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Abrlllr-un, Mk og Aakob, 

Smaafolk. 1 





Bed Deibjerg boede Skoierne i de gode, gamle Dage, 
me>)env Alheden endnu var en Ar!, bevoxet med 
Lyng og Gyvel og Revling, under hvis Tuer Ur-
honen og Hjeilen boede i uforstyrret No, og hvor man 
milevidt ikke skimtede en Kirke, et Huus eller Tegn 
paa menneskelig Virksomhed. Storheden, Freden og 
^det herskede der hvor nu Jernbanerne gaa, smaa, 
forkrøblede Plantninger af Fyr og Gran forte en 
fortsat Kamp med Lyngen, som blev kuet, hadet og 
betvungen, for snart efter atter at stikke Hovedet op 
over de ny og fremmede Gjcester, nikke og sige: Her 
er jeg Herre. 

^ Gi cenfeskj cellet af Deibjerg Marker, hvor 
sire sognes Jord ftodte sammen, havde man fra 
gammel Tid indrommet Skoierne et indgroftet Stykke 
Hede, goldt og ufrugtbart, kun bedcekket af Revling og 
Lyng eller af et tykt Lag gult og trevlet Mos, hvor-
igjeuuem den hvide Sand eller Ahlen kunde skimtes. 
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Heden forte ned til en udtsrret Mose, gwn af Pors-
buske og af smaa Tuer Skavgrces, som Faarene og 
Kvceget omhyggeligt undgik. 

Mellem Mosen og Heden laa en Banke, hvor
fra man i klart Veir kunde se over til Stavning 
Fjord og fplge Skjern Aa i dens mange lysende 
Bugter. Under Banken hcevede der sig nogle smaa 
Hytter, med Vcegge af GrcestMv eller Lersteen og 
et Tag af Lyngriis, Hytter, der i Frastand toge sig 
ud som Klynestabler, og som kun wbede deres Be
boelse ved en tyk, graa Rog, der af og til hvirvlede 

op fra Taget. 
Ter var stille, d^dt og ensomt omkring dem, 

Hjeilen peb, Urfuglen klukkede, og Vinden kredsede 
hen over Mosen. Ved Jevndognstid lx>d i de morke 
Ncetter en huul Buldren, som naar en Lastvogn 
Wrer over en Bro, Larmen kom fra Vesterhavet, 
og Vinden, som sukkede og strog hen over Lyngen, 
bragte Bud og Hilsen med sig om hvad der foregik 

ude paa Revene. 
Men om Aftenen, naar Kirkeklokken i Breining 

og Deibjerg, Stavning og Skjern havde ringet til 
Solnedgang, naar Taagen lagde sig over Landet, 
og de langstrakte Lyngbanker saae ud, som om de 
vare betrukne med et Tceppe af violet Flmel, da blev 



der levende imellem de smaa Hytter under Banken, 
da kunde Grydemanden, som drog igjennem Sand-
veien til Ringkjobing eller Varde, af og til mode 
Flokke af morke og pjaltede Mcend og sortebrune, 
rynkede Kvinder, der bare deres nyfodte Born i en 
Kludepose paa Ryggen, og fulgtes af en lille, vel
næret Gris med en Bjcelde eller en sprukken Klokke 
om Halsen, undertiden ogsaa af et Faar, et Par 
Hons eller en skrceppende Gaas; alle droge de ind 
i den ho.ie Lyng over Deibjerg Hede, hen mod 
Mosen og Banken. Det var Skoierne, som vendte 
hjem fra deres Udflugter, fra Fifleri, det vil sige 
fra Tyveri i Skjern Laxegaarde, fra Tårum eller 
andre af de ncermeste Bondebyer, hvor de havde til
bragt Dagen med at tigge, spaa eller gilde, ligesom 
Tilfceldet forte det med sig. 

I flere Aar havde Abraham Musen vceret 
Hovding eller Konge for Deibjerg Tatere. Der gik 
det Sagn, at hans Familie stammede sra en lcerd 
Mand, som havde studeret og nydt megen Anseelse 
for sine mange Kundskaber. Denne Mand boede 
paa et af Kollegierne i Kjobenhavn, og sad en Aften 
og spiste i Selskab med sine Kammerater, da der 
lob en lille Muus hen over Bordet. Abrahams 
Stammefader tog nn Gaffel og stak den igjennem 
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Musen, derover blev han anseet for ucerlig, maatte 
forlade Kollegiet og blev skyet af alle, som kjendte 
ham; tilsidst forfaldt han og sogte Selskab med 
Skolerne, der gjorde ham til deres Hovding. Efter 
ham fik Slcegten siden det Tilnavn Musen. 

Abraham var altsaa Hovding for Deibjergs 
Tatere, det havde han vceret i mange Aar, og hans 
bestemte og retsindige Natur skaffede ham stor Ind
flydelse. Han bestemte, hvor enhver Flok skulde 
drage hen, han delte den vundne Fortjeneste, jevnede 
alle Stridigheder og holdt strengt paa Orden og 
Mandstugt i den vilde Bande. Hans Hytte var 
ogsaa den storste og bedst udstyrede under Banken, 
den havde endog en lille, blaamalet Vindueskarm 
med fire gronne Ruder i, medens alle de andre 
Hytter ikke fik andet Lys om Dagen end det, der 
kom ind fra den aabne Halvdor, 

Udenfor Abrahams Bolig var der en indhegnet 
Plads, hvorfra de havde ryddet Lyngen og Mosset 
bort; her blev der holdt Dans om Sommeraftenen, 
naar der kom gode Venner og Bekjendte af Folkene 
ovre fra Omme, Norre Resen eller Krce Kanbjergs 
Mcend nede fra Riberkanten. Var det morkt, fatte 
Abraham et Tcellelys op i sit Vindue eller reiste en 
Logte, fastgjort til en Fiskestang, midt paa Pladsen, 
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men ved fcerdeles hoitidelige Leiligheder gik Skoierne 
ud i Heden og skare Lyng, foestede Knipperne paa 
en Greb, stak Ild deri og dansede ved Skinnet, 
medens et musikalsk Medlem af Selskabet spillede 
paa Skalmeie eller Violin. De hvirvlede sig rundt, 
medens de holdt Hcenderne paa hinandens Skuldre, 
forst langsomt, saa hurtigere og hurtigere, saa lcenge 
det var dem muligt at holde ud. Pigerne dansede 
med bare Been og udslaaet Haar, undertiden sang 
de til Dansen nogle forunderlig sorgmodige og lang
trukne Melodier, der i Frastand lode som Klageskrig. 

Det var et eget Syn at betragte denne vilde, 
halvnogne Flok en saadan Aften, fantastisk belyst as 
de knitrende Blus fra Lyngknipperne, sorglose, leende, 
jublende, give sig hen i Oieblikkets Lykke. De AZldre 
sade imidlertid paa Lyngdiget og rog Tobak og saae 
til. Nogle af de gamle Kvinder benyttede ogsaa 
denne Stund, naar Piben var rog et ud, til at ind
gnide deres fmaa Borns Haar og Ansigter med 
Svinefedt, en Operation, som de Smaa lode til at 
s i n d e  s c e r d e l e s  B e h a g  i .  

Abraham selv blev gjerne siddende inde paa 
Bcenken i sin Stue og saae ud paa Dansen og 
Lystigheden; det lod sig ikke forene med hans hoie 
Vcerdighed at give sig mere end nodvendig af med 
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Folkene, han sagde sin Mening, kort og fyndig, 
derved blev det. Den, som ikke vilde lystre, fik 
Prygl, og da Abraham blev saa gammel, at han 
ikke selv kunde straffe, overdrog han Fuldbyrdelsen 
til sine Sonner, der boede sammen med ham. 

Isak og Jakob vare to mørkebrune, sorthaarede 
Mcend, Kcemper at se til og begavede med en 
Styrke, som svarede til deres Ådre. De droge sjelden 
paa Tog med de Andre, derimod kunde man trceffe 
dem hjemme i Hytten hos Faderen hele Dagen. De 
laa gjerne henstrakte paa en Lyngbunke, hver paa 
sin Side as Ildstedet, beskæftigede med at danne 
Hcegter eller Maller, eller smaa Musefcelder af Jern-
traad, som Kammeraterne siden solgte. De talte 
ikke synderlig sammen og lo aldrig, derimod adlode 
de blindt og punktlig den gamle Hovdings Befalinger. 
Naar saa en af Banden enten havde aflagt urigtigt 
Regnskab eller yppet Klammeri underveis i Flokken, 
og de Andre forklagede ham, holdt Abraham forst 
Forhor, og gav derefter et Nik med Hovedet over 
til en af Sonnerne. Isak eller Jakob stode da op, 
droge Synderen med sig om paa den anden Side af 
Hytten og afgjorde deres lille Mellemværende, uden 
Vrede eller Bitterhed, blot som noget, der fulgte 

af sig selv. 
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Til storre Haandgribeligheder eller Slagsmaal 
kom det sjelden i Banden, der er en gammel Lov 
mellem Skolerne, som betrygger Freden: Den, som 
faaer Stod eller Slag af en Anden, til hans Blod 
flyder, har Lov til at drage Kniven og fcelde ham. 
Naar Isak eller Jakob havde fuldbyrdet Straffen, 
reiste Synderen sig op og gik ind i Stuen til de 
Andre, derfor bleve de ved at vcere lige gode Venner. 

Der boede for nogle Aar siden en Kromand 
oppe paa Kvemberg Mark, hans Bedstefader havde 
kjendt Abraham Musens Spnner og HM dem for
tcelle, hvordan de mistede deres Moder. Abraham 
kastede Kcep sor hende, det vil sige, at han en Aften 
ved Nymaane, da Banden holdt Gilde, rakte Ulle 
to Hasfelkceppe, en hvid og en sort, og hun valgte 
den hvide, til Tegn paa, at hun i ham saae sin 
Herre, og vilde folge ham, saa lceuge til hun ved en 
anden Fest, tidlig eller seent, gav ham Kceppen tilbage. 

Folkene undrede sig over, at Abraham netop 
valgte Ulle. Hun var den mindst kjsnne blandt 
Pigerne, og bekjendt for et heftigt og stridbart Sind, 
der var Ingen, som ventede, der skulde komme noget 
godt ud as denne Forening, og det skete da heller 
ikke. Ulle meeute, at hun som Abrahams Kvinde 
stod over alle Andre, hun bestilte intet, drog sjelden 
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med paa Tog og voldte Ufred, hvor hun var 
tilstede. 

En Efteraarsdag kom en af Pigerne ovre fra 
Norre Resen ned til Skoierne i Deibjerg for at 
laane Uld. Hun var ung og kjon, og der havde 
en Gang vceret Tale om, at Abraham holdt af 
hende, for han lcerte Ulle at kjende. Den fremmede 
Pige hed Sille, og vist er det, at havde han ikke 
holdt af hende, saa holdt hun af ham; hver Gang 
Folkene kom fammen, sad hun og saae over paa 
Abraham og lyttede til det, han sagde; hun tog 
heller ikke mod Kcep af nogen Karl siden. Den 
Dag, hun kom ned ester Uld, var Abraham Musen 
alene i Stuen, han bod Sille tage Plads paa 
Bcenken, og hun sad lidt og saae sig om. Alt var 
saa smudsigt og forfaldent derinde. 

„Hvordan gaaer det?" spurgte hun i det 
fremmede Sprog, Skoierne tale indbyrdes. 

„Som det kan," svarede han og saae ud ad 
Vinduet. 

„Du er bleven graa i Nakken, siden vi To taltes 
ved sidst." 

„Der er Grund til det." 
Da boiede Sille sit Hoved ned mod Bordpladen 

og gav sig til at grcede. 



II 

Abraham lagde Haanden paa hendes Hoved. 
„Grced ikke," hviskede han, „man faaer at tage det, 
som det kan falde." 

„Det var et daarligt Maaneskin den Aften, Du 
tog hende." 

„Det var saa. Jeg har tcenkt derpaa." 
„Kan det aldrig blive bedre?" spurgte hun 

frygtsomt. 
„Aldrig, saa lcenge hun trcekker Veir." 
Ulle havde hort, hvad de sagde, hun stod uden

for og lyttede ved Doren. Da hun kom ind, be
gyndte Abraham paa sit Arbeide igjen, han sad og 
gjorde Hcegter, og Sille boiede sig ned og rakte 
ham Jerntraaden. Ulle saae lidt paa dem, saa tog 
hun en Gryde, som stod paa Ildstedet, og kastede 
dens kogende Indhold hen over Sille, udstodte 
Trusler og Skjceldsord, rev sig i Haaret, og teede 
sig som eu Rasende. Sille skreg og lob sin Vei, Ulle 
ogsaa. Da Abraham kom udenfor, saae han hende 
ligge paa Jorden, ovre ved Diget, hun strakte 
Hcenderne op mod ham og bad om Forladelse. 

„Vcer ikke vred," bad hun, „jeg kunde ikke 
gjore sor det, jeg skal blive bedre herefter. Ingen 
fkal sige om mig, jeg volder dig graa Haar i Nakken, 
det kan Du lide paa." 
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Abraham var en fredsommelig Mand, han rakte 
hende Haanden og tilgav hende, men Ulle blev ved 
at grcede. 

„Jeg skal ogsaa gjore det godt mod den Kvinde 
igjen. I Morgen med Sol drager jeg op til Norre 
Resen og tager den Pose Uld med, hun vilde laane." 

Abraham troede paa det bedste og lod hende 
have sin Villie. Saa drog Ulle afsted med en Pose 
Uld over Skulderen og en stor Tut brcendte Kaffe-
bouner i Lommen. Da hun kom til Rakkerkulen ved 
Norre Resen, vare Folkene dragne til Marked. Der 
sad en gammel, rynket og tandlos Kvinde, med et 
ildrodt Torklcede om de graa Haar, nede i Groften 
og lappede sit Skjort. Ulle stod lidt og betcenkte 
sig, for hun hilste og sagde: 

„Vil Du tjene Dig en god Skillings Penge, 
saa gaa over til Tranders. Der laa imorges i 
Duggen et Stykke Loerred paa Bleg inde paa Sogne-
sogdens Tofte, det har jeg forvaret. Siig, Du kan 
vise igjen, og lad dem betale Dig vel, sortcel saa, 
det ligger nede bag de to sidste Steen til sonder, ved 
den gamle Bro, den, der staaer et Kors paa, der 
kan de hente det." 

Den gamle Kone smilede fornoiet, hun spyttede 
i Hceuderne, glattede lidt paa sit Haar og gik over 
til Sognefogdens i Tranders. 
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„Nu bleve vi af med Dig", mumlede Ulle og 
saae efter den Gamle, til hun var forsvunden mellem 
Bakkerne, derefter gik hun hen til Taterkulen. 

Silles Huns var en lille Hytte, dannet af Torv 
og tcekket med Lyngriis. Den hceldede ftcerkt til den 
ene Side og blev stottet med en stor Troestiver for 
ikke at blcese overende. Udenfor fad en voxen Pige 
med Hoenderne under Kinden og en kort Kridtpibe 
i Munden. 

„Hvad vil Du hos os?" spurgte hun, „her seer 
de vist heller din Hcel end din Taa." 

„Jeg kommer for at bode", fvarede Ulle. „Gaa 
ned til Byen og tig en Slat Mcelk, saa gjor jeg 
Ild paa imens og koger os en god Kop Kaffe." 

Pigen sprang i Veiret af Gloede, gjemte Kridt
piben i sit Brystkloede og lob ind over Heden. Ulle 
gik hen til Hytten og saae igjennem det lille Luft
hul, som tjente istedetsor Vindue. Paa nogle 
sammenhobede Lyngknipper, hvorover der var bredt 
et gammelt Hestedækken, laa Sille, halvskjult af en 
Mcengde friske Hyldeblade, som skulde drage Heden 
fra de skoldede Steder af hendes Legeme. Paa et 
Brcet langs Vceggen stod en Rcekke smaa Figurer, 
meest Storke og Lam, Kunstgjenstan'oe, som Sille selv 
var Mester for, og som bestode as en lille Klump 
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Leer, der dannede Kroppen, en Kugle, der skulde 
forestille Hovedet, og to eller fire Pinde til Been. 
Naar Leret var tort, malede hun Kroppen og Hovedet 
med Kridtfarve, Benene med skinnende rodt Zinnober 
og gik faa omkring og solgte sine Kunstværker til 
Bonderbornene i Landsbyerne. Det var nu hendes 
Erhverv. Under Loftet hang en Uro, det vil sige 
en Gjenstand af flere smaa, flettede Tavler farvet 
Straa, forbundne i en vis Afstand ved tynde Sy-
traade og forsynede med Fjer i Hjornerne. Det 
interessante bestod i en uafbrudt, gyngende Bevcegelse, 
som ethvert Lusttrcek i Stuen bragte Tavlerne i, 
derfra kom ogsaa Navnet. 

„Den har Abraham flettet i Vinter", sagde Ulle 
til sig selv, „han har altsaa forceret den til hende." 

Sille saae frygtsomt op og reiste sig overende 
paa Leiet, da Abrahams Hustru traadte ind. 

„Hvordan har Du det? — Jeg kommer med 
den Pose Uld og for at gjore det Onde godt igjen." 

„Om det er din Villie, saa gaa ud bag Bronden 
og pluk mig en Armfuld Hyldeblade, det linner paa 
den skoldede Hud." 

„Har Du brcendt Dig slemt?" 
„Jeg mcegter ikke at flytte mig fra Stedet og 

pines fvcert, men det bliver nok snart bedre." 
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„Jeg bringer ogsaa en god Drik Rom med, 
der, tom den Flaske, der er ingen Ting saa godt 
som Rom i et Menneskes Krop." 

Sille troede hende ikke rigtig, men tog dog mod 
Flasken og tomte den. Saa hentede Ulle Hylde
bladene og dcekkede dem over hende. 

„Men, hvad var det ellers, Dn gjemte under 
Dcekkenet der, da jeg kom ind?" Sille nolede med 
Svaret, Ulle strakte Haanden hen og tog et lille 
Naalehnns frem. „I, nei se! det er jo fra Abraham, 
jeg kjender hans Mcerke, saa kjont kan kun han 
skcere ud. Jeg gaaer og samler Been dertil, og saa 
forcerer han Dig det." 

Sille rystede paa Hovedet og stammede nogle 
Ord, hun var som bunden under de glodende Vine, 
der hvilede paa hende. „Nu vilde jeg gjerne sove 
lidt", hviskede hun cengstelig, „Natten har vceret 
streng, og siden jeg drak det. Du gav mig, linner 
Smerterne." 

„Ja, sov Du! imens gaaer jeg ud til Tosen, 
og laver en rar Spolknm Kaffe, til Du vaagner." 

Hun reiste sig og gik, lukkede den lille Laage 
og stangede Doren ude fra. Derefter stod hun og 
saae sig om til alle Sider. Solen brcendte. Vester-
paa laa de brune Lyngbakker indhyllede i en siin 
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Taage. En skræppende Huusskade sad oppe paa 
Brondvippen, viftede med Halen og hamrede i det 
skore Trce; da Ulle satte Stiven for Doren, steg 
den tilveirs og floi over mod Landsbyen. Hun saae 
sig om, det var tyst og stille som paa en Kirkegaard. 
Langt nede kom Taterpigen hoppende gjennem Lyngen 
med en Krukke Mcelk i Haanden. Ulle tog sit Fyrtoi 
frem og slog Ild, heldte Tonderet ud i en Visk tort 
Mos, og stak det op under Lyngtaget paa den lave 

Hytte, derefter lob hun Pigen i Mode. 
„Fik Du Mcelken?" spurgte hun. 
„Deilig Mcelk! deilig.Moelk! nylig malket, men 

hvad er det der henne? Josses Kors! se, hvor hun 
funker og kvalmer! — Silles Hytte broender jo." 

Ja, Hytten brcendte, en tyk, sortegraa Rog steg 
op i Luften. Da de to Kvinder kom derhen, slog 
Luerne ud til alle Sider, og indefra lod et kvalt 
og rædselsfuldt Skrig, men Heden, Rogen og Flam
merne hindrede ethvert Forfog paa at komme den 
Syge til Hjcelp. 

„Hun skriger paa Abraham, det Skind!" raabte 
Ulle spottende og stemte Hcenderne i Siden. „Hor! 
Abraham! Abraham! — Ja, der et tidt lang Vei 
fra Mund og til Haand." — Endnu en Gang lod 
det bonlige Skrig og Abrahams Navn, derpaa blev 
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alt stille, og Hytten sank sammen. Inde i den sorte 
Aske laa et nkjendeligt og sammen skrumpent Liig. 
Ulle og Pigen gik hen under Banken og kogte Kaffe. 

To Aftener efter var det Nymaane og Skmerne 
droge sammen sra de sorskjellige Kuler, som de pleiede. 
Der kom en Mand oppe sra Resen og tog Plads 
mellem Deibjergfolkene; han spiste og drak hvad de 
bsd ham og sad og saae hen for sig, men talte ikke 
meget. Da Maaltidet var endt, gik han hen til 
Abraham og sagde: 

„Ulle har brcendt Sille inde." 
Alle horte det, Abraham stirrede paa Manden. 

Der gik som en Sky hen over hans Ansigt, han 
blev bleg og sad lidt uden at tale. Pludselig reiste 
han sig og gik ind i Hytten til Ulle. 

„De sige, Du har stukket Ild paa Silles Hytte, 
er det sandt?" 

Ulle lcenede sig op mod Dørstolpen. „Hun har 
forfort min Huusbond!" raabte hun og strakte Hin
derne truende i Veiret. 

„Er det sandt. Du har brcendt hende inde?" 
gjentog Abraham. 

„Ja vist er det sandt, hvorfor ikke? Man 
vcerger sig, som man kan", svarede hun, mindre 
sikker, og vovede ikke at holde linene fistede paa 

Smaafolk.  y  
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Abraham; saa forfærdelig fom nu havde hun aldrig 
feet ham for. 

„Kom saa med mig", fagde han og drog hende 
ud af Hytten. Hun vcegrede sig, bad og grced, holdt 
sig fast i Bordet, i Dorkarmen, det nyttede ikke, han 
lagde Haanden paa hendes Skulder og tvang hende 
til at folge. 

Udenfor stode Taterne, tavse og lyttende, og 
saae dem komme, de dannede to Rcekker, hver paa 
sin Side af Abraham, som drog Ulle efter sig, hen 
over den indhegnede Plads, ned ad Stien, til Mosen. 
Der bleve de borte i Taagen. Skoierne vedbleve 
at se efter dem, Ingen talede, af og til lod et 
langtrukkent og klagende Skrig ind over Heden, lidt 
efter ophorte ogfaa dette. To gik bort, men der 
vendte kun En tilbage. 

Den Mose ved Deibjerg veed meget at sortcelle. 
Nu er dens brune Jernvand forlcengst udtorret. 
Tuerne ere voxede op til Eng, Engen er bleven til 
Agerland, om nogle Aar vil Rugen eller Boghveden 
bolge hen over det Sted, hvor Ulle forsvandt. Der 
ligger flere Liig end hendes, gjemte under Gronfvceret. 

Abraham havde tidligere gjort nogle Forfog 
paa at frelfe sine to Sonner sra Skoierlivet, men 
de lykkedes ikke. Sidste Gang fik han Jfak tinget 
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i Tjeneste hos Skovfogden oppe ved Restrup, og 
Jakob fulgte med ham, siden de to Drenge ikke 
kunde stilles; hvor den ene var, maatte den anden 
ogsaa med. Samme Efteraar kom de tilbage igjen. 
Deres Herkomst var bleven robet, Skovfogden turde 
ikke beholde dem. Bonderne forlode Krostuen, naar 
de traadte ind, de vcegrede sig ved at sidde paa 
Bcenk med dem i Kirken. Derved var intet at 
gjore, han maatte jage dem bort. Sognefogden fik 
en Pranger, der skulde sonder paa med en Drift 
Heste, til at tage dem med til deres Hjemstavn. For 
at sikre sig sine Fanger, bandt Prangeren deres 
Hcender og knyttede Enden as Rebet fast til Halen 
af den sidste Hest i Kobbelet. Saaledes bleve de 
forte gjennem Landet fra By til By, til de naaede 
Deibjerg. Her loste Prangeren Baandene og slap 
dem sri. Efter den Tid holdt Isak og Jakob sig 
til Kulen, gjorde Hcegter og Musescelder og droge 
kun bort for at spille til Dans ved Bondergilderne. 

Et Stykke ovenfor Deibjerg, i Velling, boede 
dengang en rig Gaardmand, som havde en kjon 
Datter. Folk fortalte, at hun var gode Venner 
med Skytten paa Lonborggaard, og at der vilde 
blive et Par af de To; men da han pludselig op-
horte med at komme hjem paa Gaarden, hvor han 

s* 
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for havde vceret en jcevnlig Gjcest og efter den Tid 
ogsaa synlig undgik at mpde Bondens Familie ved 
Fester og Forsamlinger, hed det sig, at han havde 
friet og faaet Afflag af den unge Pige. 

En Efteraarsaften var der Høstgilde oppe i 
Velling, og Bonden havde skikket Bud ned efter de 
to AbrahamssMner, for at de skulde spille til Dans 
i Selskabet. De kom, og det gik meget livlig til. 
Ud paa Aftenen blev der spist nede i en stor, ud
pyntet Lade. Imidlertid lukkede Bonden forsigtig 
Isak og Jakob ind i Bryggerhuset og lod boere Mad 
hen til dem i scerskilte Kar, siden det umulig kunde 
gaa an, at Skpierne sad sammen eller spiste med de 
andre. Det vare de nu saa vante til, og det fandt 
hverken Isak eller Jakob besynderligt. Under Maal-
tidet kom Lønborg Skytte ind i Bryggerhuset med 
en Dunk Rom og skcenkede sor dem. 

„Nu stal I drikke, I to Gavtyve! saa lcenge 
der er et Stcenk tilbage i min Dunk, desto lystigere 
spille I op for os siden." 

Han skcenkede, indtil Dunken var tjZmt, og 
SkKerne drak uden at lade sig npde. 

„Det gjorde godt!" raabte Isak og saae paa 
Skytten med et livsaligt Smil, „rigtig godt. Det 
banker i mit Hoved, og alting seer ud som det rode 
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Guld, nu er der ikke den Sorg i Verden, som tynger 
mere paa mig. Saadan skulde det vcere hver Dag." 

Skytten lo, han var saa venlig og ligefrem, og 
undsaae sig flet ikke for at tage Plads paa Bcenken 
ved Siden af Abrahamssonnerne. „Naar Du nu 
kunde saae det, som Du helst vilde, hvad onsker 
Du saa?" 

Isak betcenkte sig lidt, for han svarede: „Saa 
vilde jeg laane Fogdens hvide Hest, lcegge Saddel 
og Bidsel paa den og ride ind til Ringkjobiug 
Marked imorgen." 

„Der er saa lcenge til imorgen. Hvad vilde 
Du begjcere for iasten? — Nu Du!" vedblev han 
og pegede paa Jakob. 

Jakob lo og greb sig med begge Hcender op 
om Hovedet. „Om det maatte ske efter mit Behag, 
saa vilde jeg helst danse en Springdans med den 
kjonneste Pige her ved Gildet." 

„Den kjonneste Pige er Gaardmand Jenses 
Datter", sagde Skytten. 

„Ja, det er vel saa." 
,Du stal saae dit Dnske opfyldt; Fanden staaer 

i det, jeg kan ikke ncegte Dig noget." 
„Jeg vil ogfaa danse," paastod Isak. 
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„I stal komme til at danse begge To. — Naar 
de nu har spist, gaa I ind mellem de Andre. I 
kan laane Karlenes Frakker inde i Kammeret, saa 
tage I Jer hver sin Pige og danse, saa lcenge I 
lyster, imens stal jeg og min Broder spille for Jer". 

Abrahamsfonnerne lo og saae paa hinanden; 
Forstaget faldt i deres Smag; de listede sig ind i 
Karlekammeret og laante to lange Frakker, derefter 
blandede de sig mellem Mcengden og toge hver sin 
Pige, da Dansen igjen begyndte. Skytten og hans 
Broder stode oppe paa Stilladset og spillede for 
dem. Ingen kjendte Skoierne, hvorledes skulde det 
vel vcere muligt i de laante Klceder? Der var des
uden saa mange fremmede Folk tilstede. Men de 
saae godt ud, disse to mcegtige Skikkelser, med det 
blaasorte, krsllede Haar, store, sorte Mne og mørke
brune, veirslagne Ansigter. Enhver af Pigerne havde 
Lyst til at danse med dem. 

Paa engang tav Musikken, den ene af Spille
mandene lcenede sig ud over Rcekvcerket paa Stil
ladset, brast i en gjennemtrcengende Latter, og 
raabte ned: 

„Nu danser Jenses Ane med Skpieren fra 
Deibjerg." 



23 

Det var Lxmborg Skytte, som sagde dette. 
Dansen ophørte, Gaardmandens Datter udstedte et 
Skrig, slap sin Dansers Arm og veg sorscerdet til
bage. Jakob gik hen til Isak og tog hans Haand^ 
alle Mcendene trcengte sig sammen om de to Tatere, 
som bleve staaende midt paa Gulvet, aandelpse og 
pustende ester Dansen, medens deres nwrke Vine 
sorgceves speidede efter, om der ikke et eller andet 
Sted skulde vcere en lille Udgang, de kunde slippe 
igjennem. Bønderne reve Frakkerne af dem, sloge 
dem, spyttede dem i Ansigtet og joge dem endelig 
ind i et Kammer, hvor de bleve bundne og kastede 
om paa Gulvet, medens de LEldre udenfor satte sig 
til at raadslaa om, hvorledes den lidte Beskæmmelse 
bedst skulde hcevues. 

„Ja, se, efter saa grulig en Hcendelse, kan 
der vel ikke vcere Tale om at danse mere," sagde 
Gaardmand Jens. „Vi maa overveie Landets Vel 
og Forfremmelse, hvad her er at gjore, lad os da 
fjZrst slukke nogle af Lysene henne paa Vceggen, saa 
spare vi dem, og bring os en Kande Nl ind, medens 
vi raadslaa, saa falder Talen bedre." 

„Jeg har vceret i Lybcek med Ole Lysholdts 
Kreaturer," bemcerkede en gammel Mand, „og mener 
derfor, at vi skulle slaa de to Skarns Mennesker 
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for Panden og grave dem ned her bag om 
Gaarden." 

„Hvad kommer det Ole Lysholdt og den Neise 
til Lybock ved?" spurgte Sognefogden, fom altid 
havde noget at indvende. 

„Aa jo, endda!" meente den Gamle, „for til 
Lybcek var der ogsaa Skoiere og ugudeligt Pak, og 
jeg nod den AErvcerdighed, at fe to af dem blive 
strogne til Kagen. Kunde vi blot faae en Mand 
til at flaa dem ned, fkulde jeg gjerne svare for 
det og lcegge mit Navn til, for jeg gaaer i mine 
egne Stovter, stal jeg sige Jer, og jeg holder paa 
Sandhed og Ret." 

Hvad han meente med Stovterne, fik Sogne
fogden ikke at vide, skjont han spurgte to Gange om 
det. En anden Taler hcevede sin Rost og bemcerkede: 

„Jeg finder det ikke for tilborligt at flaa dem 
ned, for jeg har lcest i Lovbog og veed, at det 
er skidt at have med Retten at bestille. Jeg skulde 
ogsaa ansee det for en storre Fornoielfe, om Menig
heden her gav mig Ja paa, at de bleve fatte paa 
en Sluffe, uaar hun dages, og faa pistede lidt uden
for hver Mands Hnus, af dem, fom her er tilstede, 
og have overgaaet den store Tort og Blods
udgydelse." 
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„Ja Blod er der da egenlig ikke flydt/' raabte 
Sognefogden. 

„Der er skeet det som vcerre er/' fvarede den 
Anden heftig. „Jeres Datter Inger var den, der 
dansede mest med dem, hun har rprt ved ncerlig 
Mand, Jenfes Datter ogsaa, og Erlpfs Barn og 
begge Skrcedderens. Skal vi lade det sidde paa os, 
som brave Bondemcend, der svare hver sit og ere 
redebonne til at drage hen og slaaes for Konge og 
Fcedreland, naar vi ikke kan lade det vcere? — Jeg 
giver mig ikke ud for klogere, end I andre, jeg har 
heller ikke vceret i Lybcek, men jeg holder dog skarpt 
paa, at de skulle piskes igjennem Byen, og jeg har 
en gammel Rallik hjemme, den vil jeg laane til 
Sluffen, den skal undlives alligevel og kan jo ikke 
komme i Stald igjen og gjpre de andre Heste ucer--
lige, esterat den har trukket de to SkjSiere." 

Mandens Forslag blev vidtløftig drpftet og 
vandt tilsidst enstemmigt Bifald. Det gjaldt nu 
blot om, hvem der skulde fuldbyrde Straffen. 

„Jeg lader gaa Bud til Mestermandens Kncegt 
i Tårum," lovede Sognefogden, „han kan ikke und-
slaa sig for det Stykke Arbeide og skal vcere her 
tilstede, saasnart det gryer ad Dag imorgen." 
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Dermed skiltes Bonderne, Enhver gik til sit, 
og Jens Gaardmand blev alene med sin Datter. 
Han skred op og ned ad Gulvet med Hcenderne paa 
Ryggen. Ane sad og grnd ved Vinduet. 

„Tud nu ikke, Du brave og retskafne Mands 
Barn!" sagde han, „Du har lidt en stor Guds
bespottelse, det er vist, men det skal blive forebygget 
og bedret ud igjen, naar vi nu piske dem gjennem 
By imorgen." 

„Skal de tcerskes paa den bare, nogne Krop?" 
spurgte Pigen hulkende. 

„Aldeles paa den bare Krop." 
„Og de saae det dygtigt, det lover Du?" 
„Det lover jeg. Du skal selv sidde ved Vinduet 

og se paa det, og Rakkerknægten skal blive ved, til 
Du siger, det er nok." 

Denne Forsikring indeholdt stor Trost for Ane, 
hun torrede sine Dine med Forklcedet og grced nu 
ikke mere. 

„Gaa saa ind og tag dit pcene Toi af," sagde 
Jens, „saa spare vi det. — Den Erlof skal da altid 
rose sig as sin Reise til Lybcek," bemcerkede han i 
sorbigaaende, „jeg har ikke seet mig om i sremmede 
Lande, men jeg har engang vceret temmelig ncer 
ved at komme til at staa i blaa Kofte med blanke 
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Knapper bag paa naadige Fru Gyldenstjernes Karosse, 
da hun agede som Brud til Thimgaard, det skulde 
jeg mene er bedre end at drive efter Ole Lysholdts 
Kreaturer." 

Da Isak og Jakob vaagnede nceste Morgen, 
havde ingen af dem bevaret nogen synderlig Fore
stilling om hvad der var hcendet den soregaaende 
Aften. Ane kom ind i Kammeret med en stor BMe 
Mcelk, hvori der var brcekket nogle Skiver Rugbrod. 

„Reis Jer op og spis," sagde hun, „hvis I 
ellers kan naae saa langt for Baandene. Mcelken 
er rar, og den vil styrke Jer, saa I holde bedre 
ud til det, der skal gaa for sig om lidt." 

.,Hvad er det da, som skal gaa for sig om lidt, 
kleiue Jomfru?" spurgte Isak. 

„I stal jo pifles paa den bare Krop udenfor 
hver Gaard i Byen, fordi I vovede Jer ind mellem 
cerlige Folk og dansede med Pigerne." 

„Ja, reis Jer nu op og spis i en Fart," sagde 
Jens. „Sluffeu holder allerede derude efter Jer." 
I Gaardeu var der samlet en Mcengde Mennesker, 

og mellem disse holdt en rødmalet Slusfe, fom horte 
til Kirkens Brandkar, forspcendt med en skindmager 
Hest, over hvis Ryg der var bredt et Dcekken, sor 
at skjule dens ynkelige Forfatning. Karlene vare 



28 

ivrig beskæftigede med at stikke smaa Dufte af Halm, 
Gulerodstoppe og Skræppeblade omkring paa Sele-
toiet og Bidslet. Da Forsamlingen var talrigst, 
kom Sognefogden ind i Gaarden og meddeelte Jens, 
at det ikke havde vceret ham muligt at faae Mester
mandens Svend til at fuldbyrde Straffen paa de 
to Syndere, han undslog sig bestemt for at have 
noget med dem at bestille. 

„Mit Huus ligger paa et afsides Sted," sagde 
han, „Skoierne drage her forbi hver Dag, lcegger 
jeg Haand paa Musens Sonner, vil jeg ikke kunne 
leve i Fred for dem, de skikke mig den rode Kok 
over mit Tag, de flaa mig Arme og Been i Stykker, 
de Karle. Jeg husker nok, hvordan det gik min 
Formand i Embedet, som hjalp med at scette Brcende-
mcerke paa Krce Kanbjergs Dreng. Otte Dage efter 
hang han og dinglede oppe paa Brondvippen i 
Gaarden, ftamslaaet var han forinden. De maatte 
derfor endelig have ham undskyldt. — Hvad er 
herved at gjore?" 

„Skal vi lade dem lobe og tilgive deres Mis-
gjerning for den Gang?" sagde Erlof. — Ane stod 
i Doren og rystede ivrigt paa Hovedet. 

„Det vilde slet sig stikke," svarede Jens, „og 
jeg veed et Raad, som er bedre: Nu scette de sig 
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begge To op paa Sluffen, den Ene af dem kjorer, 
naar de komme forbi en Gaard, holder han stille 
og giver sig til at piste Broderen, saa stifte de, og 
han, fom blev pistet, kjorer hen til nceste Gaard og 
pister Broderen udenfor den, faadan blive de skifte
vis ved, til de komme igjennem Byen. Paa den 
Maade spare vi ogsaa Pengene for Mestermandens 
Uleilighed." 

Det var en lykkelig Hjcelp og et saa sindrigt 
Forstag, at Mcengden enstemmigt gav sit Bisald til-
kjende. Abrahamssonnerne bleve sorte ud i Gaarden 
og satte paa Sluffen, Jens Gaardmand lod dem 
tage Kofterne af, derved kom deres brune Overkrop 
tilsyne, siden ingen af dem nogensinde havde kjendt 
til Brugen as Linned. De saae sig cengstelige om i 
denne leende og haanende Kreds, uden noget egen
lig Begreb om deres Brode, men fandt sig dog taal-
modig i at lide for den. 

Der blev lagt et Knippe Halm paa Sluffen og 
ved Siden af Halmen en Bunke lange Birkeriis. 
Imidlertid stod Jens og forklarede dem, hvad der 
var bestemt, og hvorledes de skulde bcere sig ad. 
Da alt endelig var aftalt og ordnet paa det bedste, 
kjorte Sluffen ned til Sognefogdens Gaard, hvor 
Jens til AEre for Manden mente, at den forste Af
straffelse burde finde Sted. 
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Paa hver Side af Sluffen gik en Rcekke Bonder-
karle med lange Forke, rettede ind mod Abrahams-
sonnerne, for at hindre dem i at undvige, nu efter 
at deres Baand vare blevne loste. 

Skaren voxede underveis gjennem Gaden, 
Drengene hylede og peb af Gloede, gamle Kvinder 
kom ud i Dorene eller Mede sig langs med Hcek-
kene. Modrene loftede deres smaa Born iveiret, 
for at de stnlde kunne se desbedre. Grisene og 
Gcessene, som ellers bevcegede sig i uforstyrret Fred 
omkring paa Gaden, toge idag skyndsomst Flugten 
til alle Sider. Isak og Jakob sade med boiede 
Hoveder og kastede sky og boulige Blik omkring i 
denne Kreds uden Naade og Medynk. — Det var 
et lystigt Optog. 

Ved Sognefogdens Gaard holdt Sluffen forste 
Gang, Isak havde vceret Kusk, Jakob lagde sig alt-
saa ned paa Halmen, for at modtage de sex Slag, 
som Bestemmelsen var. 

„Slaa ikke for haardt, Du!" mumlede han i 
det rothvelske Sprog, som de talede indbyrdes, „saa 
skal jeg ogsaa skaane Dig." 

Isak tog et af Risene og slog ganske lempelig, 
men det syntes Bonderne ikke om. De prikkede ham 
paa Kroppen med deres spidse Forke og raabte: 
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„Vil Du slaa til, din fule Hund! Du rorer jo 
knap ved ham." 

Han blev nodt til at lcegge storre Kraft i 
Slagene. Sognefogden og hans Familie stode paa 
Trappen og faae ud. 

„Det er ingen Ting endnu," forklarede den 
kundskabsrige Erlof, „bi bare til de har faaet et 
Par Omgange, og Huden begynder at strimes eller 
fprcekke, faa foles det besfer." 

Nu var det Jakobs Tur at kjore og Isak strakte 
sig ud paa Halmen, til de naaede nceste Gaard. 
Her gjentog det samme sig. Jakob vilde ikke slaa 
rigtig til, for Bonderne tvang ham. Saa kjorte de 
videre og stiftede om igjen. 

„Du var mig lovlig streng dengang," hviskede 
Isak ved en af de nceste Gaarde. „Det skal Du 
faae betalt." 

Da hans Tur kom til at tugte Broderen, greb 
han et Ris og slog til med sin hele Kraft. Jakobs 
Ryg blev blodrod efter ethvert Slag. 

„Det fortjener Du en Dram for, naar vi ere 
fcerdige," raabte Erlof. „Saadan bor det vcere, 
dine Slag ere da til at fole paa." 

Jakob var rasende, hans Ryg smertede, han 
kunde uceppe vente, til de naaede nceste Gaard, for 
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han kastede Tommen, greb sit Ris og gjennem-
piskede Broderen paa det ubarmhjertigste. Det 
var ikke sex Slag, men syv, otte, ti, der fulgte 
efter hverandre, saa hurtigt, det var ham muligt. 
Et suldstcendigt Raseri havde grebet ham. Aarerne 
i hans Pande stode stive og spcendte, han bed sine 
hvide Teender sammen, skreg, hvinede og opflammedes 
desuden, hver Gang han hcevede Armen, ved at 
sole Smerterne af de voldsomme Slag, Broderen 
nylig havde bibragt ham. 

Isak fandt sig taalmodig i de sorste Pisk, 
han laa udstrakt paa Halmen, men da Jakob blev 
ved, greb han et af Risene, sprang i Veiret og 
gjengjaldt nu hvert Slag med samme Raseri. Bøn
derne jublede og tilraabte dem Bifald. Forestillingen 
blev bestandig mere interessant, en toet Kreds 
trcengte sig sammen om de to Tatere, den Deel af 
Tilskuerne, som stod fjernere, saae kun Risene hur
tigt blive hcevede og scenkede igjen, man horte de 
dumpe Slag og af og til et rasende og langtrukkent 
Skrig, der lod som et vildt Dyrs Brol. Den 
magre Hest soran Slnsfen stod imidlertid og skod 
Ryggen i Veiret, vendte Hovedet til Siden og saae 
sig melankolsk om blandt Mcengden. Pludselig holdt 
Isak inde og kastede Riset. Han folte paa sin Ryg 
og drog Haanden blodig tilbage. 
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„Der er flydt Blod! der er flydt Blod!" raabte 
han og greb ned i Lommen paa Beenkloederne efter 
en Kniv. 

Jakob var traadt ud fra Karren foran Broderen. 
Han havde ogsaa kastet sit Ris, og hans Hoved boiede 
sig, han knugede Hcenderne sammen over hinanden. 

„Vor Fader!" raabte han i det Dieblik, han 
saae Isak drage Kniven. 

Der laa saa megen Mildhed i hans store, 
gjennemtrcengende Dine, saa megen Ssrgmod og 
Klage i de to Ord, at Isak standsede. 

„Ja, ja!" hviskede han. „Vor Fader!" 
Dermed gjemte han Kniven, greb Broderens 

Haand og drog ham med sig ned i Halmen 
paa Slnffen. 

„Tag fat igjen!" raabte Bonderne, der fslte 
sig ubehageligt skuffede ved dette pludselige Omslag 
i Brodrenes Stemning, og prikkede Skoierne med 
deres Forke. Men Isak og Jakob lode ikke lcenger 
til at mcerke det, den ene sad og grced, den anden 
lcenede sit Hoved ind til Broderens Skulder, saae 
op paa ham med et blidt og forsagende Udtryk og 
vedblev at holde ham fast i Haanden. Begges 
Rygge vare blodige og ophovnede af de voldsomme 
Slag, deres lange Haar hang ned over Panden i 

Smaafolk.  Z 
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fugtige Lokker, af og til, naar Smerterne bleve for 

heftige, rystede deres Legemer, fom i Feber. 
„Ja, vi har rigtignok en Gaard tilbage endnu," 

forklarede Erlsf, „og det er min, men formedelst I 
har opfort Jer faa bravt og klemt paa af bedste 
Formue, vil jeg regne Jer det til Gode, og I fkal 
vcere fri for at age videre den Gang. Nu er det 
faadan aftalt mellem os, at I blive lukkede ind i 
Fogdens Lade til imorgen tidlig, faa kjore vi Jer 
ned til Deibjerg Sogn, hvor I hore hjemme, der

med er den Sag forbi." 
Abrahamsfonnerne lode ikke til at have hort 

hvad han fagde, den ene sad og faae ned i Halmen 
og pillede paa Straaene, den anden laa endnu med 

Hovedet imod hans Skulder. 
Ovre hos Jens Gaardmand vare de uvidende 

om hvad der var soregaaet nede paa Gaden i den 
anden Byende. Ane havde i Anledning af Dagens 
Hoitidelighed hentet to af sine Veninder hjem til 
sig og sad ved Vinduet med dem, Jens stod og rog 
af sin Pibe ude paa Trappen. Alle ventede de paa, 
at Toget snart skulde lade sig tilsyne, da det ikke 
kom, og Jens fik at vide hvad der var hceudet, blev 
han vred, tog sin Hue og Frakke paa og gik ned 
til Sognefogden, hvor Erlof og flere Gaardmcend 
sade og talte om Dagens Begivenheder. 
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„Jeg kommer," sagde Jens, „for at klage over 
den store Uret, der er vederfaret mig ved empfindtlig 
Tilsidesættelse i Person og Stand. Jeg har nu 
siddet Gaardmand her i Byen i sex og tyve Aar og 
svaret Gilde og Tiende, som den bedste. I har 
vist glemt, Godtfolk, at det var mig, som gav de 
halvtredie Tonde gammelt lcesket Kalk hen for ingen
ting, da vi kostede tydske Majorens Begravelse, det 
var ogsaa samme Jens Gaardmand, der kjorte syv 
Lces Kampsteen til det nye Kirkegaardshegn, mens 
I andre slap med fire. Jeg taler nu ikke om det 

store og prcegtige Alterlys, jeg forcerede ved min 
agtbare og cervcerdige Hustrus Jordefcerd, men jeg 
minder Jer dog om det alligevel og forlanger Be
mærkning og Tildragelse, om I holde det for Lov 
og Rigtighed, at kjore forbi alle andre Gaarde i 
Byen med det Skoierpak og faa glemme mig, som 
om jeg var en Vist og ingenting havde at betyde?" 

„Jens har Ret!" svarede Sognefogden, „ham 
er fkeet en Tilsidesættelse, som ikke kan forsvares." 

„Den Mand kan jeg forstaa," sagde Jens, 
„hvad mene nu I andre? — Ane har siddet ved 
Vinduet hjemme og to af Elsens Piger tillige, 
for at faae Stadsen, at se, snydt ere vi blevne 
alle tilsammen." 

3-i-
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„Jeg mener ogsaa, at Jens har Ret," svarede 
Erl»zf, „der er vist ikke andet for, end at han maa 
faae den ^Eresopreisning, at SMerne kjpre ned for 
hans Gaard imorgen tidlig og pifte hinanden igjen-
nem en Gang til, fom Dommen lsd og Billig

hed forlanger." 
Dermed lod Jens sig nme, men han vilde dog 

i sin retfærdige Harme ikke blive siddende inde hos 
Sognefogden og heller ikke drikke af Mkanden, de 
bpd ham. Han gik hjem for at trpste Ane og 
meddele hende det glade Bndfkab om hvad der fore

stod imorgen. 
Skcebnen vedblev dog at vcere ham ugunstig 

stemt i denne Sag. Nceste Morgen, da Bonderne 
kom med Sluffen for at hente Abrahamssxmnerne 
ud fra Laden, fandt de Fcengflet tomt, og et udpillet 
Tavl i Vceggen betegnede det Sted, hvorigjennem 

de havde sundet deres Frelse. 
Dermed ophorer ethvert Spor om dem. Til 

Vcelling kom de aldrig siden, ogsaa fra Kulerne i 
Deibjerg vare de dragne bort. Abraham henlevede 
sine sidste Aar i Ensomhed. Naar Nogen spurgte 
ham om hans SMner, rystede han paa Hovedet eller 
slog ud i Luften med Haanden og svarede sorgmodig: 

„De ere henne. — De ere borte." 
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Saaledes have de levet blandt os, dette frem
mede og ulykkelige Folk, i henved fire hundrede Aar, 
en Stat i Staten, en fredlos Hob, som man straffede, 
fordi de krcenkede Love, Ingen havde lcert dem at 
kjende, som man jog med Jcegere og Hunde og forte 
fra Lyngheden ind i Tugthuset, sra Tugthuset ud i 
Heden igjen. Deres Haand var mod Alle og Alles 
mod dem. Ingen veed, hvorfra de kom, heller ikke 
hvorhen de gik. Abraham Musen er for lcenge 
siden dod, hans Slcegt ogsaa, en bleget Dynge Mnur-
brokker og nogle gamle Klude, som Tidslen om 
Esteraaret stroer sit hvide Fnug over, betegner Stedet, 
hvor deres Hytter laa. Skoieren selv er forsvunden, 
hans Liv var som Vindens, der farer hen over 
Lyngen, en lang og dcempet Klage. 









Sag Nicolai Kirke gik der i Christjern den Andens 
Tid en smal Gyde, som hed Hestemollernes Gang, 
og hvis lave og uanseelige Huse vare beboede af 
Arbeidssolk, Sandgravere og Fiskere, som tilbragte 
Natten paa Stranden, og om Morgenen vendte 
hjem med deres Fangst, for at falbyde den paa 
Torvet foran Kirken. 

Det sidste Huns i Gyden saae endnu mere tarve
ligt og forfaldent nd end de øvrige, og dog var det 
netop det, som blev meest besigt, og hvor den daglige 
Fcerdsel var stsrst. En fmal Steentrappe forte op 
over Kjcelderen, fom om Natten var dcekket med to 
Skraalemme, og om Dagen tjente til Udsalgssted 
for en Grønthandler. Smaa, lave Vinduer med 
Jernsprosser og Blyrammer om de grpnne Ruder 
vare anbragte paa hver Side af Dsren, og gav 
Lys i et Kammer oppe i Stneleiligheden, hvori de 
meest sorskjellige Gjenstande hang omkring, i Karmen, 
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under Loftsbjælkerne, paa de kalkede Vcegge, kort
sagt, hvor de bedst kunde falde i Njnene naar 
man aabnede Doren og traadte ind i Stuen. Paa 
en af Vceggene var der opslaaet en stor, udspilet 
Flagermuus; i en Gjord under Loftet sad en ud
stoppet Ugle, og omkring denne hang en Mcengde 
smaa Knipper af tprrede Urter; endelig var der 
stillet et lille, blaamalet Skab op foran Vinduet, 
hvorfra Lyset faldt over et Dodningehoved og nogle 
hvidblegede Been, der laa i en Kreds om Hovedet. 

En stor, sort Kat strakte sig paa en af Halm
stolene og klippede med sine halvtillukkede, lysegule 
Dine mod Lyset, en grM Fw sad scengslet i et 
tilbunden Flaskeskaar paa Bordet, og henne ved 
Alkoven, som dannede Baggrunden af Kammeret, 
hang en Rcekke brugte Kvindedragter, falmede og 
sønderrevne, blandt hvilke en hoirod Klcedeskaabe 

tog sig meget straalende ud. 
Uhret i Nicolai havde nylig slaaet ni, og det 

ringede til Ave en Morgen, da en gammel Kone 
strakte Hovedet ud af Alkoven, saae sig om i Stuen, 
kaldte nogle Gange og sank tilbage paa Puden 
igjen, da Ingen lod sig tilsyne. Det, der saaes af 
hendes Ansigt, var rynket, gnlladent, indskrumpet 
oa omgivet af et svcert, graasprcengt Ha ar, som 
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strittede ud til alle Sider. Hun laa lidt og pillede 
i Halmen, drog sig lcenger tilbage i Alkoven, for 
at nndgaa en skarp og stikkende Solstraale, som 
brod ind fra Vinduet og dannede nogle lysebrune 
Stovstriber gjennem Kammeret. 

Nede paa Gaden stoiede Drengene, en Skjcer-
slibers hcese Raab kaldte paa Kunder. Klokken 
vedblev at ringe i Nicolai Taarn, og oppe fra 
Helliggjestes Hospital svarede en anden. Dagen 
meldte sig med dens sædvanlige Fcerdsel og Stoi. 

Pludselig lod der Skridt og en dcempet Sang 
ndensor Stedet, Doren blev slaaet op og en ung 
Pige i en spraglet Halvkaabe traadte ind i Stuen. 
Den Gamle lcenede sig ud over Sengekanten og 
saae den Kommende trcekke sine Sko af, hvorefter 
hun strakte Armene i Veiret og betragtede sig med 
et veltilfreds Smil i et lille Staalfpeil, fom var 
heftet op mellem Rariteterne paa Vceggen. 

„Kommer Dn endelig hjem, Lisbeth!" raabte 
den gamle Kone, „Kolden og den slemme Syge 
skulde fare i Dig, som Dn soiter omkring. Hvor 
har Du nu vceret hele den lange Nat?" 

„Ak, Motter, Motter!" svarede Pigen, „lad 
dog fare at brumme og give Hals, saa tidlig paa 
Morgen. Hvor jeg har vceret, den Dyvel! jeg har 
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danset, jeg har drukket, jeg har sungen og leet af 
Hjertenslyst, stal jeg maafte blive siddende her
hjemme og mugne mellem dine Urter og Pjalter, 
nu da alle de fremmede Krigsfolk bringe Liv og 
Lystighed i Byen? — Jeg spadserede ud med Trine 
Folkes til Svcerdfegerens Bod, der kom tre tydste 
Kavalerer og en Pebersvend, og bad os solge med 
om bag Raadstuen, saa dansede vi i svenske Hanses 
Have, og de gav Viin og Mnmme og Nostokkerol, 
— atten Ulykker! hvor det gik til, saa kom Ossen-
sererne i Haarene paa hverandre, og Pebersvenden 
kaldte mig sin Allerliebste, og heldte et heelt Krus 
spansk Viin ned ad Ryggen paa mig. — Nu er jeg 
her igjeu, iafteu vil jeg ud paa en frist, og paa 
Fredag skal vi hen med Landsekncegtene og se paa 
de tcendte Lygter i Fru Sigbrits Have. Jeg vil 
ingen Snak hore, for saa gaaer jeg min Vei, strax 
paa Timen, og Du seer mig aldrig mere, det 
kan Du bede Lucifer slaa dit Nie ud paa. Veed 
Du det?" 

Den Gamle havde hort paa Pigens lange 
Forklaring, uden at afbryde hende, hun robede 
blot sin Harme ved at bevcege Fodderne heftigt 
frem og tilbage under Tceppet, som tjente til 
Overdyne. 
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„Men Noeringen, Noeringen! hvad skal den 
blive til?" spurgte hun eudelig. „Troer Du, jeg 
kan fsde saadan en Galfrauzes Tos, for at hun 
skal sksie om ved Nattetider, se paa Lygterne, og 
danse med Offenserer og lade Pebersvenden helde 
spansk Viin ned ad Ryggen paa sig?" 

Blodet skod op i Lisbeths Kinder, hun stemte 
begge Hcender i Siden og traadte hen til Stolen, 
hvor den Gamle sad og kloedte sig paa. 

„Ikke et Muk jeg vil hore. Hvem passer 
Nceringen her bedre end jeg? — Du lever af at 
spaa og vise igjen og kurere for Kolden eller den 
faldende Syge, og tjener svcere Penge derved. — 
Kan Du spaa, Du! ha, ha! ikke mere end Mis 
der. Det er nok mig, som Loesset ligger paa, mig 
som maa liste omkring i de Fornemmes Huse, og 
hore nyt der, og snuse, og sporge, og lytte, for at 
give Dig Besked om, hvad Du skal fortcelle dem. 
Se nu Du faaer Klcederne paa i en Fart, det 
lider stcerkt mod Middag, og der kan komme Nogen. 
Nede i Gaden saae jeg en fremmed Svend, med 
en deilig Kofte og lange, gule Stovter, gaa og 
kigge op ad Husene, som om han ssgte Nogen, 
kanske hans Vei gaaer ind til os. Tys! Der 
kommer En," vedblev hun og saae ud ad Vinduet. 
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„Ja rigtig, det er ham, det var da en nysselig 
Karl! Sikke Dine det Mandfolk har, som den gloende 
Ild. — Skynd Dig, Motter! smid den rode Kaabe 

over dine Skuldre, der har vi ham." 
Det bankede, et ungt Menneske traadte ind, 

tovende, ligesom modstræbende, esterat have seet sig 
om i Doren. Han var smuk og srisk, klcedt i en 
almindelig Væbnerdragt, og saae ud til at vcere 
en haaudfast Karl. Den Gamle havde hurtig svobt 
sig ind i Kaaben, hendes rynkede Ansigt blev ikke 
smukkere under det venlige Smil, hvormed hun 
hilste paa den Fremmede. Haaret hang ned over 
Panden, den aabne Mund viste en sorgelig Mangel 

paa Tcender. 
„Gudsfred og Goddag, Hjerteson! hvad skal 

det vcere? Er Kjceresten slaaet Jer feil? det veed 
jeg Raad for, I har en Sorg, der er noget aflave, 
jeg vidste, I vilde komme, jeg kunde se det paa 

Mis der." 
„Kan Hun spaa?" spurgte den Fremmede. 
„Ja, det veed den sode Himmerigs Gud jeg 

kan, jeg lceser af et Menneskes Haand, af hans 
Dine, og af Sandbcegeret, saa tilforladeligt, som 
en Prcest af sin Bovnebog. Kom, scet Jer ned og 
siig mig, hvad det er, I vil vide." 
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Den Fremmede blev staaende. Lisbeth havde 
under Samtalen stillet sig foran ham, og vedblev 
uafbrudt at betragte ham med sine store, udfordrende 
Niue, uden at han dog, mcerkvcerdigt nok, lod til 
at agte derpaa. Der hvilede en dyb Alvor over 
hans Aasyn, et Udtryk af Sorgmod, som robede 
sig i de stjcelvende Linier omkring Munden. 

„Kan Hun ogsaa vise igjen?" spurgte han. 
,,Vise igjen, naada! det er netop min bedste 

Kunst, men det er dyrt, det koster en Joachims-
daler as dem med Rand om." 

„Jeg sporger om hvad Hun forstaaer sig paa, 
og ikke om hvad det koster." 

„Naa, naa, godt Ord igjen, mit rare Mand
folk! I har altsaa mistet noget, hvornaar?" 

„Sidste Nat." 

„Haa, haa! er det ikke lcenger siden, ja, det 
skal have gode Veie." Hun greb op i Hovedet, 
rykkede et af sine graa Haar af, og bandt det 
sammen i en Lokke. „Haar bliv til Jern, hold 
fast!" raabte hun. — „Se saa, nu er Jeres Rans
mand bunden, han kan ikke fare over Vand, ikke 
drage ud af Land, men maa blive hvor han er, 
det tor jeg love for. Nu skal vi have at vide, 
hvordan den Karl seer ud, og hvad I har sorloret?" 



,En Lcerredspung med firehundrede Gulddalere/' 
„Jpsses Kors! saameget," sagde Konen, og 

betragtede den Fremmede med dyb Respekt, „hvor 
skete det?" 

„I en agtbar Borgers Huns, som jeg fik Her
berge i, Natten over." 

„Ja, det er nok, nu behover I ikke at sige 
mere." 

Efter disse Ord rakte hun op paa Vceggen 
efter en Kjcede af mørkebrune, sammenlcenkedeTcender, 
lagde dem om sin Hals, og greb et stort, sortmalet 
Trcebceger, halvfyldt med Sand, som hun rystede 
frem og tilbage. Da hun begyndte paa dette 
Kunststykke, fa ae Katten iveiret, strakte sig og krob, 
udentvivl belcert af tidligere Erfaringer, over paa 
den Gamles SWd, hvor den atter lagde sig til 
Hvile. Spaakvinden vedblev at ryste Sandet, den 
Fremmede stod andcegtig og stirrede paa hende, 
Lisbeth trak paa Skuldren, efter at have gjort 
nogle nye og ncergaaende Forsag paa at vcekke 
hans Opmærksomhed, derefter kastede hun sig paa 
en Stol ved Vinduet og vendte Ryggen mod de 

andre. 
,,Seer I noget?" fpurgte Vcebneren. 
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Spaakvinden smilede. „Der har vi ham," 
raabte hun. „Ja tilforladelig, det kan aldrig slaa 
feil. Gaa I nu udenfor Vesterport og scet Jer 
paa den store Steen ved Garverens Bod til Middag, 
i det Lav Klokken ringer tolv, faa vil der komme 
en lille, skævmundet En, i graa Vadmels Kofte, han 
veed mere om den Pengepung end I og jeg, men 
se Jer vel sor, at I ikke tager seil af Manden." 

Vcebneren havde sikkert ventet sig langt mere 
af denne Spaadom, der indlededes med saa store 
Forjættelser, han forlangte en bestemtere Forklaring, 
men Spaakvinden afbrod ham. 

„Jeg kan ikke sige mere for denne Gang, jeg 
tor ikke sige mere. Folg blot mit Raad, I kan 
lide paa, det slaaer til, — og gaa saa; jeg horer 
nogen ude paa Trappen, Folk skjotte ikke om at 
modes heroppe. — Det var en Joachimsdaler, I 
har at betale." 

Den Fremmede lagde Pengene paa Bordet, 
Lisbeth vendte sig om og lo ad ham: da han havde 
lukket Doren, horte han Moder og Datter udbryde 
i et hoirostet Skjcenderi; nede paa Trappen stode to 
mork klcedte Damer, duftende af Moskus, de skulde 
formodenlig ogsaa friste deres Lykke hos den gamle 

Smaafolk.  4  
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Kone. Den AEldre hjalp den Angre en sort Silke-

maske for Ansigtet. 
Lidt for Klokken slog tolv sad Vcebneren paa 

den betegnede Steen udenfor Vesterport, der den
gang laa et Stykke forbi St. Klemens Kirke, 
omtrent ved Enden af Vestergade. Solen skinnede 
paa Engene. Foran Vandmolletaarnet havde By
folkene deres Lcerred paa Bleg, lcenger ude laa en 
lille Hoi med en muret Galge, fra hvis Tvcer-
bjcelke et hentorret Lig af en ophcengt Synder i 
pjaltet Skjorte gjorde en bedrovelig Figur. Kra
gerne flagrede hen over Galgen, Maager og Hatten-
terner sloge ned i Soen. Vcebneren sad paa Stenen 
og saae sig om og skrev Streger i Sandet, hans 
Ansigt var endnu morkere og mere sorgmodigt end 
for. „Hun har vist snydt mig," mumlede han, „nu 
er Klokken over tolv, og der lader sig Ingen til
syne. — Gudfader hjcelpe mig arme Stakkel!" 

Nede paa Veien kom i det samme en hoi 
Mand med en Stok i Haanden, han bar Kaarde 
ved Siden, sort Baret og en morkebrun Dragt as 
flandersk Klcede med lysere Puffer. Hans Ansigt 
var strengt, Binene skarpe. Han gik med boiet 
Hoved og lagde ikke Mcerke til Vcebneren, for han 
kom hen til Stenen. Da kastede han et gjennem-
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trcengende Blik paa ham, gik videre, standsede, og 
kom strax efter tilbage igM. 

„Du seer mig saa modfalden ud, god Karl! 
hvad sidder Du der og grunder over?" spurgte 
han kort og bydende. 

„Det kan nok kun lidt nytte at sortcelle Jer 
det", svarede den Anden. 

„Prov derpaa, hvem kan vide det." 

„Jeg har sorloret en stor Sum Penge, som 
jeg var skikket til By sor at hceve til min Husbond 
og Herre." 

„Har Du det, ja, Tyve og Kjceltringer gives 
der noget Forraad as i disse Tider. Hvem er Du 
selv, og hvem er din Herre?" 

„Mit Navn er Byrge Jensen, as de Hogers 
Sloegt, og min Herre er velbyrdig Mand, Knud 
Pedersen Gyldenstjern til Thim, som hans Naade 
Kongen gjorde saa stor en Uret ved at vise bort 
fra Hoffet." 

„Saa, mener Du det," sagde den Fremmede 
og smilede for forste Gang under Samtalen, „ja, 
det kan gjerne vcere. - Og de Penge Du skulde 
hente til din Herre, dem har Du mistet?" 

„De ere blevne stjaalne sra mig, jeg begriber 
lkke hvorledes. Saa raadede de mig at gaa til 
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den kloge Kone i Hestemollernes Gang, men det 
lader ogsaa til, at hun har snydt mig, stjondt jeg 
betalte en blank Joachimsdaler, for at hun skulde 

vise igjen." 
„Fanden fare i den gamle Hex, hun ender dog 

med Baal og Brand tilsidst, klogere er hun ialsald 
end Du, din Tosse, som scestede Lid til hendes 
Gjoglerier. Hvormange Penge er det, Du har 

mistet?" 
„Firehundrede Dalere." 
„Guds Blod! det er jo en kjon Sum, og hvor 

bleve de borte?" 
„I den rige Geert Maxems Huus, hvor jeg 

var taget i Herberge. Jaftes laa Pengene i min 
Pose, og imorges, esterat jeg havde vceret nede 
at spise Davre og vilde hente dem igjen, var 

Posen borte." 
Den Ubekjendte stod lidt og betcenkte sig, hans 

morke og sammengroede Bryn droge sig lcengere 
ned over Vinene, han borede dybe Huller i Sandet 

med sin Stok. 
„Det er altsaa ikke lcenger siden end imorges," 

ytrede han, — „ja, nu har jeg ikke Stunder at 
snakke mere med Dig for dennegang, men Du kan 
komme op i det rode Sted ved Siden af Goyernes 
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Gaard paa Amagertorv, hvor der staaer en Mand 
med en Partisan i Porten, naar Klokken er fire 
flagen. Sporg saa efter Mester Frcenkel, glem det 
ikke, og vcer der til rette Tid, saa stal vi se, hvad 
der kan gjores ved den Sag." 

Dermed slog den Fremmede ud med Haanden 
og gik ind i Byen, uden at agte paa Byrges For
bavselse og Taksigelser. Underveis brugte han sin 
Stok til at hugge Hovederne af de gule Lovetands-
blomster, som han kom sorbi langsmed Grofte
kanten af Gaden. 

Forst Klokken fire skulde Byrge efter Aftale 
mode Mester Frcenkel, allerede Klokken tre stod han 
nede paa Amagertorv udenfor den bekjendte, rode 
Gaard, som Kong Christian havde ladet indrette 
til Dyveke og hendes Moder, Sigbrit. Tiden gik 
saa langsom for ham, men hans Dine straalede, 
hans Kinder brcendte. Modet med den Fremmede 
havde givet ham nyt Haab, der var noget i den 
rolige, overlegne og selvbevidste Mands Vcesen, 
som indgod Tillid. Endelig slog Klokken de fire 
Slag. Byrge gik ind i Porten, forbi den tydfke 
Landsekncegt, som stod Skildvagt, og forlangte 
Mester Frcenkel itale. 
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„Hvad vil I ham?" spurgte en gammel Mand, 
der sad paa Bcenken nedenfor Hovedtrappen. 

„Jeg skal tale med ham." 
„Kan homde sig,, I var bedst tjent med ikke at 

saae ham itale. Fslg mit Raad og scet det op til 
imorgen, om det lader sig gjMe." Jeg saae ham 
komme hjem for en Stund siden, der var noget 
iveien med ham, jeg kjender hans Ansigt saa npie, 
det spillede om hans Mund og hans Bryn trak 
sig sammen. Vogt Jer sor ham, Farlil! naar han 
er i det Hjerne." 

„Jeg maa tale med ham," svarede Byrge 
utaalmodig, „I kan ikke vide, hvor vigtigt mit 
AZrinde er, det gjcelder Liv og Dsd, og han har 
bestilt mig hid Klokken sire stagen." 

„Ja, ja, I skal have Jeres Villie, Mg saa 
med." Den Gamle reiste sig og gik foran Byrge 
opad Gaardstrappen til smste Etage. Underveis 
stod han stille og hviskede Vcebneren i Uret: „Veed 
I ogsaa hvem den Mand er, som I lader saa 

hidsig efter at saae itale?" 
„Ikke andet end hvad han selv har sagt; af 

Navnet kan jeg intet slutte, men han talede med 
Magt og Myndighed, og det lod til han havde 
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noget at sige. Jeg tcenker, det maa vcere en 
mcegtig Herre." 

„Det tcenker jeg med/' svarede den Gamle 
smilende. „Sommesinde, naar han ikke bryder sig 
om at vcere kjendt, kalder han sig Mester Frcenkel, 
det er ellers mit, hans gamle Tjeners Navn, 
ellers kalder han sig ogsaa for Kong Christjern til 
Danmark. — Tys! han er derinde. Vogt nu Jer 
Tunge og vei Jeres Ord, det kan gjores nMg." 

Byrge stod maalljZs og forbavset over det, han 
havde hort, da den Gamle aabnede Doren, og 
lod ham gaa ind i Vcerelset. En hm Mand i 
violet Floilsdragt og over denne en mork 2Erme-
kaabe, kantet med Pelsvcerksbrcemme, gik op og ned 
ad Gulvet. Idet han vendte sig, gjenkjendte Vceb-
neren ham, og boiede sig i en halvkncelende Stilling. 

„Jeg kommer som I befalede, naadige Herre 
og Konge!" udbrod han, skjcelvende under de morke 
Blik, som heftede sig paa ham, „og nu da jeg 
veed, hvem I er, beder jeg ydmygst om Forladelse, 
fordi jeg vovede at tale noget frit dernede paa 
Engene i Middags." 

„Det faaer at vcere," svarede Kongen, „vi 
har andet at tcenke paa nu. Kom herhen til Vin
duet, — lidt ucermere, og sortcel mig saa, hvordan 
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det hceuger sammen med de stjaalne Penge, Dslg 
intet, det raader jeg Dig til. Du skal times Al-
landsens Ulykke, hvis Dn ikke taler Sandhed. — 
Du drog altsaa til den rige Guldsmed, Geert Maxems 
Hnus, og havde din Pose Penge hos Dig, da Du 
kom. Det var jo saaledes Du fortalte?" 

„Ja, det er vist. Oppe paa Kvisten, hvor jeg 
sov, gjemte jeg Pengene i Halmen under mit Hoved-
gjorde Natten over og mcerkede til intet, sx»r 
imorges, da jeg havde vceret nede og spist Davre 
og budt Farvel og takket sor god Fortcering. Jeg 
sogte efter Pengeposen, men den var ikke til at 
finde. Mester Maxen og hans Hustru kom op, og vi 
ledte alle Tre, det bedste vi kunde, men ligemeget 
hjalp det. Der maa have vceret nogen paa Kam
meret, medens jeg gik ned, for da jeg kom tilbage, 
stod Vinduet over til Naboens aabent og Skaarene 
af Glasruden laa ude paa Taget." 

„Naa, Vinduet stod aabent, da Du kom til
bage," gjentog Kongen med et skarpt og forskende 
Blik, „og Glasskaarene laa ude paa Taget." Der
efter tav han lidt og syntes at overveie, medens 
hans Dine uafbrudt vedblev at vcere heftede paa 
Byrge. — „Hvad saa videre?" 



57 

„Saa blev vi ved at soge, Mester Geert og 
jeg, og han kaldte alle sine Huussolk sammen, og 
holdt strengt Forhor over dem, men Ingen vidste 
noget at sige. Geert var n cesten ligesaa bedrovet 
som jeg, han blev ved at soge og rode op i Senge
halmen, saalcenge der var et Straa tilbage." 

„Og saa?" 
„Han grced den arme Mand og slog sig for 

sit Bryst, tilsidst begyndte han at tvivle paa, at 
det hang rigtigt sammen, og spurgte, om jeg ogsaa 
vidste bestemt, at jeg havde havt Pengene med mig 
iastes da jeg kom." 

„Og det er Du vis paa. Du havde?" 
,,Ja, jeg viste ham jo Posen, og han loftede 

paa den og sad med den i Haanden, men det maa 
han have glemt i sin Bedrovelse." 

„Det har han vist," sagde Kongen. „Men be-
kjend nu sor mig, hvor det kunde vcere. Du tog 
ind hos den rige Guldsmed, istedetfor at soge til 
Byens Herberge, som ellers veisareude Folk pleie." 

Byrge Hogs Kinder farvedes af en dyb Rodme, 
han saae ned paa Gulvet og lod til at betcenke sig. 

„Naa, tal!" raabte Kong Christjern barsk, 
„horer Du ikke, hvad jeg sporger om?" 
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Byrge dreiede paa sin Hue, hans Lceber skjcel-
vede. Ordene trcengte sig frem med Moie. „Mester 
Geert har en ung Datter, naadige Herre og Konge! 
hun og jeg ere gode Venner, jeg har holdt af 
hende fra jeg var en lille Dreng, men de vilde 
ikke vide af mig at sige; da jeg friede, sagde han 
nei, og viste mig bort, det havde han vist gjort 
iajen igaar, hvis jeg ikke var kommen med en 
Bestilling paa to store Kirkestager fra min Herre, 
Knud Pedersen." 

Her tav Byrge og saae hen paa Kongen. Han 
troede at have talt formeget og for dristigt, men 
det strenge, ncesten vilde Ansigt ligeoverfor ham 
lod til esterhaanden at vcere bleven mildere, Furerne 
glattede sig i den hoie Pande. Kong Christjern 
smilede og sagde: 

„Hvad saa mere? bliv Du kun ved, min Son, 
hvorfor tier Du, alt det er der jo intet Ondt i. 
Du holdt altfaa af det Guldsmedbarn?" 

„Ja, naadige Herre og Konge, jeg holder af 
hende endnu, det bliver ikke anderledes i denne 
Verden, alle mine Tanker og Lcengsler bo og bygge 
hos hende. — Bi kun lidt, tcenkte jeg ved mig selv, 
da Mester Maxem jagede mig bort, jeg kommer 
igjen, det skal nok blive til noget, jeg skal faae Navn, 
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jeg skal faae en Plads blandt Godtfolk, — og saa 
skyndte jeg mig og arbeidede, som jeg kunde bedst, 
jeg lcerte at sigte og stikke, jeg kan ogsaa noget med 
at lcese og skrive paa Tavle, skjondt ikke meget. Der 
kommer vist en Dag, hvori jeg saaer Brug for 
det, tcenkte jeg, Eders Naade trcenger hart til Krigs
mand, og naar I forst seer, jeg duer til noget, 
siger I kanske til mig, at det er ret gjort, og 
giver mig Forlov at voxe iveiret." 

„Men hvad synes hun derom, din lille Pige, 
tal ogsaa om hende, hun er vel glad over, at Du 
skynder Dig og bjerger fremad?" 

Vcebneren rystede paa Hovedet. „Ak nei, Herre 
Konge! ikke det mindste, hun bryder sig hverken 
om Rang eller Stand, hun bryder sig blot om 
mig. Boede vi nede i den lille Gyde, var det 
godt, boede vi ude paa den vildene Hede, eller 
under Trceerne mellem Skovens Fugle, vilde huu 
ogsaa vcere glad derfor, hvis vi bare sik Lov til 
altid at vcere sammen. Saadan tcenker hun, hun 
har kun een Feil, en eneste: — hun er rig og jeg 
er fattig, derfor maa vi ikke faae hinanden. Nu, 
da Hr Knud Pedersen skikkede mig over i sit 
LErinde, mente jeg, der var Leilighed til at komme 
fremad. Han trcengte haardt til Pengene, og den 
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Sum, jeg skulde hente, stod kun paa daarlige 
Fodder. Kan Du faae min Laaner til at betale 
og bringe Pengene med hjem, saa har Du baaret 
Dig ad som en brav og retskaffens Karl, og jeg 
skal forskylde din Umage efter bedste Formue. Det 
gik, jeg havde Posen i min Haand, og Mettes 
Vine lyste og skinnede, da jeg fortalte om mit 
Held. Det gaaer fremad, hviskede hun sjceleglad 
iaftes. — Ja, det gik fremad, nu staaer jeg lcenger 
borte end nogensinde for. Hr. Knnd Pedersen troer 
mig vel, naar jeg fortceller ham, hvad der er 
hoendet, men jeg kjender ham, han vil trcekke paa 
Skuldren og stikke mig bort, — jeg tor ikke mere 
komme for hans Dine." 

„Og hun! — hvad mener Du, hun vil sige 
til dette?" 

„Ak naadige Herre Konge! Hun vilde komme 
til mig idag som igaar, hvis hun kunde, og idag 
heller end igaar, fordi hun troer, at jeg nu tromger 
mere til hende. Hengivenhed, det er hendes Religion, 
hun troer og bygger paa mig, derfor er hun ogsaa 
fortabt med mig." 

„Hvem veed det," sagde Kongen. „Lad os 
forst se ad." Han sad og grundede noget. Det 
var saa ungt, saa friskt, saa lidt beregnet, alt. 
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hvad Byrge fortalte. Taarerne lob ned over Kinderne 
paa ham, medens han skildrede sin Ulykke med en 
Sandheds Magt, som hans Tilhorer syntes at 
paavirkes af. Da Kongen havde siddet nogle Die-
blikke, foroverboiet og stirrende hen for sig, bankede 
han i Bordpladen med Skaftet af sin Stok. Den 
gamle Tjener aabnede Doren og traadte ind. 

„Har Du forrettet mit AZrinde?" 
Frcenkel nikkede og udbrod dcempet: „Han ven

ter derude." 
„Godt, faa kan Du, Byrge, gaa lidt ind i 

Stuen her ncestved, der vil Du sinde en ung 
Kvinde, som ligner hende, Du nylig talte om, hun 
har ogsaa kun Troflab og Hengivenhed til sin 
Religion, hun sorstaaer Dig. — Imens skal jeg se, 
hvad vi kan gjore herude." 

Byrge gik, Frcenkel aabnede Doren sor en 
Mand, som stod i Gangen. Imidlertid satte Kongen 
sig i Armstolen ved Bordet. Den Kommende var 
en lille, trivelig Person med et rundt Hoved, gule, 
tcetskaarne Haar og en Ncese, der saae ud som en 
Kugle paa en Stilk. Udtrykket i hans Ansigt var 
listigt og forslagent: lurende og aarvaagne Nine, 
og en Mund, hvis behagelige Smil syntes at for-
oges, medens han stod foran Kongen. Han bar en 
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sirlig, brun Klcedesdragt, udslidset med sorte FlKls-
pnffer og to Rcekker ciselerede Sølvknapper ned 
ad Brystet, 

„Naa, Mester Geert! hvordan har Han det, og 
bvordan lider det fremad med den Sslvstob, jeg 
bestilte? Jeg har ikke fornummet til Ham i 
mange Dage." 

Guldsmeden stillede det ene Been foran det 
andet, medens han bukkede og svingede med Armene 
saa hans runde Hatteskygge seiede hen ad Gulvet. 

„Beder ydmygst om Pardon, allergnadigste 
Herre og Konge! vi virke Ncetter og Dage paa den 
Stob, aber wenn man hat den Gnade at arbeide 
for en Mand som Eder, der sorstaaer sig paa Kunst 
og Behcende, saa maa Vcerket vcere derefter. Paa 
Mandag otte Dage er Stobben fix og fcerdig. Vor
herre og de kjcere Helgene, som due noget, fremfor 
alt; paa Mandag otte Dage! saa vilde jeg snske den 
Guldsmed, Beuvenuto Cellini, som hans hsie Naade, 
KMig Franzen til Paris gjsr saa megen Staahei 
as og kalder for sin allerliebste Freund, kunde voere 
her gegenwartig og scelde Dom over min Splvstob. 
Om han ikke skulde forsikre Eders Naade, det var 
det bedste Stykke, han havde seet, saa kan han 
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gaa hjem igjen og hcenge sig, aber jeg vil ikke 
mere kalde ham for en dygtig Mester." 

Kongen horte paa denne lange Forklaring med 
stor Taalmodighed. „Hvordan har Hans Hustru 
og Datter det?" spurgte han, da Maxem tav og 
trak Veiret. „Hun er nu snart en voxen Kvinde, 
den Smaa, hvad er det hun hedder? Han maa se 
at faae en Frier til hende." 

Guldsmeden gned sig paa Ncefen, hans Mund
vige droge mere opad mod Dinene, medens han 
brast i en klukkende Latter. 

„Ak, Eders Naade! En Frier kunde hun saae 
sig saa nemt, som jeg kan trcekke mine Buxer paa, 
aber En som duer Noget, En med Mont og Midler, 
derpaa kommen det an. Guld er hart, siger min 
Kvinde for et Ordsprog, aber man ligger bedn 
derpaa end paa Straa." 

„Saa hans Kvinde holder ogsaa paa Mont 
og Midler?" 

„Om hun gjor, hun er fra Lybcek, min Fodeby, 
og der lcere de at se paa Skillingen. Jeg vender den 
een Gang, for jeg giver den ud. Hun vender den to." 

„Saadan en god Frier har Han endnu ikke 
funden til Barnet?" 
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Guldsmeden syntes ikke rigtig om den ved
varende Interesse, Kongen syntes at n«re for 
hans Datter. „Endnu ikke," svarede han, „der er 
unge Karle nok, og de flokkes om hende, som Graa-
spurvene om et Stykke Knmmelskringle, i Kirken se 
de mere paa hende, end paa Motter Marie, med 
sin kleine Jesusknabe, og give sig flittig LErinde 
ind i min Bod, for at saae Mette itale. Det er 
ikke lcengere siden end igaar, vi havde Besog as 
af den Sidste, Byrge Jensen hed han, en skidt 
Kncegt forresten, skjondt han tjener adelig Herskab 

og stammer fra Godtfolk." 
„Hvad vilde han da hos Jer?" spurgte Kongen 

med en mistcenkelig Venlighed. 
„Hvad vilde han, glorwurdige Herre og Konge! 

det Samme som alle de Andre: se at saae Mette 
itale, skjondt jeg har verfet ham paa Doren tilforn. 
Han bragte med sig en Bestilling fra Knud Pedersen 
til Thim, — alle adelige Herrer soge jo min Bod, 
de vide nok, med hvem de har at gjore, — den 
Bestilling var hans Paaskud, saa sad han og snakkede 
en Hob forbandet Toi om at han vilde drage i 
Krig, og at Eders Naade skulde hjcelpe ham fremad, 
han fortalte ogsaa om en Pengepose, han havde 
hentet, og imorges kom han ned og sagde, nu var 
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den stjaalet bort oppe fra hans Kammer. Lutter 
Unsinn! der var hverken Pose eller Penge; har den 
Klophammer bragt noget med sig, saa maa han 
have spillet det bort, sviret og doblet med de unge 
Karle i de smaa Gader. Det er til at tage paa." 

Kong Christjern syntes at give noie Agt paa 
alt, hvad Guldsmeden fortalte. Mod Slutningen af 
hans Fortcelling vedblev han uafbrudt at stirre 
paa en tyk og udgraveret Guldring, som Maxem 
bar paa Pegefingeren. 

„Eders Naade seer paa min Ring, den er 
gammel, den, et Arvestykke, der i umindelige Tider 
er gaaet sra Slcegt til Slcegt i min Kvindes Familie." 

Med disse Ord tog han Ringen af og rakte 
den til Kongen. 

„Den maa jeg vise Dyveke, hun holder af 
saadan noget. I er vel Mand for at kunne gjore 
Mage til den, om det blev forlangt?" 

Guldsmeden spidsede Munden til et overmodigt 
Udtryk og trak paa Skuldreu. „Der er ikke det 
Vcerk i den vide Verden, dannet af Guld eller 
Solv eller Edelstein, uden at jo Geert Maxem er 
Mester for at gjore Mage til det. Eders Naade 
veed, hvad jeg duer til, jeg har sagt mangfoldige 
Gange til Folkene hjemme: Eders Naade forstaaer 

Smaafolk.  ^  
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sig paa Kunst og holder den, der duer noget, i 
Agt und Ehre, ikke som Eders Formand i Em
bedet, den salige Kong Hans, der kun estimerede 
Borger og Menig for Skarn og Drcek, med Tugt 

at melde." 
Kongen saae paa Ringen og dreiede den til 

alle Sider. „Den maa Dyveke se," gjentog han. 
„Gaa nu ud og vent lidt i Sideværelset her ncestved, 
til jeg kalder paa Ham, kanske kan Han saae en 

ny Bestilling med sig tilbage." 
Da Maxem var gaaet, sad Kong Christjern 

og betcenkte sig noget, for han bankede paa Bordet. 
Solen skinnede ind til ham, henne i Vinduet hang 
et Fuglebuur, hvori to Jrisker kavpedes om at ud
fore den mest skingrende Musik. Den gamle Frcenkel 
kom ind, Kongen vinkede ham hen til sig og ud

brod dcempet: 
„Du maa skaffe en Mand, der kan gaa Bud 

til Mester Maxems Bod, En, som Ingen kjender 
dernede. Hvem skal vi faae til det?" 

„Min Sosterson sidder inde i Kammeret, han 
er nylig kommen fra Lolland og er fremmed her 

i Byen." 
„Godt, hor nu uoie efter: Han sporger om 

Guldsmedens Kvinde, og ncevner ikke, hvem der 
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skikker ham, saa viser han hende denne Ring, og 
hilser fra den hun veed nok, at hun skal fly ham 
den Pose Penge, de fik fra Byrge Jensen igaar. 
Har Du moerket Dig mine Ord?" 

„Det skal blive besorget, som Eders Naade 
siger," svarede den gamle Tjener med et listigt 
Smil, „men om den Guldsmedkvinde nu skulde 
gjore Vanskelighed ved at levere Pengeposen til en 
fremmed Karl?" 

„Det er ogsaa sandt. Du kan sige, hun skal 
skikke sin Datter med. Gaa og bcer Dig fornuftig 
ad. Ingen maa vide, hvorfra det Sendebud kommer." 

Frcenkel tog Guldsmedens Ring og forlod Stuen. 
Kongen git op og ned ad Gulvet med Hcenderne 
paa Ryggen, det milde Smil var forsvundet, det 
trak op til Uveir i hans furede Pande. Af og til 
traadte han hen til Vinduet og saae ud af de 
smaa Ruder. Der forlob en Tid under utaal-
modig Venten, endelig saae han Frcenkel gaa ud 
as Porten hen mod en ung Pige, som fulgtes af 
en fremmed Mand. Strax efter lod Skridt paa 
Gangen. Det Smil, som floi over Kongens Ansigt, 
medens han gik til Doren og talte nogle dcempede Ord, 
varslede ikke godt. Han aabnede derefter den anden 
Dsr, hvorigjennem Byrge var forsvunden, og kaldte: 
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„Kom saa ind. Du. Nu troer jeg nok, vi har 
Musen i Fcelden. — Skjul Dig der bag Gardinet, 
og vcer rolig til jeg siger. Du stal trcede frem." 
Efter disse Ord bankede han i Bordet og lod Guld

smeden komme. 
„Hvordan var det nu, Han fortalte om den 

Pengepose, som Knud Pedersens Svend havde mistet. 
Tal Sandhed, Mester, det raader jeg Ham til, og 
dslg mig intet. Jeg har Lyst at vide ret Besked 

om Sagen." 
Guldsmeden rystede paa Hovedet. „Det er en 

Skarns Karl, en stor Gaudieb, den Byrge. Jeg 
veed af ingen Pose at sige. Han har havt Pengene, 
det paastaaer han, aber jeg tor tage Forgift paa, 
at de maa vcere forloret og sviret op lcenge ssr 
han kom i min Huus. Om han var her, skulde han 
ikke vove at se mig i Vinene og ncegte det." 

„Ja, der staaer han," sagde Kongen og drog 
Gardinet tilside, „han ncxgter det og tilsKer ud
trykkelig, at I har havt Pengeposen i Eders Hcender." 

Guldsmeden soer et Skridt tilbage, da Byrge 
saa usormodet fremstillede sig, han saae paa Kongen, 
snappede efter Veiret og udbwd: 

„Rare Byrge! grohmachtiger Edelmann! — 
kommer i en agtbar Borger sin Huus, for at bede 
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om Kvarteer, og gaaer ud af det igjen for at 
tyvte ham, aber gluckligviis kjender Eders Naade 
Geert Maxem som en rigtig brav og cerlig Mand; 
jeg svarer Skat og Byrde og holder fjorten Svende 
i Vcerksted og Bod, saa der er Ingen, som fcester 
Lid til hvad saadan en Hundsfot falder paa at sige." 

„Hold sig rolig, Mester," sagde Kongen og 
lagde Haaudeu paa Maxems Skulder. „Det er 
netop for at bevise Eders AZrlighed, jeg lader 
Eder kalde. Da Byrge imorges forlod sit Herberge, 
gik han ned til Spaakvinden i Hestempllerens Gang, 
Djcevlen tage det Tyvekram! — hun skulde vise igjen, 
det laa ham svcert paa Sinde at saae denPose tilbage." 

„Og Spaakvinden sagde, jeg vidste Besked om 
den?" spurgte Maxem. 

„Hun loi og kom med tusind dumme Ting, 
som den Sort Kvinder pleie, men saa modte han 
mig, sorstaaer Du, mig! jeg lovede at hjoelpe 
ham tilrette." 

„Saa Eders Naade kan sige, hvor han skal 
finde sine Penge? — Ja, lad os se ad," tilfoiede 
han spottende. 

Doren gik op. Guldsmeden soer tilbage og 
stirrede frem for sig med den dybeste Overraskelse. 
I Dsrkarmen kom en ung Pige tilsyne, lille, bleg 
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og skjcelvende, hun vovede ikke at troede frem i 
Stuen, men stod og trykkede sig sammen under 
den uldne Halvkaabe, medens hendes store, graa-
blaa Bine gled fra den Ene til den Anden med et 
Udtryk af Forbavselse, der ikke var ringere end 
Guldsmedens. 

Synet af dette fromme og uskyldige Barn lod 
til at vcekke blidere Folelser i Kongens Hjerte; han 
havde selv Born, Mettes Vine mindede ham om 
deres. Hver Aften fandt han i sit Hjem tre smaa, 
yndige Ansigter med samme Uskyld, samme tillids
fulde Tro paa alt, hvad der omgav dem. Det 
kunde Mester Maxem i dette Nieblik takke sin Gud for. 

„Kom kun frem. Du Lille! det er dog din 
Hjoelp, vi har meest fornoden her. Du er jo Guld
smed Maxems Datter, det er Dig, der gaaer saa 
flittig i Kirke, og det. Du b»erer under Kaaben, er 
en Pose Penge, din Moder har flyet Dig." 

„Ja, Eders Naade, som min Moder har flyet 
mig," gjentog hun dcempet. 

„Og Du, Vcebner, gjenkjender Posen for din, 
kom ncermere og se paa den." Byrge nikkede og 
dvcelede med at svare, det blev ham pludselig 
klart, hvad der her stod paa Spil for Guldsmeden. 
Kong Christjern brod sig heller ikke om Svar, 
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Aarerne svulmede i hans Pande, idet han lagde 
sin Haand paa Maxems Skulder. „Nu Du! — 
tilstaa alt, strax paa Meblikket, og hvis Du dolger 
noget, og hvis Du lyver igjen, skal jeg spille med 
Dig, saadau at Du inden Nymaane kommer til 
at klcede Steile og Hjul, saasaaudt Gud vcere 

mig naadig." 
Maxem var forvandlet, der blev ikke et Spor 

tilbage as hans tidligere Sikkerhed og Overmod, 
hans Ryg krummede sig, hans tykke Lceber havde 
et blaaligt Skcer, han stormede og udbrod halvt 
grcedenoe: „Ak, gnadiger Herre og Konge, habt 
Erbarmen! habt Erbarmen! Jeg er en uskyldig 
Mand, Gud seer ind i mig, jeg strittede imod og 
strittede imod af al Formue, aber saa kom Djcevelen 
og fristede mig, hvad kunde jeg gjore ved det? 
Pengene laa der, — i Halmen under Hovedgjcerdet, 
— han var gaaet ned; jeg puttede dem tilside." 

„Hvor gjemte Du dem?" 
„Under de lsse Fliser foran Kaminhullet." 
„Hvad siger Du dertil?" spurgte Kongen, 

henvendt mod Byrge. 
Vcebnerens Vine straalede. „Jeg troer, at 

Eders hoie Naade ikke bor sceste formegen Lid til 
hvad Mester Maxem anklager sig for. Han taler 
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kun saa i sit Hjertes Frygt og Angest. — Nu da 
han ncevner Kaminen, falder det mig pludseligt 
ind, at ikke han, men jeg selv har forputtet 
Pengene der, netop under de lose Fliser. — Jeg 
var kanske noget rusende iastes ved Sengetid. 
Mesters Mjod og Dl gik mig i Hovedet," tilsoiede 
han med en paatagen Dristighed, der skjulte den 
Frygt han solte over dette Udsagn foran hans 
Dommers skarpe og forskende Dine. 

„Naa, faa Du er uskyldig. Mester, og har slet 
intet med Sagen at bestille?" 

Guldsmedens Mund trak sig igjen op til det 
tidligere selvtilfredse Smil: „Jeg staaer bare og 
lytter til, om han ogsaa virkelig vover at anklage 
mig, den Byrge Jensen, som skal vcere min kjcere 
Svigerson og have min eneste Datter tiloegte." 

Mette ndstodte et dybt Suk. Begreb hun den 
Indflydelse, hun udsvede paa Kongen, eller var 
det ifolge en pludselig Inspiration? hun lod Penge
posen salde, greb Kong Chriftjerns Haand, kyssede 
den, idet hun kucelede ned foran hans Fsdder og 
hviskede stjcelvende og frygtsomt: 

„Vcer ikke for streng, I kjcere, naadige Herre 
Konge, for Guds og Jesus Skyld! I veed dog 
bedst, hvordan alt er gaaet til, for Eder kan jo 
intet blive skjult." 
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Kong Christjern stod et Bieblik tavs og grun
dende og saae fra den Ene til den Anden, fpr 
hans Blik scestede sig paa Mette. Det brod og 
kcempede i hans Sind, men da han fslte Varmen 
af den kncelende Piges blode Lceber paa sin Haand, 
smilede han og klappede hende paa Hovedet. 

„Du skal ikke vcere bange," ytrede han dcempet 
og vendte sig om mod de Andre: 

„I kan kalde det en Lykke, I to Kjeltringe, 
at I har Eders Mester for Jer, og at jeg lige 
saa lidt troede Dig Guldsmed for, som jeg nu 
troer, hvad den Vcebner staaer og fortceller. Hvem 
af Jer skulde jeg straffe? Den Ene er jo ikke bedre 
end den Anden." 

Maxem havde faaet sin freidige Mine tilbage, 
han drog Beenklcederne lidt hoiere iveiret og ud
brod med hcevet Rost: 

„Das hab' ich ja immer gesagt. Eders Naade 
er ikke som en anden Mand, I seer dnrch, und 
lceser ligesaa klart i en Menneskens Brust, som jeg 
lceser paa min Fibelbrcet." 

Kongen afbrod ham, hans Bryn trak sig 
sammen, idet han vedblev: 

„Ja, nu troer din gamle Gavtyv vist, at det 
er for din Skyld jeg seer igjennem Fingre med 
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Dig. Det er din Datter, Du kan takke derfor. 
Det er hendes fromme Bine, der stemte mig til 
Naade. — Han skal vcere din, den unge Karl der, 
jeg tcenker forvist, Du kan lide paa ham; gaa saa 
jeres Vei Allesammen", tilfoiede han og lagde 
Haanden paa Mettes Hoved. „Bed for din Fader, 
mit Barn! bed for ham, naar Du gaaer i din 
Seng, han kan have det nodig. — Jeg troer paa, 
at Vorherre horer den rene Jomfrues Bonner." 



Gsilm. jom vi>l>e ozilkre nogct. 





Styrmand Bertelsen har Ordet: 
Saa seilede vi og seilede, og det fik aldrig Ende. 

Mexikanste Bugt lcensede vi for en halv Storm, der
efter blev det blikstille. Saa alle Seil til, Dampen 
op og stik nordost paa. Lidt for Dagvagten i det 
tredie Dogn fik vi Loek paa Kjedlen; der var da 
ikke andet at gjore end at slukke Ilden og saa los 
med alle de Seil, vi kunde stille op, men hvad skulde 
det forslaa? Ingen Vind, ikke en Sky paa Himlen, 
ikke et Skvalp i Soen. Havet rundtom var blankt 
og flak som en Tintallerken; af og til brod hun lidt 
i Donningerne forude, naar en Flok fjantede Dol-
finer stak Ryggen iveiret, saa glinsede og glitrede 
Skummet som det flydende Solv; engang imellem 
steilede der nogle sexkantede Tingester af Flyvfisk 
op over Havfladen, naar Haien var ester dem og 
de ikke kunde klare sig dernede. Det var alt, hvad 
der lod sig obselvere. 
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Kapitainen gik og slcebte paa sin Kikkert op og 
ned ad Kommandobroen og bandede fcelt: 

„Hvad bliver dette hersens til? Seilene hcenge 
og slire og daske paa Masten; ingen Damp, ikke 
en Hatfuld Vind. Den Seilads kan jo gjerne vare 
ved til evig Tid, ja lige til Julehelligdage, om 
galt skal vcere." 

Solen brcendte, Folkene laa og ftibmandede og 
sludrede langs med den ene Skandsklcedning, hvor 
de havde saaet hcengt en Pjalt Seil op over to 
Haandspager. 

Dcekket brcendte under Fodderne paa En, og 
Smaakreatnrerne brcegede og galede henne i Hytten, 
som om de skulde give Aauden op. 

Agterude havde vi fornemme Gjcester, en gam
mel, krumnceset Mand med Stjerner og Galloner, 
saa store som en knyttet Nceve, lidt gul og forfalden 
i Ansigtet, men rettænkende og menneskekærlig af 
Gemyt. Den Aften, han og Fruen og Datteren 
kom ombord for at seile med os til Europa, gav 
han en Omgang Romtoddy til det hele Mandskab. 
„En lille En til?" spurgte han — men nix, sagde 
Kapitainen, der bliver ingen Sild af den Makrel. 
Datteren! ja hende glemmer jeg aldrig. Noget saa 
deiligt, saa hvidt og wdt, saa ubegribeligt spinkelt 
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og elastisk, kan Ingen forestille sig, uden den, der 
har seet hende, og den, der fik hende at se, blev 
staaende og gloede saalcenge der var en Trevl af 
hendes Kjole at pine. 

Nede hvor hun boede i Kahytten var der som 
i Himmeriges Rige, hcengt op med Silkegardiner 
og Speilglas og det rode Flsil, og naar Vinduet 
om Aftenen blev lukket op, lugtede der hen over 
Dcekket som naar de wge Menigheden til i katholsk 
Kirke. Der laa hun den hele Dag og strakte sig 
paa sine Puder og Hynder og lceste i Komediebsger 
eller sov. Hver evige Gang En af os havde SErinde 
agterud, styrede han immer en lille Streg bi de 
Vind ad Vinduet til, bare for at faae et Glimt af 
hende at se, og jeg har mangfoldige Gange staaet 
ved Rattet og spekuleret paa, hvad Vorherre dog 
egenlig mente med at skikke saadan en lille Tingest 
til Verden, hun var blot til at se paa og faae 
Fornoielse as, til Arbeid og Nytte kunde hun ikke 
vcere. Den Aften, hun kom ombord med Familien, 
mylrede det inde paa Kaien as pcene, unge Men
nesker, der vilde sige hende Farvel, men hun gik 
imellem dem som om det havde vceret Kaalstokke, 
og keg hverken til hsire eller venstre. 
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Saa gabede hun engang imellem og strakte 
sine hvide, smaa, runde Arme iveiret og begyndte 
at skjcende paa Familien, naar hun ikke havde andet 

at bestille: / 
„Nu har jeg reist saa og saa langt," sagde 

hun, „og seet alt og dog intet oplevet, slet intet. 
Maa jeg sporge Jer om, hvad jeg skal skrive op i 
min Bog, hvad jeg skal fortcelle i Vinter, naar vi 
komme hjem? Aurelia havde sine Rovere at brillere 
med, Franziska Cederskjold vilde de forgive, og Fru 
Harmens gjor sig interessant med det evige Jord
skjalv, hun oplevede ved Neapel — jeg har slet 
ingen Ting at tale om, jeg Stakkel! Er det Ret af 
Jer, mine kjcere Forceldre, som Gud ene har sat her i 
Verden til at sorge for min Fornoielse? Maa jeg 
bede om, strax at komme til at opleve noget, noget 
Stort, noget Rcedsomt, noget Umuligt, fom kan fylde 
min Sjcel, ryste og bevcege den." 

Saadan blev hun ved, og Faderen sad og saae 
sig glad paa hende og trostede hende det bedste 
han kunde. Han vilde, min Sjcel, gjerne have 
bragt hende Maanen ned i sin Buxelomme, hvis 
blot Nogen havde viist ham, hvordan han skulde 

sange an dermed. 
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For den Sags Skyld gjordes det ellers ikke 
nodig, han kunde sku spare sig Uleiligheden. — Det 
lille Barn kom endda til at opleve noget, inden 
hun naaede hjem. 

Saa havde vi paa samme Reise en Fanomand 
ombord, hoi og velvoxen, urimelig stcerk og et as 
de kjonneste Mandfolk, man vilde se for sine Dine, 
— af en Matros at vcere. Forresten havde han 
taget begge Examiner, og manglede blot en Fart 
endnu, for at gaa ud som Styrmand. Han hed 
Danielsen og var som besat lige fra det Dieblik, den 
lille Froken Esther kom ombord. Hvad Fanden han 
skulde tage sig for saa sakkede han altid agter ud 
og stod og strakte Hals for at faae et Glimt af 
Jomfruen at se. En Dag tog han en kleine Hvidroe 
og skar den konstscerdig til som en Tulipan, stak 
den saa paa en hvid Pind og scestede den med en Klat 
Beg nedenfor hendes Vindue. En anden Gang fik 
han Hunden stillet op paa Svandfen med et Svaber
skaft i Favnen, for at den skulde præsentere, idet 
hun spadserede forbi. Ja, hvad den Knoegt kunde 
finde paa! Naada! Saa om Aftenen i Magsveir 
tog han Harmonikaen frem og gav sig til at lire 
udenfor hendes Vindue og sang dertil: 

Smaafolk.  
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Der var engang en lille Fe 
Med lysebrune Haar, 
Den deiligste man vilde se 
Og nceppe tyve Aar. 
Hun lo og jubled' Dagen lang, 
Og alt om hende lo og sang, 
Naar blot hun saae derpaa. 

En anden Gang hed det: 

Du spde, lille Pige! 
Hvor er Du dog vidunderlig, 
Det er slet ikke til at sige, -
Hvor umanerligt jeg holder as Dig. 

Saadan kunde han blive ved den hele Nat, indtil 
Maanen gik sin Vei og Stjernerne bleve blege, be
standig gjorde han et nyt Slag og rykkede hende 
lidt ncermere paa Livet, men varsomt og forsigtigt 
bar han sig ad, den Rad! og hver evige Aften fik 
hun sig en ny Vise, for han lavede dem felv, skal 
jeg sige os, — og saa sang han! hoiere og hoiere! 
— Gudfader bevares, hvor det lod! — aldrig i 
mine Levedage har jeg hort en Rost saa nedrig grov, 
saa skrattende og falsk som hans. Hver Aften blev 
det lille Vindue lukket op, naar han kom, og en 
Aften, — ja, jeg troede ncesten ikke mine, egne Vine, 
— men jeg saae en snehvid Haand rcekke sig ud 
som en Prcesenterbakke med en skrcellet Appelsin paa. 
Appelsinen aad han, ligesom Abraham, eller hvad 
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den Gut hed, der slugte den forbudne Frugt i 
Paradisets Have, derncest kyssede han Haanden, men 
det blev hun vred over og trak den saa hurtig til
bage, som om hun havde broendt sig, lukkede Vinduet 
i og hev det gule Silkegardin for. 

Hvad det blev til med Danielsens Sovn, derom 
veed jeg ikke stort at fortcelle. Han var paafceroe 
fra den tidlige Morgenstund. Altid fandt han paa 
noget nyt og altid dreiede det sig om Kahytten 
agterude. Han tcenkte kun paa heude. Vi Andre 
pyntede os ikke videre, som I vel kan sorstaa, 
vaflede og kcemmede os heller ikke tiere, end det 
haardt gjordes nodig — det vil sige, flet ikke. 
Danielsen derimod stod hver Morgen, for Fanden 
fik ^ko paa, med en lille Stump Speilglas klinet 
op foran Spillet, toede sig og redte det prcegtige, 
sorte Haar i lange Kroller, saa de flod ned omkring 
Hovedet paa ham som Proptrækkere, — altid i 
^?ondagsklceder, altid lakeret og med reent Linned. 
Fanden veed, hvor han fik det fra. 

Gav han sig saa engang imellem Stunder til 
at snakke med Kammeraterne forude, kom han med 
nogle forrygende Ideer: Fornemme Folk vare langt 
bedre end alle Andre, dem havde Vorherre lagt sit 

. Hvedebrod i, Borgerfolk vare kun for Rugbrod at 
g-i-
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regne, og saadan noget forbandet Sludder, som vi 
sad og dunkede hverandre i Siden til. 

Saa var det en Aftenstund i Platfodsvagten, — 
jeg husker det som min Katekismus, vi havde faaet 
en Mundfuld Vind igjen ret agter ind og sjokkede af 
med hver en Klud vi kunde fore. Solen var gaaet 
ned og Himlen og Havet langt ude rode som en 

Ildebrand. 
Jeg stod ved Rattet, lidt lcengere borte sad 

Froken Esther i en hvid Kavai, af dem med Dusker 
paa, men noget fra hende, paa en opskudt Trosse 
ved Skanseklædningen, sad Danielsen og flossede en 
udsyet Hampgarnsmaatte med Stjerne i, som skulde 
ligge udenfor hendes Dor. Han flossede da Fanden 
ikke, kan jeg tro, men lod kun saa, mens Mnene 
fulgte efter enhver af hendes Bevægelser, og de 
straalede og lyste og glimrede, de Vine, mens hun 
smilede og strakte sine smaa Sasftanssodder ud for 
sig. Jeg lod begribeligviis som ingenting, floitede 
efter lidt mere Vind og dreiede Knag for Knag, men 
lagde alligevel noiagtig Mcerke til, hvad der gik for 
sig. Saa gav Danielsen pludselig et dybt Suk og 
lod Naalen med Kabelgarnet dratte ud af Homderne, 
Maatten ogsaa. Hun derimod lomede sig magelig 

tilbage i Gyngestolen og sagde: 
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„Naa, hvad var det faa, Han vilde fortcelle mig 
igaar Aftes? Kom kun frem med det. Der er Ingen, 
fom horer Ham." 

Forst fad han og vrikkede med Kroppen som 
en, der ikke kan-sit Bestik, faa dumpede han ned 
paa de spulede Dceksplanker, derefter brod det frem, 
som en Plaskregn, som en Stormvind, som en Torden
byge. Ja, hvad han sagde, kan jeg ikke gjentage, 
det var som om han lceste udenad af en Historiebog. 
Fanden skal fare i mig, om jeg nogensinde har hort 
kjonnere Ord. De lod som Musik, som en Klage, 
som en Velsignelse over hende. Hun var hans For
syn, hans lebendige Vorherre, hun var den, han 
havde holdt Udkig efter i de lange Nattevagter, naar 
Himmel og Hav blev til et, den, han havde tcenkt 
paa, dromt om, lomgtes efter og aldrig ventet at 
finde. Han var kun en fattige Somand, en Gut, der 
ikke ncer ansaae sig for god nok til at leve i den 
Luft, hun aandede, men alligevel holdt han af hende, 
tilbad hende, som de tilbad Motter Marie i de 
katholske Lomder; — vilde hun bare vcere ham lidt 
venligsindet, skulde hun blive priset og takket til 
han kneb Ninene sammen, han vilde slide og sloebe 
for hende, rydde hver Steen af hendes Vei, aldrig 
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forlange bedre Lykke, — saadan blev han ved at 
forfare og brodere vcek i det uendelige. 

Hun, den lille, fornemme Dame, laa og viftede 
sig og spilede sine store, sorte Nine op, forst gyngede 
hun lidt, saa satte hun Fodspidsen frem paa Dcekket 
og gyngede stcerkere, mens det trak op til en Byge 
i hendes Ansigt. Noget saa fjantet, saa utroligt, 
saa ubegribeligt umuligt, havde hun aldrig hort, 
derncrst sprang hun med et Scet op fra Stolen, 
hyllede sig tcettere ind i sin Silkekavai, slog med 
Nakken og gik tilbage til Kahytten med de Ord: 

„De er jo fra Forstanden." 
Dermed var den Prcediken ude. Han blev 

staaende, som om han var spigret fast til Lonningen. 
Aldrig har jeg seet ham kjonnere, den Fanomand! 
Heller aldrig har jeg seet et mere desperat og ulyk
saligt Menneske. Jeg var sku selv bedrovet og dreiede 
mig lidt om ad Nathuset til, for at han ikke skulde 
mcerke, jeg stod og obselverede ham, saa sank han 
sammen som en aftrnkken Uldstrompe, hans Hoved 
faldt ned paa Brystet, og dermed var Komedien 
endt for dengang. 

Men nu kommer forst det fcele i Historien. — 
Ingen Sludder derhenne! Vil I have mig til at 
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fortcelle, skal I, min Sjcel, vcere andcegtige og holde 

Mund saalcenge. 
Det var da selvsamme Nat, Klokken henimod 

to. Soen gik rolig, Skvalp ved Skvalp, vi lob en 
otte Knob vel, maaske lidt mere. Det gnistrede og 
glimrede foran Bongen og i vort Kjolvand som ti-
tnsende Millioner Diamanter; vi havde vore Lan
terner oppe, Udkiggeren sad og sov paa sin Post. 
Alt var som det skulde vcere. 

Saa kommer der en forrykt, engelsk Manuar 
deisende klods ind paa os, knuser vor Styrbords 
Laaring og rakker os til, saa Gud maa sig forbarme. 
I kan nok forstaa, der blev et Brol og en Tornen 

ud. Alle Mand paa Dcekket, morkt og sort som i 
Helvede, ingenting at se, vi horte bare deres Hib! 
Hib! mens de kappede Godset og huggede Tallie-
rebene vcek, for at gjore sig klar af os. Lidt efter 
var han borte, forstaaer I? Han ventede ikke for at 
se, hvad der blev af os, det maatte vi felv om — 
godt Kammeratskab, hvad? Saa peile! to Fod Vand 
i Lasten! fire Fod Vand! alle Mand til Pumperne! 
saa Skrig overalt, og imens ligger det ulyksalige 
Fartoi og rokker og krceuger som en fuld Mand. 

Det Hele stod forresten ikke lcenge paa. Mere 
og mere Slagside, Lovningen svaier allerede langs 
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med Vandet, Soen skvulper dvask hen over den. 
Hvad nytter det at slide sig ihjel ved Pumpen? hver 
af os vidste nok, hvad der forestod. Forude, omkring 
Fokkemasten, trcengte Folkene sig sammen, bcevende, 
forsagte, Nogle i den bare Skjorte, Andre i en Uld-
troie, Nogle bad, Andre bandede, ligemeget hjalp 
det. Natten var mork, har jeg sagt, de saae intet, 
de horte intet, de folte kun hver Donning, som bragte 
Skibet til at ryste. Af og til kom en So hoppende 
ind mod Lonningen i en lang, perlende Skumstribe, 
og styrtede hen over sig selv igjen med et vceldigt 
Klask. Henne ved det agter Vant stod en gammel, 
sed Negerkvinde og hvinte i hoien Sky. Hun var 
kommen op lidt paatvcers, det Skind, og havde ikke 
faaet Stunder til at tage mere paa sig end en stor, 
bulet Panamahat; det lille Nussebeeu var vist bange 
sor at blive solbrcendt, og lMte med til Selskabet 
nede i Kahytten; men hvem tcenkte paa dem nu, — 
hvem brod sig vel om dem i et faadant Dieblik, 
andre end den Fanomand Danielsen? Doren var 
lukket, ja, det skulde godt forslaa, Skulderen til, faa 
et Stod, det gik som naar et skornet Seil blceser 
ud af Liget. Den Lille skreg. Natlampen brcendte 
foran hendes Koie, hun havde ligget og dromt i 
sine Silkehynder, da det hoie Mandfolk i rod Skjorte 



89 

og ellers ikke andet end Buxer paa, stod foran 
Sengen og ruskede i hende. Saadan noget havde 
hun aldrig modt for sine Vine. 

„Hvad vil I? Hvad vover I? Hvad er der 
paascerde?" skreg hun og trak hurtigt Tceppet op 
over Hovedet. 

„Vi er lige ved at forlise," sagde han, mens 
Teenderne klaprede i hans Mund; „inden ti Minuter 
ligger hele Graieu paa Havsens Bund. Kom, jeg 
vil frelse Dem." 

Hun grced og bad, talte om Papa og Mama, 
det svarede han ikke paa, fik et Skjort om hende, et 
Torklcede om Bryst og Skulder, saa tog han Barnet 
i sine Arme, — kunde de ikke leve med hinanden, 
vilde han idetmindste have, de skulde do sammen. 

Ude paa Dcekket saae det inte videre rart ud; 
al Mandstugt var tilende, hver tcenkte kun paa sig. 
Folkene lob imellem hverandre, medens Skuden 
krcengede og sukkede og stonnede som en Kcempe paa 
Sotteseng. Var det en Kabysdsr eller et Skot, eller 
en Redningsboie, Danielsen fik fat i? Hvem veed 
det, men her kom hans umaueerlige Krcefter ham 
tilgode. Han skaffede sig Plads med den ene Arm 
og bar hende som en lille Bylt Toi under den anden. 
Da laa vor Lceside ncesten lige med Vandspeilet, 
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mens de gjorde en ugudelig Kvalm for at faae 
Laaringssartoiet frit paa Hjulkassen og jumpe ned 
i det. Saa bragede det, faa duvede det, saa hviute 
de af Rcedsel og Forfærdelse, saa skiltes hele Kisten 
ad og slog Dcekket tilveirs, mens Kapitainen endnu 
blev staaeude stot i det ene Vant med Kikkerten 
under Armen. 

Den Fanomand gik tilsos med hende liggende 

op til sit Bryst. 
„Vorherre vcere din syndige Sjcel naadig!" sagde 

jeg, da han drev bort, og derefter saae vi ikke mere 

til ham dengang. 
Pas nu vel paa, Manne, og HM noie efter! 

Her begynder det pcene af Historien. 
Det var altsaa en Dag i Jevndogn, paa den 

Tid, Trceerne miste deres Spillevcerk af Blade, og 
Blomsterne staa og neie sig flade, for at tage Maal 
til deres Grav. Da tudede de og blceste paa Krum
horn oppe i et stort Slot med en Fandens Mcengde 
Vinduer og forgyldte Flagknapper paa Taarnene, 
hvor Floien pegede mod Vest, fkjMt Vinden var stik 
i W. Herskabet skulde paa Jagt den Dag og vilde 
lige til at torne ud, hvorvel det var tykt Graaveir 
og Skyerne hang ned til Regn. Gaarden stod fuld 
af Heste og Tjenere og Lakaier, og Hundene goede 
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og Piflene knaldede, til man ikke kunde hore, hvad 
man selv sagde. Saa ringer det paa Porten, en 
Gang, to Gange, og strax ester kommer der en lille 
gnlmalet Fjcelevogn med en Hest for, rullende ind i 
Gaarden. Paa Bagscedet sad et Par Personer, som 
Ingen gav videre Agt paa, men den der sad foran 
og piflede paa Krikken, for at den dog skulde komme 
lidt maneerlig ind i det fornemme Selskab, ham 
lagde Alle Mcerke til. Det var en proegtig, fed 
Mand, deilig at se paa, med et Par gloende Vine 
og tykke, sorte Bakkenbarter, flettede sammen i en 
Tamp, som naaede lige ned til Hjertekulningen. 
I maa endelig ikke sporge mig om den Mands 

Navn, for min Blufærdighed forbyder mig at sige 
Jer, at det var mig selv. 

Naada! vi kjorte, Herskabet stod og gloede, og 
der kom en lang Reie af Lakai hoppende hen imod 
os og spurgte, hvad vi vilde, og sagde, vi maatte 
iute kjore ind i den Gaard. 

„Sludder!" svarede den deilige Mandsperson 
og kjorte videre. Men da de saa paa samme Tid 
tudede et nyt Jagtsignal, spidser vor Hest Urerne, 
steiler og begynder at danse paa Bagbenene. Der
efter scetter den forbandede Kameel lige midt ind i 
Jcegermcendenes Klynge og stiller sig op i Rcekke og 
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Geled med de andre Heste. Forstaa I! Den havde 
ikke glemt sin Lcerdom fra gamle Dage, for den kom 
i Vognmandens Klor. Den kjonne Kusk sad og 
piskede paa og filede Asenet i Munden det bedste 
han kunde, ligemeget hjalp det, det var umuligt at 
saae Styr paa Kareten. Saa kommer der en 
gammel, gulladen Herre tilsyne oppe paa Slots
trappen, og ved Siden af ham en tyk og fed Kam
merat med rpde Vine og et lille, bitte Hoved. Den 
Sidste gav Lakaierne Ordre til at jage det Pak ud, 
som vovede at trcenge ind til det hoie Herstab. Men 
saa reiser en i Vognen sig og raaber: 

„Tov lidt, I Folk, lad mig forst faae Gonver-
noren itale. Jeg har et Budstab at bringe ham." 

„Hvad vil I Gonvernoren?" siger han, den 
Gnlladne, og gik ned til Vognen. 

„Jeg har et TErinde fra en, der har vceret borte 
og henfaren i mange Aar. Med Forlov at fporge, 
har I aldrig havt en Datter her i dette Hnus?" 

„Jo desvcerre!" svarede den Anden med et 
Hjertesuk; „men hun er dod." 

„Det kan gjerne voere, men hvis hun nu allige
vel ikke var rigtig dod?" 

„Tal Mand! tal! Hvad mener Du?" siger den 
Gamle og stod og trippede. „Jeg har jo seet hende 
gaa tilbunds i Havet lige for mine Dine." 
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„Det har jeg ogsaa, men hun kom sku op igjen. 
Jeg scetter nu, hun var bleven frelst af en brav Mand, 
bjerget ind til et ode Eiland, vilde den naadige 
Herre da blive rigtig glad ved at sporge fra hende?" 

„For Gud i Himlens Skyld! tal og sortcel os, 
hvad Du veed," bad den Anden. 

„Ja, tov lidt, vi maa gaa retfcerdig tilvcerks, — 
jeg scetter, hun havde giftet sig med samme Mand, 
som frelste hende, hvorvel han var af ringe Stand, 
— og hvis han nu var saadan en styg og kvabset 
en, med Lanterne paa Ncesen, som Kammeraten ved 
deres Side, der nylig kaldte os for Pak — vilde 
De saa alligevel gjerne hore fra hende?" 

„Min Datter? mit eneste Barn! Arvingen til 
alle mine Godser, gift med en Somand, en Matros, 
det er jo umuligt!" 

„Nei, Gud er det ikke, uei!" raabte den deilige 
Mandsperson med blanke Hatten paa. „Gift blev hun, 
for da vi frelste os paa det Eiland og fik bjerget 
ind fra Vraget hvad vi kunde, var det mig, der for
rettede Vielsen og gjorde dem til Mand og Kone." 

„Du!" 
„Ja, Herskabet maa endelig undskylde, at vi 

ikke forst lod lyse i Kirken og skikkede Bud efter 
Klokker og Degn, formedelst der var saa lang Vei 
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min Bibel, saa alle de hellige Mcend kan vcere Vidner 
til det. Sidenester, da vi bleve tagne op af Hval
fangeren og bragte til New Aork, lode de sig vie 
om igjen i en Kirke og deres lille Barn dobe paa 
den samme Dag." Dermed skubbede jeg Danielsen 
frem, for jeg var bleven trcet af den megen Snakken. 
„Nu Du, Fanomand, trced an!" 

„Det er sandt altsammen," siger han, „jeg frelste 
hende og bragte hende iland paa en ubeboet V; der 
har vi levet i fem Aar, saa seilede en Hvalfanger 
os til New Aork, hvor vi horte, at Gonvernorens 
Familie var bleven optaget af en Damper, just som 
Vraget sank. Hun lcengtes altid efter sine Forceldre. 
—- Vil De se deres Datter, naadige Herre?" 

„Min Datter, min Datter!" raabte i det Samme 
en bleg Frue oppe fra Trappen, „hvor er hun?" 

Da gik Danielsen hen til Vognen og loftede en 
lille, solbrcendt og velnceret Kvinde ned fra Agestolen. 
Hun slog det uldne Torklcede tilside, som hun havde 
bundet over sin Hat, gjorde to Scet op ad Trappen 
og laa i sin Moders Arme. Forstaaer I, Manne! 
Det var Frokenen, det var Esther, den fornemme, 
blege Pige, som for ikke fandt Jorden god nok til 
at stette sine Fodder paa, hende, som vilde opleve 
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noget umuligt — huu kyssede sin Moders Kind, 
Haanden med, Finger for Finger, saa floi hun i den 
gamle, gule Gouvernors Arme, derefter om igjen paa 
en frisk, og hvor de gloede og smilede og hviskede 
det hele Kompagni omkring os, — men Damerne saae 
dog mest paa den kjonne Kusk, hvis Navn jeg ikke 
vil sige Jer. 

„Og i saa lang Tid lod Du os vcere uvidende 
om Dig," sagde endelig Gonvernoren og torrede 
sine Dine. 

„Ja, Herskabet maa heller ikke vcere vred for 
det," svarer Kusken. „Posten gik noget uregelmæssig 
fra det Eiland; og der var ingen rigtig Jernbane 
at saae Bud med." 

„Men dit Barn, Esther, hvor er dit Barn?" 
„Arvingen! Han er min Sjcel her," — og saa 

gaaer jeg, eller hvad jeg vilde sige, den deilige Kusk, 
hen til Vognen og hiver en Hakkelsepose op, hvor
fra der stikker et lille nysseligt, rodkindet Hoved. 
Jeg havde nemlig forvaret den kleine Tingest nede 
i Hakkelsen og snoret Scekken sammen om hans Hals, 
for at han ikke skulde fryse uuderveis. 

Saa blev Ungen halet op og vendt og dreiet 
og funden god, og Motter grced og den gnlladne 
Fatter grced, og der blev ingen Jagt af den Dag. 
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Hvad er der mere at fortcelle? Den Fanomand 
vilde forst dreie af og gaa tilsss igjen, da Familien 
ikke fandt ham god nok; — veed I, hvad den lille 
Esther gjorde? Hun pakkede ogfaa sit Toi fammen 
og forsikrede, hun maatte solge sin Mand hvorhen 
han gik. Saa blev det strax blank Veir igjen, og 
Bygen drev over. Nu sidder han som en fornem 
og rig Mand ovre paa sin Herregaard, og hans 
Frue seer sig glad paa hans kjonne Ansigt, og hver-
gang det stormer og kuler udenfor hendes Vinduer, 
tcenker hun paa, at Vorherre dog var saa freund-
schaftlig og fideel, at opfylde hendes Nnfke, da hun 
drev af med vor Damper — Hun kom alligevel 
t i l at opleve noget. 



Smaafolk.  





»Mellem Odense og Middelfart gik Landeveien i 
gamle Dage gjennem en bakket og frugtbar Egn, 
som i Vissenbjerg Sogn blev til en mork Skov af 
gamle Ege og Bogetrceer, der lukkede med deres 
Kroner over Veien, saa toet og sammenfiltret. Green 
over Green, Blad over Blad, at den Reifende, selv 
ved hsilys Dag, befandt ug i vedvarende Skumring 
derinde, Raadyrene sprang om mellem Bregner og 
Hindbærbuske, Rceven luskede hen under Blaabcer-
risene og Solsorten slog fra de morkeste Trceklynger. 
En enkelt Solstraale sandt ved Middagstid for et 
Bjeblik en lille Aabning i Lsvet, som tillod den at 
kajte et skarpt og sitrende Skcer ned paa det lyse
grønne Mos, der glimrede og suuklede i det varmb 
Lys, saa sorsvandt den igjen, og alt blev skummelt 
og morkt som spr. 

Hele Egnen, men da iscer Skoven, var ilde be
rygtet. Ved Nattetid holdt Jugen as at drage ned 

7* 



100 

over Vissenbjerg Gyde, de Veifarende ventede til 
det blev Dag og droge saa helst i storst muligt 
Selskab gjennem Skoven. Der gik mange Historier 
om Mord og Overfald og Plyndring, som havde 
sundet Sted derinde; — vare disse Historier sande 
eller overdrevne? hvem kunde sige det, men de for
taltes allevegne, og saa troede Folk dem tilsidst. 

Paa et Sted slyngede Landeveien sig ind mellem 
to Banker; i hver af dem hed det sig, at Stimcend 
havde dannet en Hule, hvor de laa og ventede paa 
Reisende. For at Ingen skulde undgaa dem, havde 
de nede over Veien trukket en Snor, som bevcegede 
en Klokke inde i Hulerne, saasnart Nogen kom forbi. 

Et andet Sted dannede Skoven en Lysning, 
der viste en dyb Sump, hvor det brune Vand sivede 
srem mellem Tuer. af Skavgrces og Rorbuste. En 
hoi og staldet Skrcent gik lige ned til Sumpen. 
Ogfaa den havde sin Historie, som enhver i Egnen 
kunde fortcelle. Det hed sig nemlig, at da de Vissen
bjerg Mcend, engang toge Mod til sig og gjennem-
sogte Skoven, sor at blive sri for det Uvcesen derinde, 
sangede de en gammel Roverkvinde, som de satte i 
en Pigtonde og rullede ned over Skrcenten. 

Henimod Landsbyen Skalbjerg blev Skoven 
tyndere. Trceerne svandt ind til Buste og Landet 
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kom tilsyne i store og opdyrkede Marker, en Mcengde 
Smaahuse og Bondergaarde laa spredte hist og her, 
den største og smukkeste af disse tilhorte Terkel Dam. 
Han eiede ogsaa en stor Part af Vissenbjerg Skov 
og havde meget Kvceg gaaende derinde, som blev 
vogtet af en ung Pige ved Navn Karen. 

Det var en lille og ubetydelig Person, mager 
og daarlig at se til, haltede ogsaa lidt paa den 
ene Fod, saa hun ikke nod synderlig Anseelse blandt 
sine Lige. Naar de andre Piger om Aftenen havde 
drevet Kreaturerne i Flok og kom sammen for at 
synge deres Viser, holdt Karen sig gjerne tilbage 
fra deres Kreds, talte sjeldent og gav sig ikke videre 
af med Nogen. Ingen lagde Mcerke til hende, naar 
hun kom, ikke heller savnede de hende, naar hun gik 
igjen. Af og til, i de smukke Sommeraftener, lsd 
en blod og sorgende Sang dybt inde fra Skoven, 
saa tav de Andre et Bieblik og lyttede. 

„Det er halte Karen, som synger," sagde En, 
og Samtalen begyndte igjen. 

Selv meente Karen, at hun stod langt tilbage 
for alle Andre, hun forlangte ikke meget og kunde 
nsies med saa lidt, sorgmodig var hun altid og der 
var Ingen, som nogensinde havde seet hende le. 
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„Det kom fra den Dag, hun faldt ned over 
Skrcenten og slog sin Fod," paastod Bedstemoderen, 
„saa tog Vorherre hendes glade Sind med det 
samme." 

Men Karen rystede paa Hovedet, Tavshed og 
Frygtsomhed var nn engang hendes Natur, derfor 
holdt hun mest af at voere alene. 

„Saa er der Ingen, der gjor Nar af mig," 

sagde hun. 
Hvad nu hendes Legemsfeil angik, vidste hun 

ogsaa at finde Trost for den. 
„Der er da Nogen, som har Gavn deraf," 

sagde hun, „for nu kan jeg ikke jage og drive afsted 
med Dyrene saa hurtigt som for, det se de gjerne." 

Havde hun da fundet sig et ensomt Sted inde 
i Skoven, sad hun der i hele Timer og stirrede 
frem for sig i dybe Tanker, uden egenlig felv ret 
at vide, hvorom disse Tanker dreiede sig, eller ogsaa 
lagde hun sig tilbage i Grcesset, med Hcenderne 
under Hovedet og saae Bladene danse og vifte i 
Vinden, og Myggene summe og Svalen kvidre og 
kredse i den blaa Luft, og fandt da hele Verden 
stor og rig og uendelig smuk. As og til listede hun 
sig ogsaa nedad mod Landeveien, krob bag en Busk 
og saae de Fornemme komme kjsrende forbi, uden 
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at det faldt hende ind, at anstille nogensomhelst 
Sammenligning mellem deres Lykke og den, der var 
bleven hende tildeel. 

Da hun blev celdre, fik hun Prcesten til at lcese 
med sig i Vintermaanederne og glcedede sig, naar 
han roste hendes Flid. Det var, som om hun higede 
mod et eller andet ukjendt Maal, hvilket, vidste 
Ingen. Engang stod hun tavs. med nedslagne Vine 
og horte paa ham, saa hviskede hun smilende: 

„Der flal mere til endnu, meget mere." 
„Hvad vil det sige?" spurgte den gamle Mand. 

Men hun nikkede blot, neiede dybt og skyndte sig 
ud med Bogen. Prcesten rystede paa Hovedet, han 
forstod hende ikke, anede ikke den store Hemmelighed, 
som hun havde baaret paa i det sidste Aar, den, 
hun ogsaa troede saa godt bevaret, selv da alle 
hendes Bekjendte hviskede i Smug derom. 

Karen holdt af den rige Gaardmands Son i 
Stedet hvor hun tjente. — Hun, den fattigste, den 
ringeste af det hele Tyende, en stakkels Vanskabning, 
der ikke kunde gaa lige, havde vovet at hceve sine 
Vine til en Karl som Ebbe, der kunde faae, hvem 
han pegede paa, — hvilken uhort Dristighed, 
hvilket Vanvid! 
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Om Foraaret bragte hun ham de forste Blomster, 
der kom frem over Sneen, i Jordbcertiden stod der 
altid en Skaal foran hans Tallerken; Ebbe spiste 
dem, de Andre lo, og Karen sagde ingenting. 

En Dag, da hun satte Skaalen hen paa Bordet 
til ham, og gik igjen, smilede Terkel og strog sig 
med Hcenderne op og ned as sine gule Hjorteflinds-
buxer, mens han saae over Skuldren og sagde: 

„Nu kan der snart blive et Par as jer To. 
Hvad mener Du derom, min Son?" 

Ebbe lo. „Hun er trofast og ilscerdig til sin 
Gjerning, den lille Tos, men hun halter jo." — 
Saa blev der ikke talt mere om den Sag. 

Det Aar var der megen Ufred i Skoven, flere 
Veifarende bleve udplyndrede, og der gik Tale om 
en Hestepranger, som sorte en stor Sum Penge med 
sig og som Ingen havde seet eller hort noget til 
fra det Dieblik, han drog ind i Vissenbjerg Gyde. 
Hans Frcender lod forhore allevegne, flikkede ogsaa 
Folk ud for at gjennemsoge Skoven, ligemeget hjalp 
det, Hesteprangeren fandt de ikke siden. 

En Dag kom der en enlig Rytter nedad Hnul-
veien, som lob ind mellem de to berygtede Hoie. 
Karen laa i Busken, noget borte, hun horte Klokken 
klinge og saae strax efter tre Mcend med tykke 
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Knipler i Hcenderne kaste sig over Rytteren og drage 
ham ned af Hesten. I sin Rcedsel lob hun op til 
Byen og fortalte, hvad hun havde seet. Der blev 
Larm. Fogden samlede alle Byens haandsaste Karle 
og ilede ned til Gyden. Her fik de fat paa to 
Mcend, som netop havde jordet den drcebte Rytter 
inde mellem Buskene, og vare ilav med at kaste Hul 
til hans Hest. Det var to as de hvervede Karle, 
der horte til Krigsfolket og som lcenge havde gaaet 
og voldt Ufred og Splid overalt hvor de viste sig 
i Sognet. Den tredie Rover saae man ikke noget til. 

Saa tog Fogden Karen i Forhor; hun stod og 
rystede og knugede Hcenderne sammen om Folderne 
af sin Kjole, medens han spurgte hende ud, og for
manede hende i Guds og Jesu Navn til at tale 
Sandhed og kjont sige alt hvad hun vidste. 

Hun vidste da ikke mere end det, hun allerede 
havde fortalt. 

„Du er sikker paa, at der kom tre Mand op 
sra Kulen?" 

Ja, det var hun. 
„Og Du laa med dit Kvceg foran Skoven?" 
„Lige fra den tidlige Morgenstund." 
„Saa ncevn mig alle dem, der imidlertid kom 

forbi Dig og gik ned ad Gyden til." 
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Det gjorde hun. Men lcengere inde havde hun 
seet en gammel Aftcegtsmand, der gik og samlede 
Brcende, han maatte ogsaa frem og ncevne dem, 
som vare komne forbi ham. Alle disse bleve da 
kaldte op til Fogden, han gik med Pigen fra Mand 
til Mand, stod lidt stille foran enhver og spurgte: 

„Var det ham, Du saae dernede?" 
Karen rystede paa Hovedet til ethvert Spi?rgs-

maal. Tilsidst standsede de foran hendes egen Huus-
bond, rige Terkel Dam; ham havde Brcendesamleren 
ogsaa ncevnet blandt dem, der gik tilskovs, og han 
var da bleven kaldt op tilligemed alle de Andre. 
Terkel stod og klaprede med Laaget paa sin Pibe, 
da Fogden kom hen til ham. 

„Se nu ret paa mig, om Du kan kjende mig," 
sagde han og lo. Men Karen rystede igjen paa 
Hovedet, og saa kunde der ikke gjores videre ved 
den Sag. 

De to hvervede Karle bleve derefter domte og 
kjprte til den hoie Banke, der ligger lidt bagved 
Kirken, for at rettes. Den Morgen de fMe dem 
gjennem Byen, drev Karen sine Kreaturer i Fold, 
og stod ved Gjcerdet mellem de Andre og saae ud 
efter de to Syndere, som sad i et Knippe Halm 
paa Rakkerens Karre. 
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Da tog den ene Rover en stor, hvid Steen og 
kylede den hen mod Gaarden, mens han raabte saa 
hoit, at Alle kunde hore hans Ord: 

„Det skal vcere til Minde, 
At naar min hvide Steen bliver sort, 
Skal den faae Helsot og tceres bort, 
Som griner af os derinde." 

Da han lidt efter kom op paa Hoien og laa med 
den blottede Hals paa Blokken under Steilen, lo 
han og raabte til Mestermanden: 

„Slaa varlig med dit Svcerd, Du Skidtkarl! 
at Du scetter ingen Skaar i det, Dn kommer vist 
til at bruge det en Gang endnu, for det Mord i 
Vissenbjerg Gyde." 

„Naar vil det fke?" spurgte Dommeren. 
„Naar den lille Tos ved Gjcerdet ikke mere er 

rced for at sige, hvad hun veed." 
Dommen blev da fuldbyrdet og Folk talte 

lcenge om den Sag, men Ingen var istand til at 
udtyde, hvad Synderen egenlig meente, da han 
kastede den hvide Steen op mod Terkels Port. 

Nceste Mikkelsdag blev Karen sagt op af Gaard-
manden. Der gik saa megen Snak om hende, og 
Folk lagde hende tillast, at hun havde villet volde 
Andre iFortrced ved falskelig at ncevne tr eUgjernings-
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mcend, medens der i Virkeligheden dog kun havde 
vceret to. 

Den Flyttedagsaften, hun skulde afsted, stod 
hun og grced udenfor Gaarden med sin lille Bylt 
Klceder under Armen. 

Ebbe gik ud og gav hende et Stykke Vadmel. 
„Det skal Du have for tro Tjeneste," sagde han. 
„Maa jeg kysse din Haand til Tak," bad hun. 
„Hvor har Du nu tcenkt, at tage hen?" 
„Det veed jeg ikke, det kan ogsaa vcere lige-

meget, jeg finder nok en Drift Kvceg at vogte og 
en Skov at gjemme mig i, naar jeg ikke lcenger 
maa vcere her." 

„Hvorfor vil Du saa gjerne vcere her?" 
„For at se paa Dig," svarede hun, uden at 

hceve sine Dine op til ham. 
„Du har vceret Dig selv vcerst," ytrede han, 

„mens Du talede saa lognagtig sor Dommeren. 
Du ncevnede tre, og der var da kun to." 

Karen tav lidt og saae vist paa Ebbe, for hun 
hviskede: „Jeg stal sige Dig, hvordan det gik til. — 
Jeg kunde jo ikke ncevne den tredie: Det var din 
egen Fader." 

Gaardmandssonnen blev ligbleg. „Lad os 
saa gaa ind i Stuen igjen," sagde han og tog Karen 
ved Haanden. 
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Det var lidt for Nadvertid, Folkene vare endnu 
ikke komne ind og Terkel sad alene i Stuen. Han 
flottede hen til Sonnen og spurgte, hvorfor de kom 
to ind ad Doren. 

„Der er skeet Nyt i Gaarden idag," sagde Ebbe, 
„jeg er forlovet med Karen." 

„Saa bliver der to til at flytte herfra," sagde 
Terkel, „for jeg vil ikke have Jer boende hos mig." 

„Kanske dog, naar Du betcenker Dig, og horer, 
at det er hendes Skyld, Du faaer Lov til at 
sidde herinde." 

„Hvordan det?" 
„Hun saae, hvem den tredie af de Ugjernings-

mcend var nede i Vissenbjerg Gyde, men vilde ikke 
ncevne hans Navn." 

Terkel foer sammen og faldt over mod Vceggen 
som slaaet af Lynet; lidt efter reiste han sig og sagde: 

„Lad det ske som Du vil, nu kan Du tage 
Gaarden og fore Regimentet herefter, det duer ikke 
vi ere to om det." 

Fra den Aften lod Terkel de Unge om Gaardens 
Drift og tog sig intet andet for end at passe Smaa-
kreaturerue. Hver Dag gik han ud og lagde Mcerke 
til den hvide Steen foran Porten, men han vovede 
aldrig at flytte den. 
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„Jeg synes, den bliver saa sort, saa sort," 
sagde han og saae sig om og vaskede Stovet og 
Regnens Taarer af den. Men hver Aften ved 
Sengetid tog Karen Psalmebogen og sad og lceste et 
Stykke for ham. 

Nceste Sommer, da Sognefolkene gik fra Gaard 
til Gaard og bade om lidt Messing og Kobber til 
den ny Klokke, kom de ogsaa ind til Terkel. Han 
stod og betcenkte sig. 

„Hvorfor skal I tigge ved hvert Huus?" sagde 
han. „Jeg giver det hele." 

Saa gik han ind i sin Stue og kom igjen med 
en stor Sum rede Penge, de skulde vcere til Klokken. 
De takkede og udbrod i Lovtaler over ham, men 
Terkel vendte sig om for at se, om Karen ogsaa 
lagde Mcerke til, hvad han havde gjort. 

Foran Sognefolkene gik fire Fattigborn i hvide 
Skjorter og fang et Vers ved Indgangen til hver 
Gaard, men ved Terkels Gaard fang de hele Pfalmen 
tilende. Han var selv dybt bevceget over sin Gav
mildhed, men lagde dog Mcerke til, at de sang den 
hele Psalme for ham. 

„Min Nabo gav de kun et Vers, men jeg fik 
fire. — Det var ogsaa en sarlig Mcengde Penge, 
jeg spenderede paa den Klokke." 



111 

Karen stod med hans Haand i sin, hun kyssede 
den og sagde: 

„Fatter! Fatter! jeg troer, at Vorherre har 
HM, hvad jeg saa mindelig bad ham om. Nu er 
Du vist paa ret Ve i." 

„Vi maa skynde os at naae den," sagde han, 
„Du har hjulpen mig saa vel." 

Den Aften fyldte hun hele Huset med Sang, 
og da de kloedte sig af og slukkede Lyset, tog Ebbe 
hendes Haand og sagde: 

„Jeg veed ikke, hvordan det kan vcere, der er 
skeet saa stor en Forandring med Dig. Jeg synes, 
Du er saa kjon, som jeg aldrig har seet Dig for." 

„Men jeg halter dog," svarede hun. 
Saa gik Tiden som den vilde, der kom gode 

og onde Aar. Karen gjorde sin Gjerning og blev 
til Velsignelse for Alle. Hun var en god, from og 
retsindet Huusmoder, som hjalp Naboerne, deelte 
med de Fattige og gik hver Helligdag op i Visfen-
bjerg Kirke, hvordan saa Veiret var. 

„Det er et Huus, hvori Vorherre haver sin 
Velbehagelighed," forsikrede Prcesten, og alle de 
Andre meente det famme. 

Terkel gik bestandig og saae til den hvide Steen, 
og naar han troede, at Ingen lagde Mcerke til ham. 
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gned han den af med stor Omhu. Men han svandt 
dog hen; den fede Mand blev mager, hans Bryst 
sank sammen og det kostede ham tilsidst Moie, at 
gaa op ad Trappen paa Loftet. 

En Aften kom han sornoiet hjem og sagde: 
„Jdag har de faaet den nye Klokke hoengt op 

ovre i Kirken, hvergang den nu ringer, faa ringer 

den op til Vorherre for mig." 
Ved Foraarstid lagde han sig tilsengs og stod 

ikke op mere. Da Bladene begyndte at gulnes og 

falde, hviskede han sorgmodig hen for sig: 
„Nu har jeg ligget og seet op paa Svalerne 

en heel Sommer tilende, jeg reiser mig vift 

aldrig mere." 
Karen pleiede ham og forlod kun sjelden 

hans Leie. 
En Aften, da hun kom ind med hans Havre-

suppe, laa han og gispede efter Veiret og det kostede 
ham stor Umage at tale. 

„Nu bliver den hvide Steen vist snart sort 
derude," mumlede han og dreiede Tommelfingrene 

omkring hinanden. 
Karen bmede sig over mod ham, talte mildt 

og lcenge, men Ingen kunde hore, hvad hun sagde. 
Forst rystede han paa Hovedet, derncest lukkede han 
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sine Vine, og svarede ikke, saa fik hun ham til at 
solde Hcenderne, medens hun sagte og ensformig 
sang en Psalme, som han holdt meget as at hx<re. 
Da brast hun pludselig i Graad, slyngede sine Arme 
om haus Hals og hviskede: 

„Maa det saa vcere? sug ja, siig dog ja!" 
Han rystede paa Hovedet, men hun bad igjen, 

inderligere, bønligere, hun knoelede ned foran Sengen, 
og vilde ikke slippe hans Haand. 

„Der skal ikke tales mere om den Sag," ytrede 
han heftig. „Jeg har engang sagt nei, og saadan 
maa det vcere." 

Hun sad og saae hen for sig med scenket Hoved 
og dybt bedrovet. Ude i Gaarden peb Blcesten, 
Bladene faldt af Trceerne og hvirvlede om i store 
Flokke. Terkel saae op. Karen havde sat sig ved 
Hovedgærdet af hans Seng med Psalmebogen i de 
soldede Hcender. 

„Tal lidt til mig," hviskede han. „Du sidder 
der saa tvcer og siger intet." 

„I vil jo ikke hore efter hvad jeg siger." 
„Jo vist vil jeg, vist vil jeg, men Du forlanger 

hvad der ikke kan ske. Hvad kommer det Folk ved,-
hvordan det gik til nede i den Vissenbjerg Gyde? 
— Jeg skal skrifte min Synd, for Vorherre kan 

Smaafolk.  o  
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tilgive mig, men saa mister jeg jo hele min Anseelse 
og Hceder i Sognet. Hvad vil Folk sige, naar jeg 
kommer op igjen og ud imellem dem? — For jeg 
kan da leve en Stund endnu, skulde jeg mene." 

Hun svarede ikke, Taarerne trillede ned ad 

hendes Kinder. 
„Er Du vred?" spurgte han lidt efter. „Tal 

til mig, jeg kan ikke lide, Du sidder og tier stille." 
„Maa det saa vcere?" gjeutog hun, „i Vor

herre Jesu Christi Navn, lad dog det Gode saae 

Fremgang her." 
Han tovede lcenge med at svare, for han lagde 

sin famlende Haand paa hendes boiede Hoved, slog 

Dinene op og sagde: 
„Det skal ske, som Du vil, — saa maa det 

da vcere." 
Hun udstodte et jublende Skrig, lob ud og 

sagde, at der strax skulde skikkes Bud op til Prcesten, 
men hun vilde selv solge med Vognen og hente ham. 

Det blev Aften og det blev silde og morkt, for 
de kom tilbage. Ebbe stod oppe paa Volden over 
Bagerovnen og saae efter dem. Inde i Stuen 
havde de tcendt tre store Lys soran Terkels Seng. 
Han laa endnu og dreiede Tommelfingrene og lod 
til at tale med sig selv, uden at give Agt paa nogen 
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omkring sig. Af og til slog han Vinene iveiret, 
saae sig om og hviskede: 

„Der stal stikkes Bud op til Kirken, — de skal 
give sig til at ringe med den ny Klokke, — med 
min Klokke. Hor, — nu ringer den op til Vor
herre sor mig, — det kan han mcerke —, det er for 
mig, — for mig alene den ringer, for jeg har be
kostet den. — Kommer hun ikke snart med Manden?" 

Saa var det lidt for Sengetid, at Hundene 
begyndte at go og Vognen kjorte frem i Gaarden. 
Karen fulgte med Prcesten ind til Terkel. 

Ebbe vilde ogsaa gaa med, men hun skod ham 
lempelig tilside og slog Slaaen for Doren. 

Hvad der foregik ved Sygesengen sik aldrig 
noget Menneske at vide. Folkene kunde stjelne en 
langsom og alvorlig Stemme, og en anden, som af 
og til svarede, ydmygt og bonligt, — de horte en 
klynkende Rost og en hulkende Graad. Derefter 
blev det roligt og stille, og der gik lang Tid hen, 
som om alt var uddoet derinde, Doden var 
ogsaa tilstede. 

„Hvordan har han det nu?" spurgte Ebbe, da 
Karen lidt efter Midnat aabnede Doren og lyste 
Proesten ud. 

8* 
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„Nu har han det det bedste, han har havt 
det lcenge," svarede Prcesten, „for nu er han dod 
og sovet hen i Guds Navn. Der ligger en stor 
Synder derinde, men den, der har villet ham bedst 
og vaaget og bedet og frelst en Sjcel fra dens Veis 
Vildfarelse, det er Karen, din fromme Hustru, derfor 
skal hun ogfaa vcere velsignet for Gud og Mennesker." 

Den Steen udenfor Terkels Gaard laa der i 
lang Tid, og hvert Foraar til Pinse kalkede de 
den og sorgede for, at den altid var hvid og fri 

for Pletter. 







Ale var Hyrde, den udstrakte Hede med Banker og 
Moser og Okkersand var hans Rige, elleve Faar, 
syv Geder og en stor Hund hans Undergivne. Saa-
dan nogen egenlig Residens havde han just ikke, 
hans Formand i Embedet pleiede at kjore omkring 
i en stor, tohjulet Ekvipage, som han selv trak og 
hvori han sov om Natten og sogte Ly, naar det 
regnede. Da Ole kom til Regeringen fandt han 
det altfor besvcerligt at gaa og slcebe med Vognen 
gjenuem den hoie Lyng, der var desuden et Hul i 
Taget, hvorigjennem det baade regnede og blceste. 
Han syede sig da en stor Scek af Dynevaar, som 
engang havde vceret blaastribet, — ikke saadan en 
almindelig Scek, — Ole var kunstfærdig, — han 
gjorde to Huller i Bunden til at se ud af, et tredie 
Hul til at raabe ud af, derncest tjoerede han Scekken, 
krob ind i den og trak Aabningen sammen, naar 
Morket eller Regnen kom. 
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De sex Dage af Ugen tilbragte Ole i Selskab 
med sin Hjord og Hunden Bask, uden at tale med 
Nogen, undertiden uden at se Nogen. Heden var 
ensom og stor, Lyngen bredte sig overalt, der gik 
ingen Landevei eller Sti over den, i stille Veir kunde 
han hore en Kirkeklokke sondersra, saa lceste han sin 
Aftenbon, fyldte torret Lyng eller Mos i Scekken 
til Natteleie, og drev Hjorden i Flok, dermed var 
Dagens Gjerning tilende. En sjelden Gang kom en 
Skytte ned til Mosen, Ole stod og saae lidt efter 
ham. — Hjeilen peb, Urhanen skogrede og Vinden 
strog hen over Lyngen, det var de eneste Lyd, som 
afbrud den dybe Stilhed derude. 

Om Sxmdagen redte Ole sit Haar ned i Panden 
og gik hjem, hvor han horte til; her fik han et 
stort, sort Rugbrod, en Krukke Smor og et Stykke 
rpget Flcefl eller nogle Spegesild, det var Levnets-
midler for den nceste Uge. Underveis pleiede han 
gjerne at gjpre en Afstikker over til Kirken, mindre 
for Gudstjenestens Skyld, end for at faae Lov til 
at kime og ringe med Klokken, en Fornoielse, han 
satte stor Pris paa. Naar dette var bestilt, tog 
han Trceskoene under Armen og satte sig i en Krog 
bag Pillen, indenfor Kirkedøren, med Ansigtet skjult 
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i den bredskyggede Hat. Der blev han siddende, 
stille og tavs til Prcediken var endt. 

Ole var en Lcerd. 

I sit sextende Aar havde han uden andres 
Hjcelp stavet sig igjennem Abeceen og begyndt paa 
den lille Katekismus. Han betjente sig rigtignok 
undertiden as sceregne Udtryk, hvori Ensomheden og 
Mangel paa Samkvem med Andre var Skyld. Saa-
ledes lceste han i Troesartiklerne: „Jeg troer paa 
Gudfaders eneboende Sm," uden dog at kunne 
finde ud af, hvad det Ord eneboende skulde betyde. 
Han fik fsrst Feilen rettet den Sondag, han blev 
overhort as Prcesten, men holdt dog siden ester sast 
paa sin sorste Lcesemaade. Han var jo selv saadan 
en eneboende Mand, derfor syntes han bedst om 
den. En anden Feil, han begik i de samme Troes-
artikler, var at ncevne den Helligaand som „den 
heldige Aand," den rettede han ikke heller, alt vel 
overvejet, fordi han saa med storre Tydelighed 
fattede, hvem han havde for sig, naar han lceste 
sine Bxmner. 

Ole var kunstfærdig. 

Han forstod at binde Revlingkoste, flette Bi
kuber, skcere Skeer og havde selv lcert sig at strikke. 
Den sidste Kunst gik langsomt fra Haanden. Han 
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maatte samle Ulden, saa skulde den kartes, spindes 
og tvindes, det tog altsammen Tid. FM strikkede 
han sig et Par lange Stromper til at binde over 
Knceene, men da det varede for lcenge inden de 
begge bleve fcerdige, lod han sig noie med sam
vittighedsfuldt at tage den ene paa, som Pynt, naar 
han om Sondagen gik til Kirke. 

Medens han drog bort, var Bask indsat til 
Viceregent over Hjorden, og sorte et strengt, men 
iovrigt upaaklageligt Regimente. 

Herskabet, som Ole tjente, boede nede i Dalen, 
bag et lille Stykke Egeskov, der tabte sig i et sol
brændt, mosbegroet og halvvisnet Krat indad mod 
Mosen. Manden hed Jesper Ahrensborg og stam
mede fra en Slcegt, som tidligere eiede store Strik
ninger Land rundtom. Faderen havde vceret en 
barsk og stridbar Herre, der altid laa i Ufred med 
sine Naboer. Til disse horte den mcegtige Klaus 
Sehested, de to forte langvarige Processer, hvori 
det gik Ahrensborg saa uheldigt, at han tilsidst 
mistede Størsteparten af sit Gods og sin Formue. 
Dermed dode han og efterlod Sonnen en lille, for
falden Gaard, hvor han og Moderen siden boede. 

Jesper Ahrensborg var hoi og mork, han havde 
arvet sin Faders heftige Sind, hans Gjceld og et 
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dybt Had til sine Fjender, blandt hvilke Sehestederne 
stode i fyrste Rcekke. Denne Folelse blev ikke ringere, 
fordi den kun saa sjelden fandt Leilighed til Ud
brud. — Ved Siden af Jesper stod hans Moder, 
en bleg og Mgekloedt Dame, hvis Aasyn bar Mod
gangens og langvarige Lidelsers Prceg, hun levede 
blot for sin Sxm og deelte alle hans Interesser, kun 
naar Talen faldt paa deres trykkende Forhold og 
Aarsagen dertil, hvilket ofte kunde hcendes, vare 
disse to Naturer hsist forfkjellige. 

„Hvad nytter det at ssrge?" sagde Moderen 
med sin tungsindige Mine. „Hvad hjcelper det at 
klage? — Fremtiden ligger i vor egen Haand, For
tiden staaer det ikke engang til Vorherre at forandre. 
— Din Slcegt har altid villet Strid, selv hvor den 
ikke havde Ret, derfor gik det os saa ilde; kom ihn, 
min Dreng! at hvergang Du klager over hvad der 
er skeet, saa bebreider Du kun din salig Fader; lad 
ham nu ligge med Fred i sin Grav, siden han ikke 
kunde faae Fred medens han levede." 

Dermed var Striden endt, Jesper kyssede sin 
Moders hvide og magre Haand, men det skete med 
rynkede Bryn og et hcevnlystent Sind, hendes Ord 
bragte ham til at tie, ikke til at glemme. 
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Jesper Ahrensborg dyrkede nu selv den lille 
Rest as Jord, der var bleven tilbage. Han gik paa 
Ageren som en Bonde, ploiede og saaede, kom sjelden 
til Byerne eller Markederne, hvor Herremandene 
sogte hen for Kreaturhandelens Skyld. Om Ester-
aaret og Vinteren tog han paa Jagt, og Udbyttet, 
han bragte hjem, var en kjcerkommen Tilvcext i 
Moderens tarvelige Kjpkken. 

Han havde saa eller ingen Venner blandt sine 
Lige. Ulykke og Trang gjor en tom Plads omkring 
os, og de lystige Adelsmcend undgik helst den alvor
lige og ordknappe Mand. Derimod holdt Bxmderne 
meget af ham, Jespers Fader havde vceret mild og 
skaansom mod sine Undergivne, det var rigtignok 
lcenge siden, men de levede endnu under hans Vel-
gjerningers Folger og havde bevaret Evnen til at 
erindre dem. De traadte tilside naar Jesper gik forbi, 
og hilste tavse og deeltagende, som om de beklagede 
en stor Slcegts Ulykke i ham. 

En Esteraarsaften gik Jesper Ahrensborg hjem 
fra Mosen, hvor han havde tilbragt Dagen paa 
Andejagt. Vinden blceste koldt og skarpt, og Hav
gusen sorte en fugtig Taage med sig ind fra Nord
soen. Jesper bar Bossen under Armen, han gik 
med lange Skridt og saae ned for sig. Hunden 
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fulgte ester og et Knippe sammenbundne Vildcender 
i en Rem omkring Livet betegnede Udbyttet af 
Dagens Gjerning. 

Det begyndte at morknes og Taagen tog til, 
da han pludfelig blev vcekket af sine Betragtninger 
ved at hore Hunden knurre. Et Stykke borte kom 
en let og luftig Skikkelse imod ham, vadende igjen-
nem Sandet med smaa og hurtige Skridt. Det var 
en ung Pige, klcedt i Egnens almindelige Dragt, 
kun lagde han Mcerke til, at hun var meget bleg 
og havde en lysere Hud end almindelig. Hun syntes 
at ville undgaa ham, men blev tvungen til at standse, 
idet han stillede sig ivejen foran hende. 

„Gudsfred og Godaften!" udbrod han med al 
den Blidhed, han kunde lcegge i sin barske Stemme. 
„Hvor skal Du hen saa silde? — Det er ikke godt 
for en enlig Pige, at vade igjennem Lyngen paa 
denne Tid af Dognet." 

Han stirrede ind i hendes Ansigt medens hun 
drog sit Korsklcede lomgere frem over Hovedet, som 
om hun vilde skjule det for ham. 

„Jeg har hentet et Brod nede fra Herberget 
og skal ikke saa langt, siden jeg horer til hos 
Skovfogdens her ovenfor Banken." 
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Hun talte med en blpd og frygtsom RB, og 
det han kunde skimte af hendes Ansigt, var fint og 
smukt: ovale Kinder, en veldannet Mund, store, 

straalende Vine. 
„Kom med dit Brod, jeg skal boere det for Dig, 

saa sælges vi ad et Stykke Vei." 
„I skal jo en anden Vei end jeg." 
„Det siger ikke meget, jeg kommer tidsnok endda, 

der hvor jeg skal hen." Hun gav ham Brodet og 
de gik en Stund tavse ved hinandens Side. 

„Men jeg kjender jo Fogden," sagde Jesper 
pludselig. „Han har vceret i min Faders Tjeneste, 
sor de toge Skoven fra os. Det er en gammel 
Mand, uden Born. Jeg har heller ikke seet Dig 

for her i Egnen." 
„I har et slemt, mistænksomt Sind," svarede 

hun smilende. „Jeg er kommen sondersra i disse 
Dage og Skovfogden er ikke min Fader, men kun 

min Slcegtning." 
„Jeg troer, Du narrer mig," sagde Jesper. 

„Det kan vcere det samme; behold din Hemmelighed 
hos Dig selv, saa er den bedst forvaret. — Du har 
hentet Brod, det er sort og tMt, jeg skal give Dig 
noget til det, her er to af mine Vildcender, de ere fede 
og nylig skudte, dem maa Du tage, hvem Du saa er." 
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„Aa nei, behold Du dem selv, jeg bryder mig 
ikke om dem; men siden Du mener det saa godt, 
kan Du gjore mig en storre Villighed. Nu ere vi 
oveusor Banken, histhenne ligger Skovfogdens Huus. 
Giv mig mit Brod igjen og gaa saa den Vei, Du 
kom sra, — vil Du det?" 

„Der!" sagde Jesper og vendte sig bort. 
„Nei, ikke saadau. Du rcekker mig forst din 

Haand og siger venlig sarvel, som Skik og Brug er." 
Der laa et forunderligt Trylleri i hendes friske 

Stemme, efterhaanden som hun folte sig srigjort for 
den forste Frygt. Jesper smilte og bod hende sarvel. 

„Din Haand er saa lille og blod," sagde han. 
„Jeg troer alligevel, Du lyver for mig. Du er 
vist ikke den, Du giver Dig ud for." 

„Er det vcerd at tale om, nu da vi skilles. 
Jeg er en Fremmed for Dig og vil vedblive at 
vcere det. — Nu gaaer Du?" 

„Faaer jeg Dig aldrig at se mere?" 
„Det troer jeg ikke, jeg drager herfra en af de 

forste Dage. Farvel Jesper Ahrensborg. Gudsfred 
med Dig!" 

„Du veed mit Navu og siger Du til mig," 
ytrede han og tovede lidt, medens Maanelyset faldt 
ned over hendes Ansigt. 
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„Ja, hvorfor ikke? Du siger jo ogsaa Du til 
mig. — Gaa nu! og vend Dig ikke tilbage, lover 

Du mig det?" 
„Ja, siden Du vil det saa." 
„Paa en Adelsmands Ord." 
„Jeg har sagt det," svarede han og gik ned ad 

Banken med lange, drabelige Skridt og med de 
forsmaaede Vildcender i Haanden. Hunden tovede 
et Dieblik oppe foran hende, som om den troede, at 
Jesper nok vilde komme tilbage, da det ikke skete, 
fulgte den sin Herre ind i Lyngen. Hun blev 

staaende lidt og stirrede efter ham. 
Da Jesper kom hjem, studsede han ved at se 

to opsadlede Rytterheste, som en Tjener holdt uden
for Doren. Inde i Stuen sad en aldrende Mand 
med Fjerhatten paa Hovedet og udspilede Been, 
hvis Hjorteskiudsbuxer han lod sine flade Hcender 
glide op og ned af. Hans Ansigt var fedt, rundt 

og af en stcerk rodlig Farve. 
Da Jesper kom ind, smilede Manden og nikkede 

som til en gammel Bekjendt. 
„Er det Sonnen, ham der?" spurgte han. 
,/Ja, jeg er Sonnen," svarede Jesper heftig, 

„og Damen der er min Moder, foran hende pleier 
Folk altid at tage Hatten af. Se derfor, I gjor 

det samme/' 
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„Det kan ogsaa ske," sagde den Fremmede 
godmodig, og kastede sin Hat ned paa Gulvet ved 
Siden af Stolen. „Jeg sidder og seer paa Jer; 
sikken en Hoide, sikke Laar og Skuldre, naada! I 
kunde min Salighed blive en dygtig Dragon. Jeg 
siger ikke mere. Der er ingenting i Verden saa 
godt som en Rytter og en retskaffens Dram, iscer 
i disse Sorgens Dage, hvor vi ikke gjor andet end 
at lobe for Fjenden." 

„Hvad vil I?" spurgte Jesper barsk. 
„Ja, det er ikke saa lige at svare paa. Konge

lig Majestcet skikker mig og mine Folk ud i 2Erinde 
her i Egnen. Karlene lod jeg blive nede i den 
gamle Vandmølle, mens jeg selv drog videre, for 
at finde mig et godt Kvarteer." 

„Kongelig Majestcet kan ikke stikke Folk i Kvar
teer i en adelig Herres Huns, det burde I vide." 

„Det veed jeg ogsaa, min Son, siden jeg er 
Edelmand saa godt som I og kalder mig Niels 
Lovenklov; men jeg forer Brev og Tidende, at jeg 
gaaer i Rigens Tjeneste og har Forlov til at vcelge 
det Kvarteer, jeg tykkes bedst om. Kongen kan min 
Sjcel sadle op og gjore alt hvad det skal vcere i 
disse Tider, hvorvel Svensken har klippet os dyg
tigt. Hans hoisalige Hr. Fader rev Guldborter og 

Smaafolk.  c> 
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Lidser af Adelsmandens Jakke, Sonnen tager Hu
den med, om det saa behager ham. Det gaaer 
nedad, — Fanden fare i mig og ud igjen! det 
gaaer nedad med vor Ret og Vcelde; men hvad 
veed I vel derom, JHerremcend! som blive siddende 
hjemme og stcere Hakkelse paa jeres Gaarde. Gamle 
Adel holdt Kongen i Baand og. lagde en Jern
kæde om hans Arm, saa han ikke kunde rcekke 
lcenger end han fik Lov til. Ham vi nu har, leer 
deraf, stikker Hovedet sammen med Gabel, Nansen 
i den sorte Kaabe, og Gud veed, hvad alt det Pak 
hedder, han laver sig en ny Adel, kalder Fremmede 
ind i Landet, Folk, der knap har Skjorten paa 
Kroppen, Klopscegtere og Skrabsammen, der scelge 
deres Mening for to Skilling danske, dem adler 
han, dem forlener han, dem kaster han Krummerne 
til fra sit Bord. De vil hjcelpe ham, I skal saae 
det at se, de vil trcenge os, den gamle Adel, til
side, I skal faae det at fole. — Men, som sagt, 
hvad sorstaaer I Jer paa det, og hvad angaaer 
det i Grunden ogsaa mig, mit Navn skal de nok 
lade mig beholde, hele min Herlighed sidder for
resten paa Spidsen af min Klinge, lad saa de andre 
bjerge sig som de kan. — Nu gaa vi over til mit 
AZrinde. Saalangt er I da ikke fra By, at I jo 



131 

nok har HM tale om Rigshofmester Korfits Ulfeld, 
som blev gift med forrige Kongens Datter, Leonore 
Christine. Han har ikke siddet i stor Gunst i de 
sidste Tider og faldt endelig i Unaade hos begge 
Majestceter, vor tydske Dronning ikke at forgjette. 
Korfits er en klog Karl, da det gik paa Kroppen 
lx>s, rendte han sin Vei med samt sin ncereste Slcegt; 
En af dem tog lidt af Landets Penge med og 
Penge har vi forbandet god Brng for i disse 
strenge Tider; se, den Mand er jeg nu paa Jagt 
efter, vi har sporet ham gjennem Sjcelland, over 
Fyen, lige her til Egnen. Kongelig Majestcet gav 
mig Brev paa, at hver Rigens Undersaat skulde 
hjcelpe mig i min Gjerning, derfor kommer jeg til 
Jer iaften, kan I laane mig Huns, mens jeg oa 
Folkene afssge Egnen?" 

„Der er kun ringe Plads herinde." 
„Ja, det seer jeg, men lad gaa, naar blot 

Kosten og Vinen er god." 
„Vi sidde kun daarligt i det." 

„Fsi! det var vcerre. Ringe Leilighed! daar-
lig Kost! saa troer jeg, vi liste ned til den gamle 
Vandmølle igjen og jage Folkene ud." 

Han reiste sig og trak de store Rytterstsvler 
hsiere op over Knceene, tog Fjerhatten fra Gulvet, 

9* 
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og vilde gaa, i det samme blev der banket paa 
Doren, et Menneske kom tilsyne, indhyllet fra Isse 
til Fod i et Vadmels Tceppe, der stak op over 
Hovedet som en Kyse. Da han lod Tceppet synke, 
kjendte Jesper forst Hyrden Ole. 

„Hvad vil Du?" spurgte han. 
„Ja Huusbond maa ikke tage det fortrydeligt, 

men der er noget galt paascerde derude. Det har 
nu varet otte Ncetter tilende og vil ikke blive bedre. 
Jnat er Gai loben bort og det er ikke muligt at 

hitte hende igjen." 
„Hvem er Gai?" 
„Ih, ja! Gai er vor sortspættede Ged, hende 

der lcegger de mange Kid, den driftigste i hele 
Flokken. Ved Solnedgang kaldte jeg Hjorden sam
men og gik og snakkede med hende, det stal Bask 
voere Vidne til, og nu imorges var hun vcek." 

„Hvem er Bast?" 
„Ih, ja! Bast er jo vor Hund, som salig 

Herren holdt saameget af. — Nej, saa siger jeg til 
Bask: Du passer skidt paa, gjor Du, siden Du 
lader vor bedste Ged lobe bort, se nu Du kommer 
afsted og hitter hende igjen. — Det forstod jo Bast 
ftrax, og han drog i M og han drog i Vest, lige-
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meget hjalp det, tilsidst kom han tilbage og sagde, 
han kunde ikke finde Gai." 

Lovenklov brast i Latter. „Den Kncegt er jo 
saa dum som et umcelende Dyr, — kan din Hund 
snakke?" 

Ole lod sit Blik glide hen over Rytterofficeren, 
saadan lidt fra Siden af. „Ja, min Hund kan 
snakke," gjentog han tvcer, „sommesinde fornuftigere 
end et Menneske. Det er heller ikke blot Gai, det 
er galt med, der er ogsaa Ufred mellem Lyngen i 
den sidste Tid. Jeg har seet det selv og Bask med. 
Det var da ham, der forst varede mig, kan jeg tro." 

„Hvem har Du seet derude?" 
„Ja, Huusbond maa sige hvad han vil, men 

jeg tcenker, det maa vcere Girgelak og hans Broder, 
de rige Hesteprangere, som bleve rettede ovre paa 
Slies Banker, fordi de lurede Vejfarende op og 
sloge dem for Panden. En Nat saae jeg dem lige 
saa tydelig, som jeg nu seer Huusbond, da kom de 
ridende ostersra i lange Klceder, der saae ud som 
Rytterkapper; det kan ogsaa vcere, det var deres 
graa Ligskjorter, som flagrede om dem. Natten 
efter gik de og taltes ved langs med den store 
Mose, da var den Ene bleven et Stykke mindre end 
den Anden; saa lob de og viftede og flagrede med 
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Lys ovre i den sammenfaldne Ladebygning bag 
Skovfogdens, hvor der ikke har vceret Folk i mange 
Aar, og forgangen Nat fvirrede de lige toet forbi 
Scekken, jeg laa og sov i; saa vilde Bask med Djæ
vels Vold og Magt afsted efter dem, men jeg sagde: 
Bliv Dn hvor Du er, lille Bask, hvad der horer 
Djcevelen til, skal Mennesken lade vcere at stikke 
Ncesen i." 

Lovenklov lo forst, saa smilte han, tilsidst blev 
han alvorlig og lyttede til Hyrdens Historie med 
dyb Opmærksomhed. 

„Du er altsaa vis paa, at Du har seet to frem-
Folk derude paa Heden?" 

„Folk!" gjentog Ole langtrukkent, „nceoece!" 
„Folk eller Spogelser eller Girgelakker, hvad 

Fanden Du vil. Hovedsagen er, at Du har seet 
nogen." 

„Ja, det er jeg vis paa, baade jeg og Bast." 
„De droge over mod Skovfogdens Huus?" 
Hyrden nikkede. 
„Det er scelsomt nok," sagde Jesper Ahrens-

borg, „jeg har ogsaa modt En, som iasten skulde 
over til Skovfogdens, en ung Pige, ncesten et Barn, 
hun gik og bar paa et Brod og var fremmed her 

i Egnen, det er vist." 



135 

„Saa troer jeg min Salighed, vi ere ved det," 
raabte Lovenklov tillidsfuld, „nu behover jeg ikke 
at ride om og stove lcenger. Vil I hjcelpe mig, 
Junker Ahrensborg? I er kjendt her i Egnen. Folg 
med ned til Vandmøllerens, der laaner jeg Jer en 
god Hest, saa skal vi have vore Flygtninge i Baand 
og Bast for Klokken slaaer Midnat, det forbander 
jeg Jer til." 

„Min Son er trcet," udbrod pludselig den 
blege Frue, som fra Lånestolen havde lyttet til alt 
hvad her blev sagt, uden at tage Deel i Samtalen. 
— „Han har noget at forrette iaften for mig, og 
kan ikke godt folge med." 

„Saa kan han min Sjcel lade vcere; I skal 
se, hvor rart vi blive scerdige endda! — Vaer Dig 
nu, Hr. Hannibal Sehested! listige Rcev! Hundene 
er efter Dig." 

Han gik til Doren, men Jesper Ahrensborg 
sprang op og stillede sig iveien for ham. Hans 
Ansigt var bleven blegt, hans Lceber skjcelvede: 
„Hvem var det, I ncevnede? — Hannibal Sehe
sted? er det ham, I er ude efter? — saa folger 
jeg med, kom! afsted! — Ja, vaer Dig nu!" raabte 
han rasende og truede med den knyttede Haand i 
Luften, „vaer Dig! endelig dages det da engang!" 
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Fru Ahrensborg havde reist sig, hun lagde sin 
Haand paa Smnens Skulder, greb hans Arm og 
udbrod: 

„Jesper! Du bliver her. Du maa ikke gaa, jeg 
befaler det, nei, nei! jeg beder Dig derom. Du skal 
blive hjemme." 

Jesper koempede med sig selv, hans Ansigt viste 
en dyb og heftig Smerte, men de sammentrukne 
Bryn og spceudte Aarer i Panden robede tillige en 
Trods og Vildhed, som syntes at spotte alle 
Moderens Bonner. 

Lovenklov stod lidt og betragtede dem, saa brast 
han i en stoiende Latter: 

„Den Vandmoller dernede fortalte mig, at I 
og Eders Slcegt havde lidt svcer Uret af Sehesteds, 
og nu, da Tiden er der til at forskylde det, stikker 
I Halen mellem Benene og lader dem fare, — sikke 

Mennesker! Gudbevares, sikke Mennesker!" 
„Ja," raabte Jesper, medens hans Rost tvang 

sig frem, afbrudt og hces som en Stonnen: „I kan 
lide paa, de har gjort os Uret; det er hans Skyld, 
vi ere stcengede inde i dette Hul, hvor Noden 
raaber til os fra alle Hjorner, det er for ham, den 
Forbandede! at min Moders Kinder ere blevne 
blege, at hun slider Vadmel og Blaar og neppe 
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har det, hun kan mcette sig med, — hans Skyld 
altsammen!" 

„Jesper, Jesper!" hviskede Fru Ahrensborg 
bonligt og knugede Emuens Hcender mellem sine, 
„hvad har Du lovet mig? — I din Faders Navn! 
i Guds Navn! betcenk Dig dog." 

„Jeg veed det, jeg har lovet at tilgive og 
glemme, men det naaer jeg aldrig, — jeg har loiet 
for Dig, Moder, hvad kan jeg gjgre derved? det 
brcendte i mit Bryst, jeg laa vaagen om Natten og 
lcengtes efter, at der dog maatte komme den Stund, 
da jeg kunde faae Tag i de Folk, for det de gjorde 
mod os. — Nu kommer den endelig, — er det 
Vorherre eller Djcevelen, som skikker den sremmede 
Mand herned, jeg veed det ikke, men jeg maa med, 
— kom. Rytter!" 

„Men Du Forblindede! hvem er det da. Du 
vil hcevne Dig paa? det var jo hans Fader, som 
voldte os al vor Ulykke, Spnnen var kun en lille 
Dreng dengang. — Din Fader havde ogsaa nogen 
Skyld, lad Gud domme de to imellem, — og den 
ene af dem, sagde Du var en Pige, ncesten et Barn, 
— Jesper Ahrensborg vil hcevne sig paa en Kvinde! 
er det virkelig D:g? se op paa mig, min Ssn! — 
Lad nu det Gode seire." 
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Jesper slap hendes Haand, han rev sig lM. 
„Ak Moder, Moder! jeg faaer aldrig Fred med mig 
selv, hvis jeg ikke hcevner mig iasten." Han holdt 
Hcenderne mod sit Ansigt, som om han vilde nnd-
gaa at mode hendes Blik og styrtede ud af Stuen. 

Lovenklov smilede. „Farvel herinde," sagde 
han. „Nu skal vi prove, om vi ikke kan saae sat 
paa Gai igjen." Dermed gik han. 
I Stuen var der morkt og uhyggeligt, et lille, 

tyndt Tcellelys brcendte i en gammeldags Messing
stage, af og til slog en Lue op i Kaminen. Uden
for bloeste det og Trækvinden fra Ruderne bragte 
Flammen af Lyset i en bestandig Bevcegelse. 

Fru Ahrensborg sank ned foran sin hoiryggede 
Lcederstol, stottede Albuerne paa Soedet og skjulte 
Ansigtet i begge Hcender, medens hun fremstammede 
nogle Ord, som tydede paa en Bon. Da hun reiste 
sig, saae hun Ole liggende paa Knce indenfor Dx<ren, 
ogsaa han skjulte Ansigtet i begge Hcender, ligesom 

han havde seet hende gjore. 
„Er det Dig?" spurgte hun forbavset. „Hvad 

gjor Du her?" 
„Jeg lcefer paa eu Bon. — Bare Hnnsboud 

maa mode den Sehested og klo ham rigtig igjennem. 
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— Det kan ingen Fremgang faae derude med vore 
Kreaturer, siden han tog de rare Enge fra os." 

„Ti stille med saadan taabelig Tale. Lcer at 
tilgive og glemme, det er bedre." 

„Det kan ogsaa vcere, men naar En bider 
Bask, bider Bast min Sjcel igjen." 

„Regner Du Dig da ikke for klogere end en 
Hund? — Gaa nu og pas din Gjerning." 

Ole svobte sig langsomt ind i Uldtceppet. „Jeg 
er saa rced for de to Girgelakker, som svandse om 
og spsge derude." 

„Tosse! der er intet at vcere rced for, naar 
Du blot giver Dig Gud i Vold og gaaer i dit 
lovlige AEriude, — lces dit Fadervor, saa kan det 
Onde ikke naae Dig." 

„Aa, gode Frue, vil I lcese det med mig, det 
hjcelper vist bedre." 

„Kom da, kncel ned og lad os bede, det kan 
gjpres nodig i en Stund som denne." 

Ole lod sig falde ned paa Gulvet og krsb der
efter paa Knceene lidt ncermere hen til Fru Ahrens-
borg, medens han foldede Hcenderne, vrikkede med 
Overkroppen og gjentog Bsnnen efter hende. Da 
hun kom til de Ord: „Og led os ikke udi Fristelse, 
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men frels os fra det Onde," standsede hun lidt og 
udbrpd: 

„Det skulde Du tceuke paa — og han derude 
ogsaa. — Gaa nu til det Du har at gjsre." 

„Aa! faaer jeg ikke den anden Bsn med?" 
spurgte Ole, „den lille, tynde, — der er vel ikke 
det Forflag i den, som i den lange, men den fylder 
dog altid sin Tarm ud. — Der er saa nwrkt inat 

paa Heden." 
„Hvilken Bsn er det. Du mener?" 
„Den om Herren vcere med Dig, Herren lade 

lyse sit Ansigt over Dig." 
Fru Ahrensborg lceste, Ole gjeutog Ordene, 

enslydende og tankelM, medens han saae om paa 
alle de Gjenstande, han opdagede i Stuen. 

Da bankede det heftigt paa Vindueskarmen og 
LjZvenklovs Stemme lZd udenfor: „Kan I ikke skikke 
en Mand med og vise os lidt tilrette. Det er plat 
umuligt at finde Vei i dette pestilensiske Msrke." 

„Gaa ud til dem," sagde Fru Ahrensborg, „og 
sog saa min SM op, hjoelp ham, hvis Du kan, 
siig ham, jeg sidder i Dodsens Angst og beder, at 
han skal lade sit onde Forscet fare." 

Ole reiste sig, kyssede paa begge sine Hcender 
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og lagde dem derefter ned paa Fru Ahrensborgs 
Kjole, for han forlod Stuen. 

„Her kommer jeg," sagde han til Rytter
officeren, som holdt tilhest ved sin Tjeners Side 
udenfor Doren. „Hvor agter I Jer hen iaften?" 

„Ah! er det Dig, Kujon! Se saa Du tager 
Benene med og viser os ned til den gamle Vand-
molle." 

„Der er to Veie derned, hvilken af dem vil I 
ride. Den ene forer over mellem Lyngbankerne, 
men den er et godt Stykke lcenger end den anden, 
som gaaer ind igjennem Mosen." 

„Den korteste Vei naturligviis! afsted! afsted! 
der er ingen Tid at spilde." 

Ole kiltede sit Tceppe op over Knceene og gik, 
Lovenklov lod sin Hest folge tcet efter ham. Himlen 
vedblev at vcere mork og skyfuld, ingen Maane, 
intet Lys. En skarp og raakold Vind strog klagende 
hen over Heden. 

Veien, som Hyrden valgte, gik i utallige Bugter 
ind over en milevid Mose, igjennem denne havde 
der skaaren sig to dybe Bcekke, som efter et langt 
og jevnsides Lob tilsidst flod sammen nede ved 
Vandmollen og drev dens Hjul. Naar Bcekkene om 
Sommeren svandt ind, gjorde Mollerens Folk dem 
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dybere, og kastede det oprensede Jord og Mudder 
langs med Siden af dem, derved dannedes efter-
haanden to temmelig hoie Diger, imellem disse var 
der lagt Grcestorv og Lyngriis, og gjort en farbar 
Vei over Mosen. I den torre Aarstid var denne 
Vei ret bekvem, men naar Regndagene og Sneen 
kom, blev Mosen til en Sump og Sumpen til en 
SB, som oversvømmede Egnen og ikke lod anden 
Vei tilbage end en smal Fodsti oppe paa Kammen 

af de to Diger. 
Da Lovenklov mcerkede den vaade Jord, hvori 

hans Hest sank ned, blev han ntaalmodig og be

gyndte at skjende. 
„Er Du ogsaa sikker paa, Du viser os rigtig 

Vei, Du, Bondedyr!" udbrod han heftig. 
„Det kan I lide paa," svarede Ole. „Jeg 

har gaaet herude ved Dag og ved Nat, siden jeg 
var en lille Dreng, og kan ikke tage seil." 

„Men Vandet stiger jo og Hesten slipper i, og 
rundt om os Mer jeg kun den blanke Ss." 

„Ja, dej varer ved en lille Stund endnu, saa 
bliver det bedre. Kan I se derovre i Vest, hvor 
der blinker etLys, det er den gamle Vandmolle; — 

nu er vi der snart." 
Atter gik en Stund hen i Tavshed. Ole ved
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blev at skride frem uden at betcenke sig. Vandet 
sivede op omkring ham ved ethvert Skridt, det lod 
til at stige, den lose Jordbund gyngede. Hestene 
pustede og stonnede as Anstrengelse. Morket blev 
tcettere. 

„Jeg gjorde vist Uret i at betro mig til Dig," 
ytrede Ryttereu, „Vi skulde have seet at saae en 
Anden med. Du er saa dum som et umcelende Bcest." 

„Aa ja! det kan gjerne vcere," svarede Ole 
koldsindig, „saa farlig tosset er jeg endda ikke, jeg 
vil bare lade Jer vide, at jeg kan min Katekismus 
udenad og har lcest den tykke Bibelhistorie tre, syv, 
fire Gange heelt tilende." 

„Det skal Pine Dod godt forslaa med den Bibel 
og Katekismus; nu ingen Sludder, Du! tag min 
Hest ved Bidslet og se Dig vel for. Forer Du os 
ad feil Vei, jager jeg Dig min Kaardeklinge gjeu-
uem Livet, saa Du hverken skal sine Sol eller 
Maane mere." 

„Er I saa bos," sagde Ole, „da gjsr jeg vist 
bedst i at bjerge mig itide." 

Med disse Ord dukkede han sig ned, medens 
Loveuklovs Hest skred sorbi, gjorde derester et voel-
digt Hop tilbage og lob langs henad Diget. Loven-
klov vendte sig og raabte efter ham, bandede, truede, 
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Ole vedblev at scette afsted i lange Spring, slog ud 
med Benene, saa Vandet skummede og sproitede op 
om ham. Lidt ester skingrede der nogle hoie og 
gjennemtrcengende Nodskrig hen over Mosen: Loven-
klov og hans Fplgesvend sad saft i Mudderet. Ole 
los som om han ikke horte deres Naab, han ved
blev at lobe, jublede, brolte, rev sig i Haaret og 
forsvandt i det dybe Morke, som hvilede over Egnen. 

Da Jesper Ahrensborg flygtede fra sit Huns, 
var hans Sind opfyldt af morke og bitre Tanker. 
Han gik den samme Vei tilbage, han i Morkningen 
var kommen fra. Som om det netop var hans 
Vnske, at besceste Oieblikkets hadefulde Stemning, 
gjenkaldte han sig alt hvad han havde maattet lide 
fra sin Ungdom, og hvad hans Moder havde lidt: 
Tabet af deres Formue, det stigende Savn, Ad-
mygelsen. Ensomheden, der fulgte med Fattigdommen. 
Alle disse Ulykker kunde han hensore til det samme 
Ophav, een Mand, een bestemt Fjende, og denne 
Mand befandt sig endelig indenfor hans Rcekkeevne, 
hvorfor skulde han da ikke ove Gjengjceldelse? han 
havde paakaldt den saalcenge, ventet saawnge. 

Da han kom forbi Stedet, hvor han for modte 
den nbekjendte Pige, stod han lidt stille, saae sig 
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om, torrede Sveden af den drivvaade Pande og 
sagde til sig selv: 

„Her var det, jeg traf hende, hun horer vist 
til ham, den Forbandede! — Jeg vidste jo nok, 
hun loi for mig, de skuffe og bedrage alle af den 
Slcegt." 

Han tav og gik videre med scenket Hoved, ind 
paa Tvcerstien, som den Ubekjendte valgte, da de 
skiltes. Han saae atter hendes friske Billede, det 
sreidige Smil, den lette og slanke Skikkelse, de store, 
uskyldige Vine. En blodere Stemning syntes at 
gjennemtrcenge ham, det var som om hans Moders 
sorgmodige Aasyn kom frem ved Siden af den 
Fremmedes, han horte atter hendes Bon om Skaan-
sel og Tilgivelse, men det varede kun et Vieblik, 
saa rystede han med Hovedet, saae iveiret, skar 
Tvender^ og raabte: 

„Ja vist, Naade, Naade og Tilgivelse, det siger 
hun hver Aften, men det sagde min Fader ikke, han 
har da ogfaa Ret. — Det er Vorherre felv, som 
giver ham i min Vold, jeg sogte ham jo ikke." 

Han soer hurtig hen igjennem Lyngen, i Ret
ning af Skovfogdens Huus, hvorfra der glimtede 
et sitrende Lysskcer. Det var Maalet, mod dette 
rettede han sin Gang. 

Smaafolk.  
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Oppe mellem Bankerne laa der et forhugget 
Stykke Skov, hvis torre og afbladede Grene af
tegnede sig mod den graa Luft. En gammel Lade
bygning, slottet med store Stiver, ragede iveiret 
foran Trceerne, med sammenfaldne Mure, aabue 
Luger og et halvtafblcest Tag. Lidt lcenger tilbage 
laa Skovfogdens Hytte. 

Da Jesper Ahrensborg naaede Ladebygningen 
stod han stille og lyttede. Vinden peb ind igjen-
nem Lugerne og raslede med det nedfaldne Straa. 
Henne ved Doren stod to opsadlede Heste, bundne 
fast i en Ring til Muren. Et Vindue blev aabuet, 
indenfor kom en aldrende Herre i sort Klcedesdragt 
tilsyne, da han gik tilbage igjen var hans Gang 
langsom og besvcerlig, og han bar sin venstre Arm 
i et Bind. Den gamle Skovfoged laa paa Gulvet 
og spcendte en Vadscek sammen, medens en ung 
Pige var iscerd med at pakke en anden. 

Jesper folte sit Hjerte banke idet han listede 
ncermere mod Hytten. Han saae igjennem Vinduet 
en lille og meget tarvelig Stue, fire revnede Leer-
vcegge, hvorpaa der hang nogle Jagtspyd og en 
gammel LuutebMe. Langs med den ene Vceg to 
Alkover, som Halmstraaene hang ned fra, ved den 
anden Vceg stod en stor, blaamalet Kiste, hvorpaa 
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den fremmede Mand havde sat sig, — og alt dette 
belyst as en lille, tynd Tcellepraas, scestet i en Trce-
klamme. 

Mandens Ansigt med dets brune Hudsarve og 
dristige Trcek traadte skarpt frem mod den nwrke 
Baggrund, hans Blik hvilede paa den unge Pige, 
som hvert Meblik saae op fra sit Arbeide og smilede 
til ham. 

„Veiret er mprkt derude og Maanen vil ikke 
komme frem," udbrod den Fremmede, „desbedre for 
os. Nu ride vi i den morke Nat og imorgen Aften 
naae vi ned til Kolding, der er den vcerfte Fare ovre." 

„Blot vi vare saa vidt," ytrede den unge Pige 
med sin blsde, klangfulde Rost. 

„Du er dog ogsaa altfor frygtsom, Kristiane 
Sofie, hvem vil vel kunne standse os?" 

„Jeg!" svarede en dyb og barsk Stemme, og 
Jesper Ahrensborg sprang ind ad Vinduet. „I 
faaer vist at blive her en Stund endnu," vedblev 
han og traadte hen foran den Fremmede. „Jeres 
Heste derude har jeg sluppen los, om lidt vil Lxwen-
klov og hans Dragoner vcere her for at fcengsle 
Jer i Kongens Navn. Indtil han kommer, skal 
jeg nok passe paa." 

10* 
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„Du!" raabte Manden haanligt og reiste sig 

op fra Kisten. 
„Ja, jeg! — troer I ikke, det lader sig gjore." 

Den Fremmede betcenkte sig et Nieblik, imidler
tid forsvandt de truende Rynker i hans Pande, han 
smilede og udbrod: 

„I maa vist tage seil as os to fredelige Folk, 
jeg er Ridefoged Gronning nede fra Vamdrup og 
har intet med Kongen og hans Dragoner at bestille." 

Jesper lo spottende og trak paa Skuldren: 
„Jeg veed ikke, hvad I kalder Jer, naar I kryber 
i Skjul, men naar I plyndrer og bedrager, hedder 
I Hannibal Sehested. — Scet Jer kun ned igjen, 

og lad os snakke lidt sammen." 
„Hvem er I, Herre?" 
„Jeg er Jesper Ahrensborg fra Hoiriis, 

kjender I mig saa?" 
Han havde uden Tvivl ventet storre Virkning 

ved at ncevne sit Navn, men Sehested saae blot vist 
paa ham og rystede derefter med Hovedet. 

„Nei, jeg kjender Jer ikke." 
„Ikke det, saa skal jeg se at komme Jeres Hu

kommelse til Hjcelp. Det er mig, fra hvem I tog 
Hjem og Mark og Skov og Eng herovre, har I 
glemt det? — Vi sad som lykkelige og velhavende 
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Folk til I kom og trak os fra Stcevning til Stav
ning, fra Proces til Proces, og fik os skilt ved det 
Hele, — altsammen ved Lov og Ret, — ja natur-
ligviis! — den Rige og Mcegtige kan boie Loven 
som en Vidiekvist. — Nu savner jeg noesten det 
daglige Brod og min Moder sidder i et lille Huns 
paa Heden som en klagende Enke, min Fader ligger 
i Jorden af Sorg over al denNod, I bragte ham i. 
— Vil Du gjore mig min Dod let, hviskede han, 
dengang jeg lukkede hans Nine, saa glem aldrig i 
dine Levedage ham, der voldte vor Ulykke. — Det 
var hans Testamente, jeg kommer nu for at fuld
byrde det." 

Der laa vexelviis en uendelig Bitterhed, en 
dyb Smerte og en stigende Harme i den klanglose 
og haarde Rost, hvormed han fremstodte disse af
brudte Scetninger, saa vendte han sig paa samme 
Tid til Siden, som om han vilde undgaa den unge 
Pige, der sad paa Kufferten, med begge Hcender i 
Skjodet og saae op paa ham. 

„Jeg har aldrig hort Tale om Dig og din 
Slcegt sor i dette Meblik," sagde Sehested roligt 
og overlegent. „Det, Du skylder mig for, maa vcere 
skeet i min salig Hr. Faders Tid, — ja vist! det 
kan siges med Sandhed, at han var en stridbar 



150 

Mand, der holdt strengt paa det, han ansaae for 
sin Ret, hvad kan jeg gjore derved? — Er det 
billigt, at hcevne sig paa mig for hans Feil? — 
Se Dig engang om, Jesper Ahrensborg, synes Du, 
jeg har scerlig meget, som er vcerd at misunde, og 
denne Hytte er dog for Meblikket min eneste Rig
dom. Er din Moder trcengende, saa har jeg ikke 
det, jeg kan hcelde mit Hoved til, forlangte din 
Fader Hcevn, — han har faaet den, min Son! han 
har faaet den. Jeg er fredlos og forfulgt, ikke 
fordi jeg forer Landets Penge med mig, men fordi 
Kongen og hans Frue vil min Sloegt tillivs, de 
jage mig fra Sted til Sted, som det vilde Dyr, 
jeg er fceldet og ligger i Stovet, hvad kan Du for
lange mere. Lad fom om Du ikke har feet mig og 
tilstoed, jeg gaaer min Vei." 

„Jeg husker min Faders Ord," sagde Jesper. 
„I kommer ikke ud." 

Det blev saa stille og tavs i Stuen efter de 
sidste Ord, at man ncxsten kunde hore dem drage 
Aande derinde. Udenfor peb Blcesten mellem Murene 
af den gamle Lade. Der var en lang, sort Tande 
i Lyset og Flammen viftede frem og tilbage. Den 
unge Pige saae bonligt op mod Jesper, han bed 
Teenderne sammen og vendte sig fra hende. 
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„Min Moder sidder og grceder og min Fader 
gik i Jorden. Jeg vil have Hcevn! Hcevn! I 
slipper ikke bort." 
I dette Vieblik lod en dyb og sorgmodig Rost 

henne fra det aabne Vindue: „Og led os ikke udi 
Fristelse, men srels os fra det Onde." 

Alles Vine sogte efter Lyden. Der sad en 
Mand i Karmen, indsvobt i et uldent Hestedækken. 

„Hvem taler her?" raabte Ahrensborg. — „Er 
det Dig, Ole?" 

„Nei!" svarede Hyrden, „det er jeres 
Moder." 

„Hvad skal det sige?" 
„Den Bon bad hun nys hjemme og skikkede 

saa mig ud for at minde Jer om den." 
„Her hjcelper ingen Bonner. Der skal ske hvad 

Ret er. — I er anklaget Herre, for at ville rende 
bort fra Landet med Kongens Gods, der er Folk 
ude og soge efter Jer paa Heden. — I er uskyldig, 
I er uskyldig, I er reen, aa ja! naar var I ikke 

det? Det var jeres Fader ogsaa dengang han fik 
Dommerne til at skille os ved Gaard og Gods. 
Hjemme holder der en Rytter, som har Kongens 
Brev paa at fcengsle Jer, han bad mig hjcelpe sig, 
og I kommer ikke ud." 
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„Hold Dig heller til Sagen min Ssn og be
smyk ikke din Adfcerd, den bliver ikke bedre derfor. 
Hvad har Du med den Rytter at bestille og hvad 
angaaer Landets Penge Dig? — Min Herre Fader 
kcevledes med din. Retten var paa hans Side og 
uvillige Dommere dFmte dem imellem. Vi vandt 
og I tabte, derfor vil Du nu volde min og mit 
uskyldige Barns Undergang. Se paa mig, hvorfor 
slaaer Du Met ned til Jorden. Hvis din Fader 
kunde hore os, troer Du saa, han vilde kalde den 
Opreisning god, som hans Ssn nu er i Begreb 
med at tage? — Du er en brav Adelsmand, Jesper 
Ahrensborg." 

Jesper tav, da han vendte sine Dine fra Sehe
sted laa den unge Pige kncelende for hans Fsdder 
og strakte Armene op imod ham. 

„I vil ikke volde vor Ulykke," hviskede hun 
med en ubeskrivelig Blidhed. „I kan det ikke, det 
er for lidt og for fmaat for Jer. — Jeg har stolet 
paa Jer fra det fsrste Ord, I talede derude, jeg 
har sagt til min Fader, at vi skulde bede Jer om 
at hjcelpe os. Har jeg vel taget feil, jeg vilde blive 
saa bedwvet derover." 

Han ssgte efter Ord, det kcempede og bwd i  

hans Ansigt som paa en Stormveirshimmel. 
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„Naar I vidste, hvad de har lidt, de To der
hjemme, da I toge alting fra os," mumlede han 
og vendte sig bort, saaledes at hans Ansigt kom 
ind i Skyggen. Hans Stemme anklagede ikke mere, 
det var snarere som om han sogte efter et Forsvar, 
efter en Forlosning fra den Kvide, hvori han var 
stcedt. Hun grced og han lagde sin Haand paa 
hendes Hoved, men det brcendte i den. Haanden 
skjcelvede og han drog den hurtig tilbage. 

„Hvad er det da egenlig, vi har berovet Jer, 
Junker Ahrensborg?" spurgte Sehested. „Gudfader 
er mit Vidne, jeg veed det ikke. Gamle Skovfoged 
viste mig imorges et sammenfaldet Sted, hvor 
Notterne har gnavet Gulv og Paueel igjeunem, 
hvor der staaer Stiver til Muren for at den ikke 
stal falde; han pegede ud paa Mark og Skov, jeg 
faae kun forkroblede Trceer og Lyng og Revling og 
intet andet. Det horte mig til altsammen, sagde 
han, — jeg har aldrig vidst af, jeg eiede disfe 
Herligheder: tag dem tilbage, kommer jeg nogen-
sinde igjen til Velmagt, giver jeg Dig mit adelige 
Ord paa, at Du skal faae Brev og Skjode paa 
det Hele." 

Jesper havde sat sig ned paa Bcenken og lagt 
Armene paa Bordet. 
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„Nei, nei!" hviflede han, „betal mig dog ikke, 
hvis jeg gjor noget godt. Jeg vil nok give, men 
ikke lade mig soelge." Han vinkede afværgende med 
Haanden og lagde Hovedet ned paa Armen. 

„Maa vi saa gaa?" spurgte Kristiane Sofie, 
„I tillader det?" 

Da han hcevede sit Ansigt var det ligblegt. 
„Gud give, jeg aldrig havde modt Dig," svarede 
han. — „Skynd Jer at komme afsted! — horer I 
ikke, hvad jeg siger: Lovenklov og hans Dragoner 
ere ude efter Jer. De ville snart vcere her. — Men 
Hestene! Hestene! dem slap jeg jo los, for da 
jeg kom." 

„Ja, men jeg bandt dem igjen," raabte Ole, 
og medens han ytrede dette, lydeligt og triumferende, 
lod der henne under Alkoven en brcegende Lyd, det 
raslede i Halmen og en sortspættet Ged sprang med 
et vceldigt Scet forst op paa Kisten, fra Kisten over 
Bordet og derefter hen i Vindueskarmen, hvor den 
trcengte Hovedet ind i Oles Tceppe og trykkede sig 
toet op til ham. Hyrden slog begge Arme om 
Gedens Hals og kjcertegnede den, medens han 

udbrod: 
„Lille Gai, lille Gai! Du slemme Gavtyv, Du 

er, hvor har Du vceret henne saalcenge?" 
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„Jeg har taget den fra Dig," sagde Kristiane 
Sehested, „vi drak dens Mcelk, medens vi skjulte os 
herinde." 

„Og hvordan er det, Du er kommen til at se 
ud? det har. da taget svoert paa Dig. Du er bleven 
saa slunken, saa slunken. — Kanske nu Herskabet 
giver mig Forlov til at drive hende lidt ind paa 
den rare Eng, langs med Mosen. Bare saalcenge 
til hun kommer til Helsen og Krcester igjen." 

„Driv Du den ind paa Engen," sagde Sehested. 
„Nei, det gaaer ikke an, for saa lobe vist alle 

de andre bag efter, de holde saameget af Gai." 
„Lad dem kun lobe med." 
„Det horer I paa. Skovfoged! — men naar 

jeg tcenker mig om, kan det alligevel ikke gaa, for 
naar de forst engang faae Vane til at gaae ind 
paa Engen, er det plat umuligt at faae dem gjennet 
vcek fra den igjen." 

„Saa lad dem blive der allesammen," sagde 
Hannibal Sehested. — „Og nu Guds Fred og far
vel, Junker Ahrensborg. Lyser der siden bedre Dage 
for mig, skal jeg gjore godt igjen hvad der er for
brudt imod din Slcegt, og tcenke paa, hvad her er 
skeet iaften." 
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Under disse Ord tog han og Skovfogden Vad
sækkene og gik ud for at fpcende dem paa Hestene. 

Da Jesper blev alene med Kristiane, gik han 
et Skridt ncermere mod hende og rakte hende 
Haanden. Der var ikke Spor af hans tidligere 
Trods og Barskhed tilbage. 

„Vil J ogsaa tcenke paa mig engang imellem?" 
spurgte han undseelig og forlegen. 

Hun skjulte hans brede, solbrændte Haand 
mellem begge sine, boiede sig over mod ham og saae 
paa ham med Vine, der straalede i Taarer. 

„Det vil jeg vist," svarede hun. „I skal og
saa tcenke paa mig." Dermed slap hun hans Haand 
og gik. Henne i Dorkarmen standsede hun, vendte 
sig om og hviskede, som om hun vilde betro ham 
en Hemmelighed: „Tcenk kun ofte paa mig, — I 
maa gjerne, — tcenk altid paa mig, — tcenk ikke 
paa andet," tilfoiede hun og hver Gang mere 
jublende og inderligt. 

Saa gik hun. Han blev siddende derinde. 
Lidt efter hortes Hestetrav udenfor. Det var 

dem, der red bort. 



Ktnnulen. 





I. 

E t  S k i b s v r a g .  

Der seilede en ny og fuldrigget Brig ud fra Havnen, 
for at gaa til China i Sydhavssragt; det var en 
Begivenhed for Byen, — faa stort et Skib, og 
forste Reife! Venner og Bekjendte famledes nede ved 
Bolvcerket for at bringe det sidste Farvel, og yderst 
ude paa Havnedcemningen stod en scerskilt, lille Kreds, 
der var ncermeft interesseret i det bortseilende Far-
tois Skjcebne. Det var Skibsbygmesteren Jens 
Olsen og Skibets Rheder, Consul Bagge, med sin 
Familie. Olsen havde hastet mange Lovtaler for 
det smukke Skib, og han modtog dem med den 
Vcerdighed, som en cedel Selvbevidsthed giver. Han 
besvarede i dette Nieblik en ny Compliment, og 
ogede selv lidt til, for at gjore den mere fyldig. 

„I har Ret, Mester Siple, I har min Salig
hed Ret! det er slet ikke overdrevent, hvad I siger. 
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AZre den som AZre bor! DetFartoi har kostet dygtig 
Hovedbrud og mange vaagne Ncetter, inden det kom 
saa vidt. Jeg holder ikke af at rose mig selv, det 
maa Andre om, men jeg vil nok forbande mig paa, 
at der aldrig er seilet bedre sammentømrede Planker 
ud af Frederits^ Havn, saa faaer Vorherre at hytte 
det for Resten." 

„Hvis hun ikke loier af og den Vind bliver 
staaende stot," sagde Konsulen, som holdt af at ud
trykke sig i Somandssproget, „kan hun seile Skagen 
ud som en Sok inden imorgen Aften." 

„Hun gaaer, hvordan saa Leiligheden er," for
sikrede Olsen beskedent, „hun behover ikke mere Vind, 
end jeg kan holde i min gamle Hat; sikken Rigning! 
Se blot, hvor den danser henad Soen som en 
Hcettenterne, og saa gaaer Solen just ned nu og 
lcegger sig derhenne over Vandet, hun seiler i det 
rode Guld, betyder det ikke Lykke og hollandske Du-
kater, saa veed jeg ikke, hvad det skal vcere." 

„Bare de vel vare hjemme igjen," sukkede Fro
ken Bagge og slog Ninene melankolsk op mod Him
len, „det er en grusom lang Reise." 

„Frokenen tcenker nok paa Kjceresten, den unge 
Capitain; han bjerger sig nok den Fyr, et Dcek 
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som det han har Fod paa, er ligesaa sikkert, som 
om han laa sorvaret i deres Dragkisteskuffe." 

„Men Veien er saa lang, saa lang, ud til 
China, blandt alle de fcele, sorte Mennesker, hvad 
kan der ikke hcendes, inden Frits kommer igjen." 

„De skal vcere saa grusomme," forsikrede Mo
deren, „de drukne alle deres smaa Bsrn, og naar 
En bare forseer sig det mindste, bliver han strax 
presset ind som en' Rullepølse mellem to Brceder 
og savet midt igjeuuem." 

„Paalangs!" tilfsiede Sønnen, som gjaldt for 
en Videnskabsmand. „Paalangs!" 

Skrcedermester Peder Siple havde staaet og 
lyttet til Samtalen med dyb Opmærksomhed, han 
hostede lidt og tillod sig derefter en Bemærkning: 

„Alt dette med Savningen er dog for ingen
ting at regne; det andet med Haifisken er langt 
voerre, efter min Mening. Jeg kjendte en Mand, 
vi syede for, som ogsaa drog paa China, han sad 
en Dag og kalsatrede udenbords, saa stak en væmme
lig, lang Hai op af Vandet og klippede ham midt 
over, fom om det havde vceret en Sytraad, — 
midtover! Mads sad og betcenkte sig paa dette, 
derpaa raabte han: Har Fanden taget Buxerne, 
kan han gjerne saae Troien med. Efter disse Ord 

Smaafolk.  ^  
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lod han sig dratte ned i Vandet, og saa flugte det 
Asen til Hai Resten af ham. Han har saamcend 
endnu ikke klareret den sidste Vest; jeg veed ikke, 
hvor jeg skal stikke Regningen hen, Haien nytter det 
vist ikke at rykke; men det kan ogsaa vcere det 
samme, siden han kom saa malproper asdage." 

Efter denne Ligtale tog Peder Siple en stor 
Tobaksdaase frem, smcekkede med Langfingeren paa 
Laaget og bod Konsul Bagge en Pris. „Tag Dem 
kun et lille Stod," opmuntrede han, „den er fra 
Jorgen Brosbolls Fabrik, han henter Varerne lige 
fra Spanskland, hvor Snustobakken voxer." 

„Uh! hvor det er cekelt med den Matros, som 
blev klippet midt over," sagde Frokenen. „Kom 
Moder! lad os gaa hjem; jeg vil bestemt dromme 
om Haifist lige til Frits vender tilbage." 

Udenfor Byen, hvor Trelde Skov gaaer ned 
til Stranden, stod en lille Pige og skyggede med 
Haanden for sig, medens hun stirrede ud efter det 
bortseilende Skib. I Middags toge de Afsted, hun 
og Jens Kasper, da hun havde syet Navn paa hans 
Linned og forceret ham den store, rode Uldtroie, 

hun strikkede sidste Vinter. 
„Du vil ikke glemme mig i de fremmede 

Lande, vel! Husk, jeg sidder her paa Treldences i 
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Dsdsens Angest og tceller Timerne til Du kommer 
igjen." 

„Hvad kan det nu nytte at tude for det?" 
trsstede Jens. 

„Nei, det kan ikke, men skriv blot flittigt og flik 
Brevet til Skolemester Frank, saa flyer han mig 
det. Jeg skal gaa hver evige Sondag i Kirke, om 
Fredagen med, hvis jeg faaer Lov dertil, og bede 
for Dig, saa lyser Vorherre nok op og Du kommer 
vel hjem og vi saae hinanden." 

„Ja, lad os nu bare ikke blive HMdelige; jeg 
kommer sku nok hjem, det har ingen Nod, jeg er 
da ikke af Sukker. Men Du skikker Dig vel Karen, 
hyrer Du, og danser ikke med den Nebbegaards 
Kusk. Til Gjengjceld skal jeg spare min Hyre og 
bringe en kjon Postelins Thepotte hjem og et Stykke 
Kattun, kanske sig at der folger en Silkeklud med, 
hvem veed hvor galt det gaaer; saa kjober jeg mig 
en Baad og seiler paa Bogense, og Du faaer Mo
sters Huus med de halvanden Vinduer i; det skal 
gaa strygende, kan Du tro. Kom og kys mig. 
Klokken er mange, farvel min Hjertens allerkjcereste 
Ven! engang til, nok engang! men Du danfer inte 
med den Nebbegaards Kusk!" 

11* 
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„Det hx<rer Gud!" forsikrede hun med vaade 
Mne, „jeg danser ikke med Nogen. Farvel i Vor
herres Navn! Vil Du gMe mig en stor Forwielse, 
saa stik dit hvide TMklcede ud fra det forre Vant, 
naar J seile forbi, jeg bliver her og seer efter Jer." 

Det lovede han, og Karen stod nu og stirrede 
og ventede med foldede Hcender, da Skibet kom til
syne udenfor Pynten; men Jens Kasper var en 
uordholden Perfon, han stod nok ved Vantet, og 
saae hende ogsaa mellem Trceerne derinde vinke 
med Haanden, men stak alligevel ikke Tx<rklcedet ud. 
Det var saa slaut at Kammeraterne skulde lcegge 

Mcerke dertil. 
Saa seilede de og naaede Bestemmelsesstedet, 

lossede Ladningen, toge en ny ind og seilede igjen. 
Barken bar sit Navn med Rette, „Lykkens Prove" 
opfyldte alle Bygmesterens gyldne Lifter, den havde 
en dygtig og aarvaagen F»?rer og uforfærdede Ma
troser. Hvergang der kom et nyt Brev til Konsul 
Bagge, bragte det en ny og lykkelig Tidende. Ved 
Madeira havde de redet en Orkan af uden at miste 
en Tovende, i Skjcergaarden udenfor Canton havde 
de overseilet en Sswverjunke just som den vilde 
hcegte sig sast for at borde dem, paa Bombay Rhed 
horte de hver Dag Klokkerne ringe for Cholera-
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ligene, selv havde de ikke en syg Mand ombord. 
Det var nu paa andet Aar, de seilede med fuld 
Fragt, i Vinter skulde de vende hjem igjen, saa var 
Reisen tilende. 

Hvilke lysnende Haab, hvilke Drsmme, Lcengsler 
og Planer blev der ikke nceret i den lille Verden 
ombord, naar Dcekket var spulet, Tovvcerket skudt 
op og Mandskabet laa i Lce under Solseilet og 
stirrede ben paa den dybe, blaa Himmel. 

Agterude sad den unge Capitain og indsorte 
nsiagtig enhver Hcendelse i Journalen, saa lukkede 
han Kahytsdoren, tog en Mcengde smaa Pakker 
frem fra Skufferne, aabnede og udbredte dem paa 
Bordet. Der var forst et nydeligt Stykke lysegult 
Silketoi fra Nanking, en vidunderlig deilig Perle-
rcekke fra Ceylon, Paradisfuglefjer, Gud veed hvor
fra. Alt hvad Hcendelsen lod ham mode, eller hvad 
hans Fantasi kunde udfinde, laa sammenhobet her, 
ordnet og indpakket og atter indpakket til hende, 
som ventede hjemme og dromte om, at han var 
klippet over af Haifisken. 

En Dag blev han vcekket af sine Grublerier 
ved en frygtelig Stsi paa Dcekket; man kan da 
heller ikke sidde med Hcenderne i Skjodet og dromme 
bestandig. Samtalen deroppe var begyndt ganske 
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fredelig, og angik det samme idag som igaar og 
alle andre Dage. 

„Halvtredie Aars Hyre paa en Tallerken," be
mærkede en alvorlig Fanobo, „sor den Mont kan 
jeg magelig kjobe mig et Huns og en klinkbygget 
Jolle, gaa paa Fiskeri og vcere min egen Herre 

herefter." 
„Sludder! Hvad skal det blive til? Buxerne 

om Hcelene, Fattigdom op til Brerne, hver Dag et 
og det samme, sikken en Fornoielfe! Saa veed jeg 

sku det, der er besser." 
„Ja, det er sandt, Styrmand Hermansen," 

sagde en Tredie, „det mener jeg med. Jeg vil give 
Motter alle Pengene, paa en lille Klat Solv ncer, 
saa kan hun drage Drengen op, mens jeg gaaer 
paa en ny Fart og tjener mere." 

„Ja, Du er et godt Bcest, Du! — dele med 
Motter, altid Motter! — hun kan klippe dineNien-
laag af, og nappe Dig Knapperne af Koften, dele 
med hende skal Du alligevel. Sludder! Jeg be
holder hvad jeg faaer; det hun ikke seer, denSjcel, 
har hun ikke Ondt af. Jeg stifter min Hyre i to 
ligestore Parter, Sludder! i tre, saa torner jeg ud, 
paa Ryggen af en Hest eller ovenpaa Ruffet af en 
Droschke, Sludder! en Karet af Mahonie; til 
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Skoven, til Kroen, til Slaraffenland, Fanden i 
Vold! — Sei Du lille Pige i de wde Stromper, 
vil Du med faa sid op. Vi spise to Gange til 
Middag: Pandekager, Bygsuppe med Sirup, en 
stegt Gaas og en god Bolle Punsch til, saa om 
igjen, samme Torn den nceste Dag. Det liver op 
og det er til at huske paa med Behagelighed, naar 
man skal til at gnave Beskmter igjen." 

Saaledes fortsattes Samtalen i det Uendelige. 
Bornholmeren Hermansen var den veltalende Ord-
ssrer paa Dcekket. Hans rsde Ansigt med de smaa 
Dine, den fladtrykte Ncese og en Mund, sra hvis 
Viger Tobakken idelig dannede to mørkebrune Flo
der ned mod Hagen, udtrykte kun Lyst til Lgier og 
ikke andet. Denne' Dag bleve Lsierne til Alvor. 
Da Capitainen kom op fra Kahytten saae han en 
lille Skibsdreng ligge henstrakt paa Dcekket og med 
klynkende Skrig strcekke en blodig og mishandlet 
Haand weiret. 

„Hvad gaaer her sor sig?" 
„Det er den lille Hvalp, Asmus, som Ingen 

kan saae Skik og Maneer paa. Har han nu ikke 
vceret inde hos Kokken i Kabyssen og grisset sig til, 
og saa tsrrer han ganske frimodig Poterne af paa 
Fokken." 
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„Hvad vilde han i Kabyssen?" 
„Kokken fortalte i Middags, at Drengen var 

bleven skikket ind for at stjcele Pandekager." 
„Foi, foi! ja hvad det Afskum dog kan finde paa." 
„Hvem har saaledes tilredet din Haaud?" 

spurgte Capitainen. 

Drengen stammede og saae sig frygtsom til 
Siderne, han vidste, at der i hele denne Kreds 
ikke var en Eneste, som han kunde vente Med
hold af. 

„Styrmand kom til at troede lidt paa mig med 
Spidsen af sin store Trceskostovle," mumlede han 
frygtsom. 

„Sikken en Skurk; der er ikke et sandt Ord i, 
hvad han siger." 

„Jeg synes dog her er Syn for Sagen," 
ytrede Capitainen. 

„Det er Sludder og den sorteste Logn allige
vel, jeg har ikke rort ved ham med Spidsen af 
min Stovle. Det var fku med Hcelen." 

„Saadan noget ligner Dem ellers ikke, Styr
mand Hermansen." 

„Ikke sandt! Det skete ogsaa ganske ufor
varende. Jeg vender mig om og faa stikker det 
Bcest Haanden ind under min ene Hoel. Op med 
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Dig, Du, og lad os faae Dig kureret igjen." Der
med tog han Drengen i Nakken og drog ham hen 
til Forlugen. 

Capitainen forsvandt atter i Kahytten for at 
lcegge sine Klenodier tilbage i Skuffen, Matroserne 
gik til deres Arbeide og Hermansen blev alene med 
Drengen. Han saae sig om. 

„Du vil altsaa forklage mig, Du! kalde Capi
tainen op paa Dcekket, volde Ufred blandt Mand
skabet og lyve mig paa?" 

„Styrmand sagde, jeg skulde gaa hen og tage 
en Pandekage til Dem," ytrede Drengen frygtsomt 
og dcempet. 

„Det var for Spsg. Er det rigtigt at stjcele 
Pandekager? Skal Du gMe, hvad der ikke er rig
tigt? Jeg skal lcere Dig, kan Du tro." Dermed 
tog han Asmus i Trpiekraven, ruskede ham heftigt 
og kastede ham omkuld. Den ulykkelige Dreng greb 
for sig og rev idet han faldt en Tjcerepss om, faa 
Indholdet flsd hen ad Dcekket. Styrmanden ud
stedte et Brpl. 

„Men Du forbarmende Gud! Hvad er dog det 
dit Afskum finder paa. Du vil altsaa reentud 
chikanere mig, spilde Tjcere henad det rene Dcek. 
Ja nu maa jeg bede Jer, lille Steffen og Jens, 



170 

komme herhen og hjcelpe med at faae Skik paa den 
Sag. Du tager i Nakken paa ham, Du i Benene, 
saa lcegge I ham forsigtigt hen over den store 
Vandtonde der, og holde fast medens jeg smorer 
ham. Vil Du tie, din Hund! skriger Du, smider 
jeg Dig lebendig ud til Haifisten." 

Befalingen blev villig og hurtig udfort. Drengen 
laa henstrakt paa Vandtonden, han vovede ikke at 
skrige, men grced og bad for sig og rakte Haanden 
op mod Styrmanden. 

„Sludder!" sagde Hermansen, „Du vil takke 
mig sor det siden; der staaer skrevet, at man skal 
drage de Unge op i Tugt og Herrens Formaning." 
Dermed tog han en smcekker Tovende og gik ncer-
mere hen til Tonden. „Ligger Du godt, lille As
mus, rigtig godt? Ja, jeg kan se det paa Dig. 
Nu er der dem som paastaa, at en Rem stal kunne 
smore bedre igjennem end et Tov; jeg horte det 
engang af en Rytter, men jeg holder dog paa en 
Ende. Tilstaaer Du, forend vi begynde paa For
retningen, at Du har fortjent den Dragt Prygl, 
jeg nu stal tildele Dig? Svar cerligt og svar i en 

Fart!" 
„Ja, ja!" raabte Drengen, rystende og ligbleg 

af Angest, „jeg har fortjent Prygl; mange Prygl, 
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slaa blot ikke for haardt, lille, kjcere Styrmand, 
jeg stal aldrig gjsre det mere, ikke for haardt," 
bad han og strakte den saarede Haand bønfaldende 
iveiret. 

Der var noget i Drengens lidende Aasyn og 
i de store Vines bxmlige Udtryk, som bragte Her
mansen til at Wve lidt. „Ja, naar Du selv til-
staaer, at Du har fortjent Prygl, kan det i Grun
den vcere ligesaa godt, som om Du har faaet dem, 
og vi vil ikke gjore videre ved Sagen. Slip ham 
Steffen og gaa til Jeres Arbeide. Du, Hvalp, jum
per nu ned og lcegger Dig tilkKs og vafler fsrst 
din Haand reen. Blodet gM Pletter paa Lagenet 
og Dynen. Ja, der er nu hverken Lagen eller Dyne 
i din Ksie, men jeg scetter de var der, saa vilde Du 
grise dem til." >5' 

Drengen troede i Begyndelsen ikke paa hvad 
der foregik, hans straalende Vine saae op paa 
Styrmanden, han smilede, jublede, greb hans Haand, 
knoelede ned paa Dcekket og kyssede den. Derefter 
forsvandt han forude i Folkerummet. Lidt efter 
kom Hermansen ned til ham. 

„Hvordan har Du det? daarligt! rigtig daar-
ligt? Det glceder mig, nu kan Du blive i Kflien 
inat, Du duer dog ikke til at tage Vagt med og 
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bestille noget. Hvorfor ligger Du med bar Hals 
og Bryst, hvad, Du har ingenting at tage paa, 
sikken en Skurk! ikke et uldent Torklcede? sikken et 
Afskum! Der kan Du laane mit, det naaer lige fra 
Floiknappen paa Dig, og ned til Kjolsvinet. Hvor
dan gaaer det saa med din Haand? Den gjor ondt. 
Det har Du godt af. Jmorgen stal den smores 
dygtig ind med Tcelle, saa et Stykke Bramdug 
over. Der er ingenting i Verden saa godt som 
Tcelle. Jeg har engang kureret en Mand med 
Tcelle, som faldt ned fra Forremcers og kncekkede 
begge Arme. Maaske var det kun den ene Arm; 
maaske var den ogsaa kun halvflcekket. Jeg smorer 
kanske af og til lidt for tykt paa, det stal Du ikke 
efterligne, Asmus, horer Du! Naar jeg fortceller 
en lille Logn deroppe, kan d^t tilgives mig, for det 
jeg er celdre og mere fornuftig, lyver derimod Du, 
saa vanker der Dask. Nu stcerer jeg Dig et Stykke 
Brod, saa lcegger Du Dig til at sove og bliver 
liggende til jeg kalder paa Dig imorgen, din fir
benede Skurk! Du behover ikke at arbeide i de 
fprste Dage. Godnat Dreng! Hvad er der iveien, 
hvorfor grceder Du og kysser min Haand? Lces dit 
Fadervor og sov saa." 
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Styrmanden gik, kom igjen, pleiede, hjalp og 
skaanede Drengen, og tog siden den Aften hans 
Parti ved enhver Leilighed. Asmus fandt sit For
syn i ham og fulgte ham paa hele Reisen, som en 
Hund folger sin Herre. 

Tiden gik, Skibet seilede og Maalet noermede 
sig. Capitainen skrev lange Elskovsdigte, og Froken 
Bagge sad og lcengtes efter at lcese dem. Men 
nede paa Treldences sad en fattig Fiskerpige og 
spandt og vcevede og saae flittig udaf den lille, sol
brændte Rude, hvordan Veiret var. Naar det trak 
op med Skyer til Storm, blev hun alvorlig og 
foldede sine Hcender til en Bon, men naar Vinden 
sov og Solen skinnede, sang hun, og Arbeidet gik 
da langt hurtigere end ellers. Hver Sondag efter 
Kirketid vandrede hun ud paa Stranden og sogte 
omhyggelig det Sted, hvor hun sidste Gang havde 
sagt farvel til Jens Kasper. Her satte hun sig 
ned i Sandet og faae hen over Havet og blev 
siddende der og stirrede og stirrede mod den taagede 
Horizont, til Taarerne blcendede hendes Vine. Saa 
gav hun sig til at regne efter, hvor mange Dage 
der endnu var til December; hun vidste det for
resten noiagtigt iforveien, hun tcenkte jo ikke paa 
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andet, hun drog sit Liv og sin Lykke fra ham, der 
skulde komme hjem i December. 

Saa blev det Efteraar og Jcevndognsstormene 
og de morke Ncetter kom. En Aften i October 
blceste det en heftig Storm fra Nordvest. Skagens 
Fiskere kom frem imellem Klitterne, de havde hen 
paa Eftermiddagen faaet Bie paa et stort Skib, som 
Storm og So drev ncermere ind mod Revet, trods 
alle de Anstrengelser, der ombord gjordes sor at 
uudgaa den truende Fare. Enhver af disse tavse 
Tilskuere vidste forud, hvad der forestod, men Ingen 
af dem anede, at „Lykkens Prove" her for forste 
Gang svigtede. Det havde nndgaaet Koralrevene, 
Soroverne, Pesten og Orkanen, for tilsidst at bukke 
under lige ved Havnen. 

Taagen og Gusen kom, Stormen tog til. Hav 
og Himmel syntes at flyde sammen i et sydende 
Skum, og inde paa Kysten reiste Flyvesandet sig i 
hoie Hvirvler, eller strog langs hen over Mare
halmen. Redningsbaaden laa rede, et behjertet og 
frygtloft Mandflab ventede paa at gaa ud med den, 
men alt var Morke, Taage, Skum, og intet Maal 
at styre imod. Henimod Morgengry laa der et 
raseret og splintret Vrag boret ned i Sandet ude 
paa Revlen, dets Spanter ragede afklcedte og sor



175 

gende iveiret, de rullende Soer skyllede hist og her 
sønderbrudte Stykker af en sirligmalet Skandse-
klcedning, Luger, Tander, Stcenger, Kister og 
Bomuldsballer ind paa Stranden. Hvor vare 
Folkene blevne af? Den unge Capitain, den tro
faste Fanobo, Hermansen med hans Pleiebarn og 
alle de andre lystige Kammerater, som igaar stirrede 
utaalmodige hen paa Maalet for den lange Reife? 
Ingen spurgte derom, fordi Enhver vidste det. Af 
og til flod et forslaaet Lig iland, som de lagde ind 
under et gammelt Seil oppe i Sandet. Der blev 
sanket sammen og reddet alt hvad Soen bar ind. 

En Dag vendte de Bunden iveiret paa et stort 
Vandfad, en lille, vigtig Person krob op derpaa og 
holdt Auktion over Strandingsgodset. En anden 
Dag forenede Fiflerne sig om at kjobe Bunden af 
Vraget, som kort isorveien var drevet ncermere ind 
mod Land. Da blev der levende i det Dode, det 
gjaldt om at saae saameget som muligt brcekket op 
og bjerget, for en ny Storm drev Tommeret bort 
eller gjemte det nede i Sandet. Dagen er kort, 
der maa tages fat for Alvor. Taagen kommer 
isnende ind fra Havet, Sandet pifler dem i An
sigtet, men det faaer ikke at hjcelpe. Maagerne 
kredse skrigende hen over deres Hoveder og slaa 



176 

ned efter en lille Fifl i Vandskorpen. Stormen 
hyler, Havet skummer og stiger, og Motter staaer 
hjemme i Huusdoren bag Klitten med den ene 
Haand under Forklcedet og skygger med den anden 
over Vinene, medens hun kigger ud, om de ikke 
snart komme op med lidt af det rare Vrag, for at 
hun kan faae det klovet istykker til Pindebrcende. 

II. 

V e d  S k a g e n .  

Forst en milelang og ensformig Sandflade, 
indad mod Land homet op i Rcekker af hvidgule 
Banker, der begynde fmaa og efterhaanden hceve 
deres bolgende Former, som et forstenet Hav. 
Mellem Bankerne eller Sandmilerne en Mcengde 
Huse, lave og uanseelige, som om de dukkede sig 
for Stormen og Flyvesandet. Deres ydre Voegge 
ere garnerede med lange Rcekker af Hvilling, Skuller, 
Rokker og smaa Haier, trukne paa Snore for at 
torres. Det er Skagen, en lille By, uden Gader, 
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uden Brolægning, uden og Skygge, hvert Huns 
indhegnet med sit Plankeværk af ophugget Skibs
vrag. Den gamle Kirke er sogen til af Flyve
sandet, i mange Aar voxede Bankerne op omkring 
den. En Sondagmorgen efter en Storm havde 
der reist sig et nyt Sandbjerg foran Kirkedoren, 
saa Menigheden ikke kunde naae ind. Da steg 
Prcesten op paa Bjerget og sagde: 

„Vorherre har lukket sit gamle Huus for os, 
vi vil gaa hen og soge os et andet 

Efter den Tid stod Kirken ode; for tjente den 
til at bringe de Troende til Gud, nu tjener den til 
Somcerke, for at bringe de Betrcengte ud af Faren. 
Over Sandbankerne en tarvelig Vcext af snigende 
Marehalm, Klittag og blaagronne Tidsler, — ude 
paa Stranden en Mcengde lysegraat Tommer, som 
drev iland forrige Nat, sonderslidt, gnavet af Hav
bunden, oversaaet med smaa Skaldyr, der have 
suget sig fast mellem Revnerne, — lcengere ude en 
Vandpyt, endnu ikke torret bort efter sidste Flodtid, 
omkredset af spionerende Terner og store, gnlncebede 
Maager, — saa en Flok Ryler og Strandlobere, 
der slaa ned og forsvinde langs med Havstokken, 
under dcempede og sorgmodige Skrig, — derncest 
nogle store, spidsgattede Fiskerbaade, skurede saa 

Smaafolk.  ^  
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hoit op i Sandet, at Soen ikke kan tage dem med 
sig, — hist en gammel Kurv uden Bund, her en 
ilanddreven Tonde, ifcerd med at falde i Staver; 
lcengere borte de afpillede Fyrrefpanter af en finsk 
Galease, som lob sig fast i Foraaret og hver Dag 
synker lidt dybere ned i Sandet; det Halve af dens 
Storbaad tjener for Nieblikket til Sti for Mads 
Jorgens Grise, Gallionen forestiller en Krigsmand, 
af paasaldende Familielighed med Jakob Holm
blads Ruderkncegt, den er nylig bleven kalket, for
synet med et fmnkt, sort Skoeg og opstillet til Pry
delse indensor Niels Dams Havegjcerde; — overalt, 
hvorhen Du vender Dig, Nde, Ensomhed og Til

intetgørelse. 
Det er Skagens Strand, den store Valplads, 

som tager en ny Kamp op, hvergang Nordvest
vinden hyler, det er der de bo, indenfor Sand
milerne, disse morke, alvorlige, veirflagne Mcend, 
hvis hele Liv er en lang Rcekke af Npd og Moie, 
som kun erindres, naar Avisen er lidt kjedeligere 
end scedvaulig og man derfor giver sig til at lcese 
imellem Forlis og Strandingsesterretninger, at den 
og den Potentat har flikket en Solvmedaille med 
Tilladelse til at bcere samme, eller en Rheder semten 
Rigsbankdaler til hver af dem, der bragte en Skibs-
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bescetning iland, under Roedsler og Dødsfarer, som 
ingen Uindviet gjor sig Forestilling om, og derfor 
ogsaa hurtigst muligt glemmer igjen. — Femten 
Daler for et Menneskeliv! ja det er endda godt be
talt; nede ved Harboore kan man have det for ti. 

Udenfor Stranden kommer Havet, som i Hori-
zonten svinder sammen med Lusten, og ruller sine 
lange, dvaske Soer indad mod Land, morkeblaa saa 
langt Dybet naaer, lidt mere smudsiggraa og skum
mende, hvor de bryde sig ude paa Tungen, bag 
det nye Fyrskib, eller langs med Grenen. Nu 
hviler den aldrig overvundne Kcempe, hor, hvor 
han drager Aande og samler Krcefter, for ret strax 
at begynde igjen. Fiskeren kommer frem oppe paa 
Klittoppen og speider ud i Horizonten, Hustru og 
Soster og Broder ere fulgte bagefter ham, derude
fra lcefe de deres dagligdags Trost eller AZngstelse. 
I det yderste Fjerne morknes Luften, Ingen taler, 

men alles Dine fceste sig paa den graa Skystrime, 
som stiger op over Havet; der er Faren, det er 
Skyen, som varsler om Ulykken, den gjemmer 
Stormen. 

„Hvormange Folk har Du bjerget ind?" spurgte 
en Fremmed denne Mand. 

12* 
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„Aa, saadan en sytten Stykker," svarede han 
betcenksomt, „kanske var der et Par til. Motter 
veed det, hun skrev en Kridtstreg op paa Bjelken 
for hver Karl jeg kom ind med. Flere kunde det 
vcere blevet til, hvis Redskaberne vare bedre." 

„Sytten Menneskeliv! Og Ingen har paa-

skjonnet det?" 
„Aa nei endda! Der var dem, der trcengte 

mere til det!" svarede han trohjertet. 
„Hvem mener Du?" 
Fiskeren saae forbavset paa Sporgeren; han 

undrede sig over saa stor en Mangel paa Fatte
evne. „Naturligviis Kvinden eller Børnene ester 
dem, som blev derude," svarede han. 

Himlen graaner og Havet stiger. 
De hvide Skumpletter blive hyppigere og reise 

sig i hoie, toppede Hoveder, som synes at stirre hen 
over Vandspeilet sor de dukke under og skjule sig 
igjen. Ude paa Soen lyder det som en Torden af 
Kanonsalver, der kommer ncermere; det er Stormen, 
Nordveststormen, klcedt i Klamhed og Taage. Han 
kan mcerke dens bidende Aande, Manden histoppe, 
medens han staaer og speider ud efter Folkene, der 
droge tilsos sidste Nat for at rogte deres Fiske
redskaber. As tusinde smaa Kjendetegn^ som enhver 
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Anden vilde oversee, er det klart for ham, at der 
er haardt Veir ivente. 

„Bare de maa naae vel hjem forinden," det er 
hans Tanke og alle de Nvriges, som efterhaanden 
ere komne frem imellem Klittoppene, for at fpeide 
hen over Havet. Lcengst ude viser sig endelig et 
lille, morkt Punkt og noget, der ligner, et lavt 
Seil, strax efter endnu et, og et tredie solger efter. 

„Der er de!" udbryder en jublende Stemme 
fra en Mand i en oliemalet Sydvest og med en 
gammel Skibskikkert for Vinene; „det er Jens Kas
pers Baad, som gaaer fremmest. Der er de alle. 
Gud i Lov! Dengang gjor Veiret dem ingenting." 

De sorte Punkter forstyrres, blive til Baade, 
nu kan man tydelig skjelne enhver af deres Be
vægelser, de naae lykkelig over Revene, ind til 
Land, og paa Stranden udfolder sig da et Optrin, 
som man maa se for at kunne forstaa. 

Men Himlen morknes og Havet stiger. 
Vinden er bleven Storm og Stormen Orkan, 

Maager, Terner og store Skarer af Vildgces soge 
mod Land, de sidste forsvinde i tung Flugt inde 
bag Sandmilerne, for at soge et Standkvarteer 
lcengere ost paa i en velsmagende Rugmark, de 
andre blive ved at kredse hen over Stranden og 
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fylde Luften med skarpe og klagende Skrig. Bøl
gerne reise sig stedse hpiere, vildere, mcegtigere, 
hver So, som tsrner mod Land, er klcedt i Fraade, 
den bryder paa Stranden, trcenger ind mellem 
Klitterne, lober tilbage og kommer bestandig stirre 
igjen, den kaster sine Skumflager op imellem Ban
kerne, den bobler og syder henad Kysten som en 
kogende Kjedel, den hyler og brøler, saa bedøvende, 
at det er umuligt at hore sin Sidemands Ord, 
derimellem lyder Stormens langtrukne Hvin, idet 
den farer ind mellem Bankerne, reiser Flyvesandet 
og pister det sammen med Skumflagerne, hen over 
den tavse Skare af Mcend, som er kroben op under 
en Klitvceg, hvor der er lidt Lce at finde. 

Hvad ville dog de Mennesker herude under det 
sorrygeude Veir? Deres Redskaber ere jo vel bjer
gede, deres Baade trukne op over Havstokken; der 
er heller Ingen af deres paa Soen. Hvorfor blive 
de ved at fpeide ud over det oprorte Hav, medens 
de vcerge Ansigtet med Haanden mod Sandflugten 
og boie Hovederne sammen, for at raabe ind i hver
andres Nren? 

Langt ude komme af og til de afklcedte Master 
af et stort Fartoi tilsyne mellem Soerne; det har 
bjerget Smaaseil og Rceer og ssger nu, med en svcer 
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Pres af Underseil, at gjore sig fri for Kysten. Saa-
ledes har det kcempet siden Stormen begyndte, men 
Kampen lader til at vcere frngteslos, det hcever sig, 
scenkes og forsvinder mellem de taarnhoie Soer, 
kommer frem igjen, bestandig lidt ncermere Stran
den, det vil sige, lidt ncermere Tilintetgørelsen. 
Himlens Grundfarve er bleven blygraa, ovenpaa 
denne vcelter sig endnu morkere, sonderrevne og 
spaltede Skymasser. Daglyset svinder, ude paa 
Fyrtaanet teende de Lysene. Et blegt og svagt 
Skin af Maanen kommer et Meblik frem og kaster, 
for det skjuler sig igjen, en glimrende Lysbrcemme 
paa Kanten af de morke Skyer, ligesom en Doende 
lyser Velsignelse over det Hjem den forlader. Det 
buldrer og bryder mellem Revene, fom naar en 
Rustvogn kjorer over en Bro; er der to eller flere 
Rcekker Nev foran Skagens Strand? Jeg veed det 
ikke vist, nede ved Harboore ncevue de tre, et var 
tilstrækkeligt. Sporg aldrig Stormen, hvorfor den 
sukker og klager ude mellem disse Rev. Hvor-
mange Haab og Lcengsler, hvormegen Jammer og 
Sjcelekval har den ikke gjemt og begravet imellem 
dem! 
I det forsvindende Daglys kommer atter den 

fremmede Seiler tilsyne. De mcerke Faren ombord 
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og vide, at der ikke lcenger er Redning for dem. 
Nu dreie de Stcevnen lige ind mod Land, det gjcel-
der da blot om at bjerge Livet, Soerne bcere dem 
lykkelig over den sorste Revle, saa duver Skroget 
og synes at begraves i Fraade og Skum, det hcever 
sig igjen og kastes lcengere ind mod Kysten, en as 
Masterne er gaaet overbord og ligger og slingrer 
langs med Lcesiden, Klageskrig lyder derudefra. 
Skibet er strandet, „det staaer", som Fiskerne sige. 
Folkene inde paa Land have seet alt, de finde ikke 
det ringeste uyt eller uventet i hvad der skete. De 
kunde have beregnet Tiden, Stedet, og forudsagt 
hvorledes det vilde gaa. 

„Nu er hun vcek!" mumlede en gudsforgaaen 
Karl. „Jmorgen tidlig vil den blaa Ko (Havet) 
malke godt." 

I samme Dieblik det fremmede Skib stodte, 
gik der Bud efter Raketapparatet og Rednings-
baaden; det varede en Stund for de kom, Veien 
var lang og trcels. Hestene, som trak Baaden fra 
Stationen, bevcegede sig stormende og skridtviis gjen-
nem det lose Sand. Nu bliver der Liv paa Kysten. 
Budskabet om Strandingen er allerede naaet op i 
Byen. Kvinder og Born komme tilsyne. Mcendene 
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loesse Baaden af, alt er i Orden: Oliekappe, Vand
støvler og Sydvest, nu tilsoes! 

Idet de scette Baaden ud over Havstokken, boie 
de Hovederne ned mod dens Rceling, folde Hcen-
derne og standse lidt, de bede; i gamle Dage sam
ledes de med Kvinder og Born omkring Baaden og 
sang en Psalme for de droge Doden imode. Saa 
stik op imod Soerne; komme de paatvcers af dem, 
vil Baaden oieblikkelig fyldes, det bliver hans Sag, 
som sidder tilrors, at vare Fartoiet fra at falde af; 
de strcekke ud paa Aarerne og dreie Hovedet lidt til 
Siden for at undgaa Skvalpene fra Soerne. En 
Rcekke bange Kvinder og Born ftaaer langs med 
Stranden og seer efter dem. 

Imidlertid er Raketapparatet flere Gange bleven 
forsogt uden Nytte; Skibet ligger for langt ude, 
det vidste de iforveien, men proves skulde det dog. 
Der skinner en lille Lygte med viftende Lys hist og 
her paa Stranden, der hersker en aandelos Tavs
hed i de sammentrængte Grupper, det glimter og 
blinker ude sra Fyrtaarnet, medens Baaden arbeider 
sig fremad. En Stund gaaer det heldigt, saa kaster 
Soen dem tilbage igjen, hvad siger det? De gaa 
atter ud. Nu falder der et svagt og sitrende Maane-
skin ned igjennem Skyerne, det lyser hen over Havet 
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og det fremmede Skib viser sig imellem Seerne, man 
troer at se Folk bundne fast til Mers og Vant, de 
strcekke Armene frem, de kalde paaHjcelp i Dodens 
Angest. Det lyder som Klageskrig derudefra, maafle 
er det kun Stormen, som hyler og jamrer. Red-
ningsbaaden kommer ncermere, men ligger saa lavt 
mellem de svcere Soer, at den ikke lomgere ret kan 
iagttages fra Land. Da hcever pludselig det store 
Skrog sig iveiret, hoiere og hoiere, det sitrer igjen-
uem det som en Dodsgysen, medens det rider oppe 
paa Kammen af en Braadso, der huler sig ind 
under Kjolen og lader det torne med hele dets 
uhyre Vcegt tilbage paa Revet. — Dermed er alt 
tilende, Skibet splintret. Folkene forsvundne. Havet 
bobler og koger, Svcelget lukker sig igjeu for en ny 
So, som ruller hen over Stedet. Der er ikke mere 
Brug for Redningsbaaden dengang. 

Noeste Morgen i Daggry ligger Stranden fuld 
af splintrede Planker, Rundholter, Skibskister, Rus, 
Vaudtonder og tusinde andre ubestemmelige Gjen-
stande, som Havet bliver ved at skikke til Land. 
Bjergerne have travlt. Konerne staa med Hcenderne 
under Forklcedet oppe paa Milen og se til. Strand
vagten patrouillerer og Strandfogden skriver op. 
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„Den blaa Ko malker godt idag," som der blev 
spaaet iaftes. 

„Men de Skibbrudne, som bad og grced og 
forsvandt, dem seer man intet til." 

„Jo, de komme nok," forklarede en kyndig 
Mand, „men det kan vare en otte eller fjorten Dage, 
saa drive de ind fra Havet, tykke og fede, og ligge 
og rokke og vippe ude i Havstokken, fom om de bad 
om Lov til at faae en Skovlfuld kristen Jord over 
sig. Naar de saadan komme ind, kalde vi dem for 
Strandvaskere," tilfoiede den Kyndige i en be
lurende Tone. 

Det er Skagens Strand. 
Hvergang jeg seer denne Kyst i Billede eller i 

Virkelighed, mindes jeg en Begivenhed, den engang 
har vceret Skueplads for, et af disse smaa hemme
lighedsfulde Dramaer, der ikke blive miudre sorge
lige, fordi de kun have Gud og de handlende Per
soner til Vidne. Jeg har talt derom engang for, 
det er loenge siden, dengang levede endnu Hoved
personen. Nu er hun dod, og jeg kan derfor for
tcelle Slutningen af hendes Historie. 

En Stormveirsdag saae Fiskerne oppe fra Klit
terne et stort Skib manovrere udenfor Kysten. Det 
viste intet Flag, forlangte heller ingen Hjcelp, Vinden 
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bar fra Land og der var ingen Fare paafcerde. 
Henimod Mærkningen gik et Fartoi iland fra det 
fremmede Skib og nceste Morgen var det forsvundet. 
Nogle Dage efter faae de Vejfarende en ung Pige, 
i fremmed Dragt, flygte sky og bange ind igjennem 
Lyngen; der blev gjort Jagt paa hende, men hun 
undflap. Der kom Andre og fortalte, at hun havde 
sit Ophold i en af de aabne Faarehytter paa Heden, 
og at hun gik og tiggede Foden i de fmaa, adspredt-
liggende Huse, som hun i dette Memed listede sig 
hen til i Morkningen. Rygtet om denne Ubekjendte 
bredte sig snart over Vestlandet, med alle de Over
drivelser og Forvanskninger, der hore Rygtet til. 
Nogle paastode, at den Fremmede vor en fornem 
Dame, som havde forladt sit Hjem af de mest even
tyrlige Grunde, Andre fortalte, at hun ved en Lem
læstelse var berovet Tungens Brug, eftersom hun 
bestandig kun ndstodte en svag, uartikuleret Lyd og 
aldrig betjente sig af noget Sprog, for at gjore sig 
forstaaelig, naar^hnn noermede sig Hytterne. Den 
sidste Beretning stemmer overens med Sandheden, 
sorsaavidt som den Ubekjendte har tilbragt over halv
tredsindstyve Aar i Jylland, uden at ncevne Slcegt 
eller Hjemstavn, uden at beklage sig i Ord, uden at 
give sine Lidelser andet Udtryk end Taarer. 
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Hospitalsforstauderen i Aarhus har meddeelt Fol-
gende om hende. En Sommereftermiddag kom den 
fremmede Pige til Skovriderboligen Frederiksdal ved 
Vilhelmsborg. Manden laa syg, og hans Hustru for
talte ham, at der ude i Forstuen stod en ung Pige, 
fom i en ydmyg Tone syntes at bonfalde om noget. 

„Giv hende en Mark," sagde Manden. 
Konen adlod, men den Fremmede rystede paa 

Hovedet og afslog at modtage Pengene. Derimod 
pegede hun paa et Stykke Brod og .gjorde Tegn 
til, at hun led Hunger. 

Konen gav hende Brodet, den Ubekjendte mod
tog det med synlig Gloede og forsvandt. Senere 
blev hun truffen af Sognefogden, som bragte hende 
til Fattighuset, hvor hun en Tidlang fik Ophold 
og ndforte ethvert Arbeide, der blev hende paalagt. 
Hun gjorde ikke Forsog paa at undvige, fandt sig 
taalmodig i alt, klagede ikke og ncevnede heller 
aldrig sin Herkomst, selv efterat man havde erfaret 
det Ugrundede i Historien om den lemlæstede Tunge. 
I Begyndelsen sad hun derimod ncesten altid hen

sunken i en dyb og vedvarende Fortvivlelse. De 
Oplysninger, Ovrigheden var istand til at skaffe, 
ledede heller ikke til noget Spor. Fra det omtalte 
Fattighnns blev hun flyttet til et andet, derfra 
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til Varetægtsarresten, derfra tinget i Kost i et 
Skipperhuns, hvor hun atter villig og redebon paa-
tog sig at udfore det ringeste Tyendes Gjerning. 

Saaledes gik det i flere Aar, man forte hende 
fra Fattighnns til Arresthnns, fra Lidelse til Lidelse, 
til hun omsider fandt sit sidste Hjem i Hospitalet i 
Aarhus. Her vedblev hun, saalcenge Frederik den 
Sjette levede, at vcere Gjenstand for en paafaldende 
Opmcerksomhed fra Kongens Side; han bespgte hende 
hvergang han kom til Byen, paabod hendes om
hyggelige Pleie, men foranstaltede aldrig nogen 
Undersøgelse om hendes nbekjendte Fortid, tvert-
imod lod han til at modscette sig ethvert Skridt, 
der foretoges i denne Retning. Tillykke syntes ende
lig ogsaa alle Minder om denne sørgelige Fortid at 
vcere udflettet i hendes Erindring, de sidste Aar 
svcekkede hendes Forstand, et farvet Glas eller en 
blankpoleret Ring var tilstrækkelig til at beflcestige 
hende, et lille Stykke broget SilketK bragte hende i 
Henrykkelse. Hendes Boesen og Manerer robede be
standig Spor af megen Dannelfe, i hendes Opsorsel 
var en uendelig Mildhed og Hengivenhed forenet 

med en hpi Grad af Sædelighed. 
Efterat have lcest denne Skildring, fik en fornem 

Dame i et ledigt Meblik Lyst til at vide, hvorvidt 



191 

man nu ogsaa kunde stole paa disse Romanforfatteres 
Paalidelighed. Hun kjsrte ind til Aarhus, steg til 
stor Forbavselse for Publikum af i Fattiggaarden, 
og forlangte at blive fort ind til den fremmede Pige. 
Der faae hun da en lille, spinkel Skikkelse med et 
ovalt og blegt Ansigt, store, morke og levende Vine, 
smalle og hvide Hcender, i uafbrudt og travl Bevcegelse 
henad Bordet, som om hun spillede paa Fortepiano. 
Hendes Pande begyndte at rynkes, og disse Rynker 
vare skarpe og bestemte, som skaarne med en Kniv. 
Tidligere maatte hun udentvivl have vceret meget 
smuk, hendes Trcek vare endnu interessante, og 
Overgangen i ethvert af dem kvindelig og fim. 

Damen tovede lcenge i Stuen hos det ubekjeudte 
Fattiglem, talede til hende i forskjellige Sprog og sogte 
at gjore sig forstaaelig; den Anden sad og saae paa 
hendes Guldringe, smilede blot, uskyldigt og naivt 
som et Barn, bevcegede Hovedet frem og tilbage og 
vedblev at spille paa sit indbildte Instrument. 

Resultatet af dette Bessg var, at der blev paa-
lagtFattigsorstanderen at sorge for alle den Fremmedes 
Fornødenheder, og at imsdekomme ethvert af hendes 
smaa ønsker. Hun fik fra nu af sit eget Kammer 
og der blev fastsat en rundelig, aarlig Sum for at 
skaffe hende den bedst mulige Pleie. Efter den Dag 
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levede hun et stille og lykkeligt Liv, lo og pyntede 
sig, glcedede sig over den varme Stue, sang under
tiden i et Sprog, som Ingen kjendte, og lod til at 
have glemt enhver Aarsag til den dybe og forstenende 
Smerte, hendes Aasyn vedblev at bcere Prceg af. 

Saa dode hun, stille og rolig. Hvilken Strcekning 
af Ulykker, af dulgte og undertrykte Kvaler maa hun 
ikke have gjeunemgaaet, inden oet kom saa vidt, hvil
ken uhyre lang Nat var ikke denne Kvindes Liv, der 
kun havde Glemsel, Vanvid og Dod til Forlosning! 
Var vet Kjoerlighed, Forbrydelse eller Straf, der 
kastede hende ind i ørkenen? Ingen veed det; i mange 
Aar blev dette Sporgsmaal gjort, uden at der nogen
sinde kom Svar derpaa. Hvilket righoldigt Stof til
byder ikke denne hjemlose Martyrs Liv for Fantasien! 

Og hvem var den fornemme Dame, som hjalp 
og trostede og bredte sit milde Lys over den Ulykke
liges sidste Dage? — jeg vil ikke ncevne hendes Navn; 
ovre i Jylland, i den Egn, hvor hendes Gods ligger, 
er det kjendt as Enhver; blandt alle dem, der lide 
og savne, har hun forlcengst skabt sig et Minde, 
varigere og bedre, end det at blive ncevnet i denne 

Skildring. 



Smaasolk.  





To lange, tilspidsede Teender, der truede med at 
smutte ud af Munden hvergang Lceberne aabnede 
sig, smaa, dybtliggende Dine, som hver Sinds
bevægelse gav en stikkende Glands, et langt Ansigt 
med indfaldne Kinder, rynkede Tindinger og gulbleg 
Hudfarve, en forvoxet Figur, hvis Hals dukkede 
ned mellem Skuldrene, og som bagtil rundede sig 
ud i en stor Pukkel, en svag og hces Stemme, der 
sjeldent hcevede sig for at accentuere Ordene, og 
naar det skete, fremkaldte en tor og skarp Hoste; 
saaledes var Moster Bodils Billede, da hun fyldte 
sit fire og halvtresindstyvende Aar, saaledes seer 
hun ud endnu paa det store Maleri, som hcenger i 
hendes Families gamle Herrescede. 

Der var hverken Sandhed eller Ungdom i dette 
Ansigt, ikke det rene og klare Blik, som vidner om 
Ubekjendtskab med Verden, eller det aabne og friske 
Smil, som vcekker Tillid; hun havde vist aldrig 
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baaret Uskyldighedens Bind for sine Ojne, de for
talte, at hun baade faae, vidste og begreb, deres 
frittende Udtryk tydede desuden paa List og Snildhed. 

Hvis det er fandt, hvad Jean Paul siger, og 
hvad jeg ikke troer, at Ansigtet er Sjoelens Titel
blad, maatte hendes Sjcel vist vcere af et meget 
sorgeligt Indhold, men hun forstod at bsde herpaa 
ved i Ord og Adfcerd at give sig Skin af alle de 
Fortrin, hun i Virkeligheden manglede, og det er 
undertiden tilstrækkeligt i denne Verden. Hun brystede 
sig med de fljsnneste Principer, holdt Lovtaler over 
Wrbarhed og Forsagelse, Pligt og Opofrelse, og 
stillede Kvindens bedste Egenskaber til Skue, saa syn
ligt og iMesaldende, som om hun holdt Udsalg af 
dem. Det var ogsaa en ret betegnende Egenskab 
i Bodils Natur, at hun aldrig selv havde havt en 
Fortrolig, medens derimod Slcegt og Venner skriftede 
hende alt hvad der laa dem paa Hjerte. Hun havde 
Deeltagelfe og Raad til sin Tjeneste, forstod at 
gjMe andres Fplelfer til sine, at tie, spsrge og 
lcegge sammen, men endnu bedre at benytte den 
Sum, der kom ud, til Fordeel for sine Planer. 

Hvem skulde tro, at denne bsiede og sorvoxede 
Skikkelse, der ligesom det saarede Vildt nu ssgte 
Msrke og Ensomhed, som undgik Sollyset af Frygt 
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for at mx>de sin egen Skygge, som misundte alt 
hvad der var ungt og friskt, som tvivlede om det 
Gode, og antog enhver Handling for et Produkt af 
Egennytte eller Beregning, at hun engang havde 
vceret smuk og fortryllende? Hun var den rigeste 
af tre Sostre, trolovet med Naboens SM, den 
tyske Junker Seydewitz, hun blev ssgt og beundret 
overalt. — Det er saa let at vcere elskværdig, 
medens Lykken skinner for os. 

En Eftermiddag red Herskabet paa Jagt, Bodil 
blev slaaet af Hesten og slcebt et langt Stykke 
gjennem Skoven, de bare hende bevidstlss hjem, 
og hnn laa tilsengs hele Vinteren efter. Ingen 
troede, hun vilde overleve Følgerne af dette Fald, 
og da hun endelig forlod sit Leie, og fsrste Gang 
betragtede sig i Speilet igjen, brast hun i Graad, 
— hun faae et arret, gnlladent Ansigt, et ind
faldent Bryst, en Ryg, som krummede sig, kortsagt 
en Ruin as den tidligere Bodil. En ugist Tante 
esterlod hende vel ved sin Dod et af de stsrste 
Godser i Egnen, men det var ikke Rigdommens 
Lykke, Bodil satte mest Pris paa. Hvad der fulgte 
efter hendes Sygdom var en lang og pinlig Kamp, 
uden Maal og Lon, hun havde hidtil kun lcert at 
fordre, ikke at forsage, hun saae Andre indtage sin 
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Plads, blev forbigaaet, eller hvad ver var endnu 
vcerre, hun blev beklaget. Men Bodil var resolut, 
og lcerte at tage Skjcebnen som den bod sig, hun 
forstod ogsaa at handle; hendes Historie vil inde
holde nogle Beviser herpaa. En Dag kaldte hun 
sin Trolovede ind til sig og sagde: 

„Kom og sid ned, min kjcere Brudgom og 
Foetter! Jeg har noget at tale med Dig om." 
Frantz Seydewitz saae iveiret, han sad og pillede 
paa Fjeren i sin Baret og gav sig et hoitideligt 
Udtryk, medens han ventede paa hvad der vilde 
komme. Bodils Ansigt viste et Trcek af Usolsomhed, 
som det ikke havde havt tilforn. 

„I min lange Sygdom har jeg ligget og 
tcenkt meget paa Dig, — ncesten uafbrudt," ved

blev hun. 
Dertil nikkede han og saae kjcelen ud. „Hvad 

har Du da tcenkt paa. Du rare Guds Lam?" 

spurgte han. 
„Jeg er bleven enig med mig selv om, at vi 

to ikke passe for hinanden, og at et Samliv som 
Mand og Hustru kun vil bringe os ringe Lykke. 
Jeg giver Dig derfor dit Lofte tilbage. Kom med 
min Forlovelsesring, der har Du din igjen." 
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Frantz lod til at blive HM ulykkelig, han 
fremstammede nogle Ord, som den dybe Bevcegelse 
gjorde utydelige. Imidlertid tog han dog mod 
Ringen, og drog hurtig Bodils af sin Finger, som 
om han var bange for, at hun skulde betcenke sig. 

„Det vil jeg dog sige/' ytrede han med For
tvivlelsens Bestemthed, efter at have famlet sig lidt, 
og snurret Fjerhatten utallige Gange omkring paa 
Haanden, „at jeg umulig kan forlade Dig saaledes, 
og Du, — hvad vil Du felv gjore, uaar vi ere skilte?" 

„Jeg vil ssge mig en Krog til at dy i, se ret 
paa mig, synes Du, jeg kan gjsre noget bedre?" 

„Fy for en Skam! — do, naar man er saa 
rig og har saa mange Midler som Du. — Da 
synes jeg rigtignok besser om at leve." 

„Mine Midler saaer jeg vel nok Brug for; de 
skulle komme mine Ssstre tilgode." 

„Naa, det skal de," sagde Frantz, og denne 
Erklcering lod til at indeholde nogen Twst for ham; 
han tsrrede sine Njne, og saae lidt mere oplivet ud. 
„Men saa haard vil Du da ikke vcere. at forbyde 
mig Jeres Huus, jeg maa have Lov til at spise til 
Middag her, hver Ssndag, Onsdag og Fredag, og 
komme og gaa som jeg pleier, jeg kan ikke leve 
uden det; hvem veed, hvordan det siden vil gaa 
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mig stakkels Mand, maaske din Soster Margrete 
eller den kleine Edele vil vcere saa rar at troste 
mig i min haarde Nod og Elendighed." 

Bodil tillod ham at komme, og Frantz var 
ogsaa heldig nok til at finde den Trost, han sogte 
Aaret efter giftede han sig med Edele. Deres 
3-Egteskab blev ikke lykkeligt. Frantz forsømte sin 
Gjerning hjemme og holdt meget af at drage til 
Horsens, hvor Adelsmandene fra det rige Bjerge
herred pleiede at modes, og tilbringe Tiden med 
Spil, Drik og lignende aandrige Gloeder. Hans 
Hustru sad imidlertid hjemme med en lille Datter. 
Frantz forodte sit Gods, og kom i en bundlos Gjceld, 
som Bodil betalte, esterat han havde gjort Bod og 
lovet Bedring og forsikret hende paa det hoitideligste, 
at hun dog i Grunden var Skyld i al hans Ulykke, 
siden han aldrig havde kunnet glemme den Dag, 
hun gav ham Trolovelsesringen tilbage. 

Da Gjcelden var betalt, og de pantsatte Jorder 
indfriede, tog Frantz igjen trøstig fat paa at stifte 
en ny Gjceld, drog endnu hyppigere til Horsens, og 
vedblev dermed, til de en Morgenstund fandt ham 
hcengende stiv og kold inde paa en Hanebjælke i 
Laden. Paa Brystet af Skjorten, som endnu bar 
Viinpletter ester den soregaaende Nats Bedrifter, 
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var der hceftet en stor Plakat, hvorpaa han med 
usikker og famlende Haand havde skrevet: „Jeg er 
dod af Sorg over at Bodil ikke vilde have mig." 

Edele Kaas sad altsaa som Enke hjemme paa 
Forældrenes Gaard og opdrog sin Datter Vibeke. 
Margrete boede lidt sonder paa, gift med Byrge 
Dam, og Bodil havde sin Gaard i Ncerheden af 
begge Sostrene, Hendes Legems Skrøbelighed var 
tiltaget med Aarene, hun gik og stottede sig til en 
Stok, kroget og boiet, og havde gjort et Testamente, 
hvori hendes to Sostre vare indsatte til Arvinger 
af alt hvad hun efterlod sig. Det lykkedes maaske 
de Ncermeste at skjule deres Medynk og Beklagelse 
over hendes sorgelige Ydre, men hun lceste den i 
ethvert fremmed Ansigt. Derfor drog hun sig til
bage, blev alene, omgivet af Rigdom og Overflod, 
alene i et Kammer, som de svundne Aar havde 
fyldt med Klager og Bonnet, Lyd, fom kun Smerten 
og Fortvivlelsen ndaander, og som aldrig Nogen 
fik at hore. For hvem skulde hun vel ogsaa have 
beklaget sig, eller hvad skulde kunne troste hende? 
hun havde kun Minder om Fortiden, og var bleven 
udslettet af deres Tal, fom leve og haabe og elske. 
Den, der ikke kjendte Lykken, har let ved at nnd-
vcere Synet af den, dens Glceder vcekke hverken 
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Savn eller Erindringer, medens den, som engang 
levede i dens Straaler, maa kcempe for at slukke 
sine Bnskers Ild, maa arbeide paa at glemme de 
lyse, tilbagelagte Veie, og vogte sig for at sammenligne 
for med nu, efterat Doren er lukket for Paradiset. 

Der var et Trcek i Bodils haarde og forstenede 
Aasyn, som vidnede om Lidelse, et andet, som syntes 
at paakalde Medlidenhed, men hun skjulte begge i 
det selvvalgte Fcengsel, der reiste sine Mure mellem 
hende og Verden. Undertiden brcendte hendes Dine 
som et Barns, der soger at kvcele Graaden, og hun 

'spurgte sig selv, hvorfor hun egenlig var bleven 
til, og hvorfor der skulde vcere saa meget smukt 
omkring hende, naar hun ikke selv maatte blive 
deelagtig deri. Undertiden kunde hun finde Trost 
i at lcegge Mcerke til de Mange, hvis Lod var 

endnu sørgeligere end hendes. 
Saaledes havde Bodil naaet sit fire og halv

tresindstyvende Aar. Paa samme Tid var Vibeke 
bleven en voxen, blaaUiet Pige, Edeles Soster Mar
grete havde derimod en stor, rodkindet Son, og det 
hed sig, at der skulde blive et Par af Vibeke og 
Fcetter Palle. Uheldigviis lod det ikke til, at de to 
Unge ncerede synderlig Tilboielighed for hinanden. 
Som Born vare de altid uenige, naar de kom 
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sammen i Besog endte enhver Leg gjerne med, at 
den tykke og fede Palle pryglede Vibeke. Alderen 
mildnede ikke denne Utilboielighed, i det mindste 
ikke fra Vibekes Side, hun gjorde sig lystig over 
Palle og fortalte ham hver Gang de modtes, at 
han var bleven endnu lidt federe og lidt mere styg 
end sidst. 

En Dag, efter lang Tids Fraværelse, kom Palle 
ridende ind i Edeles Gaard. Han havde levet den 
sidste Vinter ovre i Kjobenhavn, og medbragte derfra 
en ny, moderne Dragt og en Maade at vcere paa, 
som ikke klcedte ham. Da han red ind i Gaarden, 
skinnede og lyste hans rode Ansigt, han saae op til 
Vinduerne, om man lagde Mcerke til ham. Han 
var aabenbar scerdeles tilfreds med sig selv. 

„Her kommer jeg!" raabte han, og klirrede med 
Sporerne paa Steengulvet. — „Her kommer jeg," 
gjentog han hoiere, og lod sit Koftecerme glide op 
over den dampende Pande, „er der ingen af Jer, 
som vil gaa nd og tage imod mig. Sikken en 
Familie, uh!" 

Vibeke saae op sra sit Sytoi, nikkede og arbeidede 
videre. Palle stillede sig foran hende, han folte sig 
i hoi Grad krcenket over denne Mangel paa Op
mærksomhed. 
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„Det er rigtignok en rar Modtagelse! se dog 
lidt paa mig. Du mugne Trold! Synes Du ikke, 
jeg har forandret mig til det bedste? Her er en 
deilig Lugtebosse, jeg kjobte derovre til Moster, Jeg 
har ogsaa kjobt en Rad tykke Ravperler til Vibbe, 
men jeg glemte min Sjcel at tage dem med idag. 
Ja, I veed da nok, hvorfor jeg kommer. Motter 
sagde, at Sagen var saa godt som afgjort, og at 
I havde bestemt alt, men jeg skulde dog ride her

over for et Syns Skyld og felv snakke med Vibbe. 
— Vibbe! lille Vibbe! se nu op paa mig —, hvad 
sidder Du og leer af, din tossede Unge?" 

„Du seer saa morsom ud, Palle. Du er bleven 
endnu federe end for, din Ncefe er jo lige ved at 
drukne mellem dine Kinder." 

„Kommer Du nu igjen med den Snak. Man 
kan nok hore, hvor Du har faaet din Lcerdom fra. 
Du skulde blot vide, hvad de sige om mig ovre i 
Kjobenhavn. — Lad vcere med den dumme Fnisen, 
ellers bliver jeg gal i Hovedet. — Veed Du, hvad 
det er jeg kommer for at sige Dig? — Jeg vil 
ikke tale, saalceuge Moster sidder og horer paa det, 
gaa din Vei, Moster, lad os vcere alene!" 

Fru Edele smilte og forlod Stuen. Strax efter 
vendte hun tilbage igjen, og sagde: 
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„Nu lukker jeg af for Jer, og I komme ikke 
ud for I banke paa og sige, at I ere trolovede." 
Dermed aflaasede hun Doren. 

Nogen Tid forlob, Fru Edele stod ude paa 
Gaugen og lyttede, hun horte Palles tunge Skridt, 
medens han skred op og ned ad Gulvet, og udstodte 
nogle Ord. Lidt efter bankede han heftig paa Doren 
og raabte: 

„Lnk op. Moster! luk op! Jeg maa have noget 
til Frokost, lidt AEg og lidt Kjodmad, det holder 
jeg af, lnk op! hun vil ikke give sig, den Djcevle-
uuge!" 

Men Fru Edele lukkede ikke op, og det blev 
atter stille derinde. Da hun noget efter kiggede 
gjennem Noglehullet, saae hun Palle ligge udstrakt 
paa Bcenken i dyb Sovn, med opknappet Vams, 
blodrodt Ansigt og nedhængende Arme. Vibeke sad 
med Hcenderne under Kinden og stirrede frem for 
sig. Et Vindu stod aabent. Solen kastede sit skarpe 
Lys igjennem det. Svalen sad paa Vindueskarmen 
og sang af Hjertenslyst. 

Henimod Middag vaagnede Palle, man horte 
ham raabe og dundre paa Doren: „Luk op, luk op! 
i Djcevels Skind og Been! nu er jeg lige ved at 
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revne af Sult og Torst, hun har givet sig, det rare, 
lille Lam." 

Fru Edele aabnede hurtig, Junkerens rode 
Ansigt smilede triumferende, idet han stottede sine 
knyttede Hcender i Siden. 

„Hun har nikket og sagt ja," udbrod han, 
„skjout det holdt bandsat haardt. Fanden tage mig, 
om Du skal komme til at fortryde det, Du sode 
Rosenblomme! Det er jeg Dig Mand for. Jeg 
vilde ikke fortcelle det for, men foruden de kostbare 
Ravperler, har jeg ogsaa kjobt en Mcengde Stads 
derovre, — af det allerdyreste, — Floiels Mantel, 
burgundifl Klcede. — Du kjcere Gudfader! sagde 
Jomfru Skeel til mig, hvad den Pige maa blive 
lykkelig, som skal have alt dette." 

Vibeke stod med nedslagne Dine og flottede sig 
til sin Moder, hun saae meget ulykkelig ud under 

Palles Forklaring. 
„Jeg har alligevel ikke sagt bestemt ja endnu," 

ytrede hun, „jeg vil sorst over og tale med Moster 
Bodil; som hun synes skal det vcere." 

„Gid Fanden havde Moster Bodil, den pukkel
ryggede Hex! med Respekt at melde, hvad har hun 
med os at bestille? Du tceuker vist paa hendes 
mange Penge, Du lille Guds Lam! men dem kan 



207 

vi tilnod leve foruden. Du har sagt ja, Du nikkede 
til mig, og nu skal Du have Dig et Trykkys til 
Belonning, saa maa Moster ogsaa kysse mig for een 
Gangs Skyld, dermed er den Sag i Orden. Lad 
mig nu faae noget at spise; naar det bliver lidt 
mere svalt, skal jeg ride over efter de dyre For
ceringer. Jeg er ncesten smeltet efter den Tur der
inde." 

Samme Aften red Edele og Vibeke over til 
Bodil, Palle ^vilde ikke med. 

„Hun har altid noget at udscette paa mig," 
forklarede han, „saa siger hun, jeg griner for hoit, 
saa sidder jeg og gynger paa Stolen, saa maa jeg 
ikke spytte paa Gulvet, forgangen Aften gjorde hun 
Spektakler og sagde, jeg torrede mig med mit Op
slag, men det er Logn, for det var min Sjcel med 
Bagen af min Haand." 

Edele og hendes Datter red altsaa alene. 
„Det er jo et rart Parti, I to Softre der har 

saaet lavet sammen," ytrede Bodil. „Jeg har altid 
saa godt kunnet lide den Palle, og naar jeg seer 
paa Vibeke, kan jeg ogsaa nok forftaa, at hun 
holder af ham." 

„Jeg tcenkte, hun skulde voere bleven glad over 
at have soiet sig efter sin Moders Villie," svarede 
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Edele, „men siden i Middasss gjor Barnet ikke 
andet end at sukke og groede. Hun vilde endelig 
hore din Mening, for hun ret bestemmer sig." 

„Saa lad os gaa lidt ind i mit Sovekammer," 
sagde Bodil, og aabnede Doren til nceste Vcerelse. 

„Du vil nok tale hende tilrette," hviskede 
Moderen. „Du kan bedst. Det var altid salig 
Frantzes Nnske, at de To skulde saae hinanden, og 
Sagen har jo vceret afgjort mellem os Sostre i 

mauge Aar." 
Bodil tav. Edele forstod ikke det Udtryk, der 

laa i hendes Ansigt, idet hun lukkede Doren efter sig. 
Alt i Bodils Noerhed var morkt og trist, Solen 

sandt ingen Vei til Værelserne. Lofter og Vcegge 
vare sorte af Mde, Moblerne gamle, udenfor 
Vinduerne fkyggede nogle halvvisne Elmetrceer, og 
kastede deres Rangler ned i den græsbegroede Gaard. 
I et saadant Hjem kunde Lykken ikke trives. 

Da Vibeke kom ind i Sovekamret, kastede hun 

.sig ned for Bodils Fodder og strakte sine Arme frem 

mod hende. 
„Du vil hjcelpe mig," hviskede hun, „Du alene 

kan det, fordi Du selv har liidt saa meget, og veed, 

hvad Ulykken vil sige." 
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Det var det heldigste Udtryk, hun kunde finde 
for sin Bon; Bodils haarde Trcek lod til at blive 
mildere, hun betcenkte sig lidt og lagde Haanden 
paa Vibekes boiede Hoved. 

„Kom og scet Dig herhen paa Bcenken," sagde 
hun, „saa hitte vi nok paa Raad, vi To, naar Du 
har betroet mig din Sag og viist, at Du har Tillid 
til din gamle Moster. Du holder altsaa ikke af 
den fede Kncegt, den Palle?" 

„Ak nei! ak nei! men de tiggede og bad og 
tvang mig. Jeg blev ved at drage det ud, til jeg 
fik talt med Dig, hvem skulde jeg heller betro mig 
til, og hvem vil bedre kunne forstaae mig? I Aar 
og Dag har jeg holdt af den unge Person, Steen 
Iversen, som Urne tog i Huus nede paa Damborg. 
Jeg veed det vel, han er ikke af vor Stand og til
horer en borgerlig Slcegt, men hvad skal jeg sige, 
kjcere Herre Gud! laau mig Ord sor at rpre Mosters 
Hjerte, jeg holder nu af ham; fra den lyse Morgen, 
til Savnen lukker mine Vine, tcenker jeg kun paa 
ham, det bliver vist aldrig bedre. Lille Moster! 
naar Du vilde, naar Du kunde rsres over os to 
Unge; Dig ere de bange for, Dig tor de ikke sige 
nei til; Steen Iversen er klogtig og stcerk, han vil 

Smaafolk.  14 
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tcenke, han vil handle for mig; lad dem banlyfe 
mig, lad dem tage min Arvelod. Tusind Gange 
heller i Fattigdom med Steen end i Overflod med 
Palle." 

„Naa, naa!" sagde Bodil, „Du tager saa stcerkt 
paa Vei, det holder jeg ikke af; lad os se at tale 
lidt fornuftigt; men Du er et ulydigt Barn, Du! 
som ikke vil lystre dine Foroeldre, det kommer der 
sjelden noget godt ud af. Hold nu op med at groede, 
se paa mig. Du tor ikke, Du frygter for Udtrykket 
i mine Bine, ja, de vare kjonne engang. Folk sagde 
det, lidt kjonnere vilde de voere endnu, om jeg 
ikke havde grcedt saa meget. — Jeg fik ingenting 
for det." 

Hun fad paa Bomken ved Doren med Vibekes 
Hoved i sit Skjod, hendes Stemme sank esterhaanden 
ned til en utydelig Hvisken, hvortil den unge Pige 
svarede et Par Ord. Derefter talede Bodil lcenge 
alene. Hvad hun bestemte, fik kun Vibeke at hsre, 
og det lod til at ove en vis beroligende Virkning. 
Maafke Moralen af Mosterens Tanke laa i den 
Slutning, hvormed hun reiste sig, og som hun ytrede, 
med et spottende og triumferende Smil: 

„List, sige de, er intet voerdigt Vaaben at bruge, 
men jeg holder for, at det Vaaben er det bedste. 
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som bringer den største Seir. Gaa nu ind til din 
kjcere Moder, og tal med hende." 

„Er det saa afgjort?" spurgte Fru Edele; „vil 
Vibeke vcere en rar, lille Pige og fpie sig i, hvad 
vi ZEldre og Fornuftige have bestemt til hendes 
Bedste." 

„Ja, nu er det afgjort, jeg tager ham, siden 
det ikke kan vcere anderledes." 

Edele slyngede sine Arme om Datterens Skulder, 
og trykkede hende op til sit Bryst. „Det kan vi da 
takke Dig for, Soster Bodil, uden din Formaning 
havde hun vist aldrig givet sig." 

„Du stal ikke takke," svarede Bodil undvigende, 
„jeg vil helst staa udenfor den Sag. — Naar skal 
Bryllupet vcere?" 

„Til Efteraar, ved Mikkelsdagstid, tcenker jeg, 
da stod mit og salig Franzes." — Edele holdt meget 
af at ncevne den salige Frantz Seydewitz, esterat 
han havde forladt hende. „Jeg maa nu forst have 
de to og tresindstyve Alen Lcerred fcerdig, som vi 
spandt i Vinter, saa stal Vceverkonen scette det blaa 
og hvide Bolster paa, det tager Tid, Du. — For
resten troer jeg hende ikke ret," tilfoiede hun, da 
Vibeke var gaaet ned i Haven. „Det Omslag kom 
mig for hurtig, men jeg skal bruge mine Vine og 

14* 
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passe paa, hun ikke faaer den jammerlige Steen 
Iversen i Tale. — Ja, man har sin Nod med de 
Born, Soster, men det er jo noget, Du ikke for-
ftaaer Dig paa." 

Bodil tav, der var mange saadanne Atringer, 
hun lod til at overhore, der var idetmindste flere 
af dem, hun aldrig svarede paa. 

Palle holdt tilhest ude ved Ledet da Moder 
og Datter red hjem, han blev sjceleglad over den 
Lykke, Fru Edele forkyndte ham, og som Vibekes 
lyse Smil syntes at bekrceste, han svoer en Mcengde 
Eder paa, at han fra nu af skulde omgive sin dei-
lige Brud med Alverdens Herlighed og kjobe mang
foldige, kostbare Forceringer til hende. 

Det lod dog ikke til, at hans Lykke vilde blive 
langvarig. En Maaned efter sad han og rev sig 
i Haaret og beklagede sig for Fru Edele over Vibekes 
store Koldsindighed. „Gud Fader i Himmerig maa 
vide, hvad hun fattes, den Tosse! nu seer I da 
selv, hjertekjcere Moster og Velgjorer, hvor rar og 
god jeg er mod hende, og hvor lidt jeg sparer paa 
Penge og Uleilighed, naar jeg troer at kunne gloede 
hende. Ligemeget hjcelper det. Forgangen Aften 
vilde jeg kysse hende paa det ene Vie, med Tugt 
at melde, saa gav hun mig et Nrefigen, saa det 
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klaskede igjen, og gjorde en lang Ncese efter mig. 
Jgaar skulde jeg hjoelpe hende Kosten paa, da vi 
red over til Bangs, saa lagde jeg mit Hoved lidt 
op paa hendes Skulder, — scetter da ikke den leben
dige Satan as et Pigebarn mig Tommelfingeren 
durk ind i Hjertekulningen, saa jeg troede, jeg skulde 
fprcekke efter det, og saa hopper hun rundt om 
mig, klapper i Hcenderne og griner af fuld Hals. 
Det er jo til at tage sin Helsot over. Bi kun! bi 
kun! jeg siger ikke mere, men det skal min Salighed 
blive en anden Floite at tude i, naar vi forst 
komme sammen, og jeg saaer hende rigtig grimet. 
— Der er noget iveien. Moster! Jeg vil lade min 
Hals snitte af paa, at hun tilsidst gjor Nar af os 
allesammen, hun holder alligevel af den Staldhuus-
karl, Steen Iversen med den tykke Ncese. Jeg har 
truffet hende i at lcese Breve, som hun gesvindt 
puttede ned i Lommen, naar jeg kom ind. — Lad 
mig bare mode ham, lad mig bare mode ham en 
Tang her i Noerheden, jeg vil tage Forgift paa, at 
han ikke skal slippe lebendig fra mig. Men ulykke
ligvis moder jeg ham aldrig, de ere for udspekulerede, 
de to Gavtyve." 

Saaledes lod det lange Litani, som Palle stedse 
hyppigere gjentog for Fru Edele, jo ncermere det 
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led ad Efteraaret og Bryllupsdagen. Vibeke der
imod lod til at vcere vel tilmode, hun hilste hver 
Morgen med Spog og Latter; det Besog hos Moster 
Bodil havde frembragt en fuldstændig Forvandling 

hos hende. 
Fru Edele holdt sit Lsste, hun lyttede, hun 

sporede, hun passede paa og veg ikke fra Datterens 
Side, men opdagede dog ikke noget, som kunde 
bekrceste hendes Frygt; den formodede Elsker syntes 
at vcere forsvunden eller lod sig idetmindste aldrig 

tilsyne for Familien. 
Saa noermede sig den store Dag, Lcerredet og 

det blaastribede Bolster var kommet fra Vceverkonen, 
skaaret til og syet og pakket ned i Kisterne, den 
prcegtige Brudedragt blev sendt over sra Kjobenhavn, 
Vibeke vedligeholdt standhaftig sit gode Humor, og 
smilede, da Fru Edele flettede Brudekransen i hendes 

lyse Haar. 
Det blev koldt i Veiret den Mikkelsdag, Bruden 

skulde vente inde i Prcestegaarden ved Kirken, medens 

Folget samledes i Koret. 
Hvor Palle saae livsalig ud da han steg af 

Vognen udenfor Kirkedoren og hilste omkring til 
alle Sider, lidt mere gulerodsrod end scedvanlig, 
tilsyneladende ogsaa lidt federe i den snevre og lyse 
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Dragt, der netop egnede sig til at sremhceve alle 
hans bugnende Former. Han svingede med Hatten, 
saa dens hvide Fjer rorte ved Gulvet, klirrede frygte
lig med sine store Sporer, da han svaiende og rund-
armet gik op til Koret, og hvilede venstre Haand 
saa trofast paa Svcerdet, at Skeden bagtil strittede 
ud under Koften som en lang Hale. Hans Aasyn 
bar det mandige og bestemte Udtryk,, som om han 
gjenkaldte sig sit Lofte fra forleden, at det var fra 
idag af, at han skulde lcegge Grime paa Vibeke og 
toile hende. 

Fru Edele havde selv fsrt sin Datter ind til 
Prcesten; da hun steg af Vognen udenfor Kirkegaards-
laagen smilede hun tilfreds, saae sig om og hviskede 
til Margrete: 

„Saavidt kom vi da, Soster, nu troer jeg nok, 
vi kan sige os sikre for den Steen Iversen." 

Folget var samlet, Bonderne stode i dyb An
dagt langs med Stolene og dannede en talrig Hob 
udenfor begge Dpre, man ventede nu blot Bruden, 
men hun lod sig ikke tilsyne, de skikkede Degnen 
over efter hende, han blev ogsaa borte, Palle gik 
ntaalmodig op og ned foran Alteret og klirrede 
med sine mcegtige Sporer, den Venten varede ham 
lovlig lcenge. Endelig blev Doren aabnet, og op 
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ad Kirkegulvet kom en lille, trivelig Dame, klcedt i 
en mprk, ulden Kjole og med et Par lange, sorte 
Traadhandsker i Haanden. Skrcek og Forfærdelse 
stod at lcese i hendes Ansigt, medens hun arbeidede 
sig frem mellem Mcengden og ilede op i Koret. 

Det var Prcestens Hustru, hos hvem Vibeke skulde 
tove, til FjZlget blev samlet i Kirken. Byrge Dam, 
gik hende impde. 

„Aa, Gudsader fri mig! aa, Gudfader frels 
mig!" raabte Prcestekonen grcedende og slog sine 
lange Traadhandsker fra den ene Haand over i 
anden, „hvad stal jeg gMe, hvad skal jeg arme 
Stakkel gjore?" 

„I skal sige os, hvad I kommer her og staa-
heier for," svarede Byrge, „og det lidt gelik." 

„Den naadige Frgken er vcek!" raabte hun og 
kastede begge Arme op og ned foran sig. — „Jeg 
sidder og seer ester og passer paa og taler hende 
til i Gudsfrygt og Herrens Formaning, saa gaaer 
hun hen til Vinduet og siger med et: de har 
snsret mig for stramt, jeg saaer Ondt, gaa ud og 
lav mig en Kop Ribssaft, om I har saadan noget 
ved Haanden. — Jeg springer ud og laver en 
deilig Saft. Aa, Herre Jesses! Herre Jssses! 
at jeg skulde opleve det paa mine gamle Dage! — 
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Da jeg kommer ind igjen, er Barnet borte, Vinduet 
staaer aabent, og udenfor seer jeg en ung Person 
jage afsted med den deilige Jomfru paa sin blank
brune Hest. Jeg raaber, jeg skriger, men vcek var 
de! Frøkenens lange, hvide Kjole flagrede efter 
hende." 

„Hvem var den unge Person?" spurgte Byrge 
Dam. 

„Ak, hvor veed jeg det, cedle Herre! Han 
biede nok ikke, til jeg kunde faae Mcerke paa ham, 
men Fjer bar han i sin Hat, og Svcerd ved Siden." 

„Jeg vil vcere forbandet, hvis det ikke var 
den Gris, Steen Iversen," ytrede Palle med en 
Mine, som om han fortalte noget nyt og aldeles 
utroligt; „gid Fanden fare lebendig i ham med 
Hud og Haar." 

„Afsted!" raabte Byrge Dam, „kom Palle, vi 
skal snart hente dem kan Du tro, to paa een Hest, 
det gaaer ikke lcenge." 

„Ja, men jeg kan ikke ride idag," meente Palle, 
„for min Dragt er stiv og stram, og jeg vilde sprcenge 
de snevre Buxer." 

„Du maa assted alligevel, min Dreng, sslg 
blot med!" 



218 

„Ja, men jeg kan alligevel ikke ride, for jeg 
har ingen Hest." 

„Der staaer nok derude ved Vaabenhuset, kom 
og tov ikke lcenger." 

Byrge Dam ilede ud, Palle fulgte nolende 
efter, og satte underveis gjennem Kirken et yderst 
fortrydeligt Ansigt op. De to Herremcend stege til 
Hest, flere af Folget fulgte dem, og joge hen over 
Heden i den Retning, Byrge betegnede. 

Fru Edele var sunken bevidstlos om i sin 
Soster Margretes Arme, Præstekonen gjentog imedens 
for tyvende Gang Fortællingen om den deilige 
Froken og den deilige Ribssaft. Brudefolget dannede 
smaa Grupper oppe ved Koret og gjorde deres 
Bemærkninger med hoist sorskjellige Udtryk. Alene 
Moster Bodil sad stiv og kold paa sin Stol, ind
hyllet i en kort, hoirod Kaabe, kantet med Hermelin. 
Hun spurgte ikke, talede ikke. Ingen kunde blive 
klog paa, hvad hun egenlig meente om denne ulykke
lige Hcendelse. 

Det blev morkt for Rytterne vendte tilbage 
efter en lang, frngteslos Forfolgelfe. Palle rasede, 
grced og kastede as og til et sorgmodigt Blik ned 
paa sin smukke Dragt, som rigtignok saae medtagen 
ud efter det heftige Ridt. 
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„Det vil jeg sige for Sandhed," udbrod han 
under det pludselige Indtryk af en ny Tanke, og 
torrede sine Mne, — idag med Opslaget, — „at 
den Skarnbasse af en Prcest ikke skal have en Sosling 
for sin Uleilighed her. Jeg lovede ham to fede 
Oldensviin og et drcegtigt Faar, naar han vilde 
pynte Kirken og holde en kjon Tale og prcedike mig 
noget til Roes og Hceder, han stal have den sorte 
Dod stal han, og hverken Sviin eller Faar." Efter 
denne Erklcering gav Palle sig til at klage igjen. 
Det var en sorgelig Brudescerd. 

Dagen efter holdt Fru Edele sig hjemme, men 
den folgende Aften kom hun ridende over til Moster 
Bodil, for at finde Trost hos hende. Byrge Dam 
og Palle havde fra tidlig Morgen gjennemsogt Om
egnen, spurgt og forhort sig allevegne uden Nytte, 
der var Folk paa de noerliggende Marker, da Bort-
forelsen fandt Sted, to Bonderkarle havde seet en 
Rytter jage hen over Veien, op til Prcestegaarden, 
men han var alene, en anden paastod at have seet 
en hvidklcedt Skikkelse ride ned over Vasen ved 
Mollerup Enge. To paa en Hest vidste derimod 
Ingen at fortcelle om. 

„Maaske Prcestekonen i sin >Akrcek har overdrevet 
og troet at se det, der slet ikke skete," meente Edele, 
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„muligt at Barnet er sprunget ud af Vinduet og 
flygtet bort alene, for at blive fri for Palle." 

„Ja, hvem kan vide det," svarede Bodil, „det 
kunde nok ligne hende. Der var jo En, som havde 
modt hende nede ved MMerup Enge, kanske hun 
er sprungen i Aaen " 

„Gud fri os, Soster, hvad siger Du!" 
„Ja, den Ene drukner sig, den Anden hcenger 

sig, det ligger nu engang til den Familie," ytrede 
Bodil i en tor og skcerende Tone. 

Edele svarede ikke, hun sank tilbage paa Bcenken, 
lagde Hovedet i sine Hcender og brast i Graad. 

„Lad vcere at grcede," vedblev Bodil, „Vibeke 
har ikke druknet sig, — hun er gift. Der kom et 
ridende Bud imorges med Brev til mig, deri skriver 
hun, at hun blev viet af Magister Sx>ren til Hugsted 
selvsamme Aften vi sad og ventede i Kirken. Hun 
beder' mig saa mindelig lcegge et godt Ord ind hos 
Dig og Margrete, og saae Jeres Tilgivelse. — 
Folg Du mit Raad, Søster! siden Ulykken engang 
er skeet, saa lad os se at finde os i den. Barnet 
har ikke villet lyde dine og mine Formaninger, ja 
vist, det var ilde, maaske hun alligevel kan blive 
snldt saa tilfreds med den, hun tog efter sit eget 
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Valg. som vi blev med ham, vore Forceldre valgte 
til os. 

„Hvem er den Mand? hvad hedder han?" 
spurgte Fru Edele, „hvis jeg ellers tsr vide hans 
Navn?" 

„Hvem skulde det voere andre end Steen Iversen, 
som der gaaer saamegen Tale om." 

„Nu skal jeg sige Dig noget, SOer, og det 
kan Du svare hende paa mine Vegne, siden hun 
synes at have stirre Tillid til Dig, end til sin egen 
Moder. — Jeg giver aldrig mit Minde til det 
AEgteskab, aldrig i Evighed! — Jeg skal klage til 
Kongelig Majestcet og saae det kjendt ugyldigt, jeg 
skal saae ham, den nedrige Karl, dx»mt i Bremer
holms Jern, hende skal jeg skikke Ridefogden efter, 
mure hende inde, som Laust Brokkeuhuus gjorde 
paa Egeskov ved sin Datter Rigborg, hun skal aldrig 
leve den Dag herefter, hvor jeg vil kjendes ved 
hende som Datter, og hun skal do uden at have 
en Moders Sjcel til at lukke sine Vine." 

„Giv Dig Stunder, Søster, og pust lidt," sagde 
Bodil, „Veiret gaaer jo fra Dig. Alt det. Du der 
ramser op, vil Du dog ikke gjsre, fordi det er dumt 
og hjcelper til intet." 
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„Ja, men det vil jeg gjore," raabte Edele 
rasende og brast i en krampagtig Graad. „hun er 
ikke mere miv Datter, jeg forncegter hende og for

bander hende!" 
„Du vil fortryde det." 
„Aldrig, aldrig, Du kjender mig ikke ret." 
„Det meente jeg dog," sagde Bodil spottende. 

„Lceg Mcerke til, hvad jeg siger iaften, glem ikke 
min Spaadom: Hvis Du gjor Vibeke Fortroed, vil 

Du komme til at fortryde det siden." 
Fru Edele svobte Kaaben om sig, soer ud af 

Doren og red hjem. 
Otte Dage efter var der et Familieraad samlet 

hos Fru Margrete Dam. Vibeke havde skrevet et 
langt Brev til Moderen, et andet til Moster Mar
grete, hvor, hun gjorde Rede sor alt hvad der var 

soregaaet, og bad om Tilgivelse. 
Palle gik op og ned ad Gulvet med lange og 

drabelige Skridt, Haaret strittede ud til alle Sider, 
Koften kun halvt knappet, han var nylig staaet op 
ester en lang Middagssøvn, og lod til at have en 
overveiende Stemme i Raadet. Byrge Dam sad 
for Bordenden med begge Hcender under Kinden. 
Fru Edele var endnu uforsonligere end sidst, hun 
forsikrede, at hun aldrig vilde se Vibeke for sine Vine. 
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„Det er rigtigt," ytrede Palle, „saadan skal 
hun ha' det, den tossede Tos!" 

Da Moderen gjentog sin Trnsel om at mure 
hende inde, snurrede Junkeren sig rundt paa Gulvet. 
Dette Paasund saldt endnu mere i hans Smag. 
„Skik Bud efter hende," raabte han, „hun skal strax 
mures inde, saa gjor jeg et lille Kighul i Kalken, 
og gaaer forbi hver gudsflagne Dag og fljelder 
hende ud og griner ad hende, saalcenge hun trcekker 
Veiret. Jeg bryder mig Fanden ikke om at blive 
hendes Mand, jeg kan saae den fornemste Adels
fruen i hele Landet, men de snakke om mig, og 
Enevold Due stikker Fingrene op over Panden som 
to store Horn, naar han seer mig, og min Honnor 
har lidt en Gebrcek ved det, at hun bar sig saa 
skjendig ad. — Hun skal mures inde!" 

Hzyrge Dam sad og lo. „Stikker Enevold Fingrene 
op i Panden, naar J modes? Det gad jeg seet paa. 
forresten sidde vi her og snakke om ingenting. Har 
Vibbe det godt hvor hun er, bryder hun sig kun 
lidt om, at Edele ncegter at se hende. — Jeg veed 
det, der er bedre, jeg! — Steen sidder tilhuse i en 
as mine Gaarde, han har ikke svaret Afgift eller 
Pagt i de to sidste Somre, men jeg lod det staa 
hen, nu skikker jeg Birkesogden ned og krcever det 
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hele, — ingen Pardon! betaler han ikke, smide vi 
ham ud af Gaarden, inden nceste Sol gaaer ned. 

Hvad mene I om den Bryllupsskjcenk?" 
Palle rystede paa Hovedet, han syntes ikke rigtig 

herom. „Smider Du ham ud, flytte de ind paa et 
andet Sted, der er Gaarde nok, og Vibbe bliver 

ikke piint. Jeg vil heller have, hun skal mures ind, 
saa kan jeg gaa og floite gjennem Hullet, og drille 
hende hver Dag. — Herre Josses! lad mig bare 
trceffe Steen, hvor der er nogle flere tilstede. Jeg 
skal smore ham med min Hundepisk. Forgangen 
gik han forbi mig ved Fuglvig Mose, saa krob jeg 
om bag en Busk, og kylede ham en stor Torv i 

Hovedet." 
„Det er vist bedst, som Svoger siger," ytrede 

Fru Edele. „Naar I skikke Bud til Steen Iversen, 
kan I paa mine Vegne lade Ridefogden soie til, at 
jeg efter noie Overlceg og med velberaad Hu siger 
mig fra Vibeke, og ikke mere kjendes ved hende som 
Datter, saa hun skal vcere arvelos i Gaard og 
Hovedlod, naar Vorherre loser op for mig." 

„Det Ord var en Rigsort vcerd," forsikrede 

Palle" „Hun skal sulte ihjel, det fule Skarn, hun 
skal gaa omkring fra Dor til Dor, med en Potte i 

en Klcedelidse og tigge sig Foden til." 
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„Jeg er en ulykkelig Kone/' sagde Fru Edele, 
„men jeg holder paa min Honnpr og gjpr hende 
arvelps." 

„Det er Ret," ytrede Margrete. 
„Nei, det er Uret," svarede Bodil, som hidtil 

havde siddet tavs og ubevægelig i sin Lcenestol. 
„Og Du, Soster Margrete, skulde ikke opmuntre 
Edele til det Onde Hvad I gM idag, vil I komme 
til at fortryde siden, jeg siger det her for anden 
Gang. Lceg Mcerke til min Spaadom." 

Hendes Stemme blev ved hver Scetning mere 
skarp og truende, de Andre syntes ikke at bemcerke 
det. Edele trak paa Skuldreu. 

Nce>te Aften, lidt spr Solnedgang, kom Byrge 
Dams Foged med to Vidner til en lille Gaard, der 
laa omme bag Skoven. Inde i Stuen sad en ung 
Mand med Vibekes Hcender mellem sine, han saae 
paa hende, smilede og hviskede; hun sad boiet og 
bleg sorau ham og vedblev at holde sit Hoved 
scenket, sor at han ikke skulde se hendes vaade Vine. 

Da Birkefogden og hans Mcend gik ind i 
Gaarden, goede Hundene, og Steen Iversen aabnede 
Dx>ren for dem. 

Fogden var en lille Mand i en falmet, luv
slidt Kofte, hans rode Ansigt, forstod at rette sit 

Smaafolk.  15 
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Udtryk efter ethvert Forhold, det vidnede i dette 
Bieblik kun om Overmod og Vcerdighed. 

„Ja, lille Steen Iversen veed vel nok, i hvis 
AErinde vi komme," udbrod han og tog Plads paa 
en Bcenk. „Det var disse Skillinger, som Herr 
Byrge Dam har havt saa lcenge tilgode, og som 
han nu ikke lcenger vil give Henstand med, hvad da 
heller Ingen kan sortcenke ham i. Skriveren fra 
Gaarden var nok hernede imorges og lod Steen 
Iversen vide, at de skulde betales. Har I Monten 
tilstede, saa skal vi snart saae den talt. — I ryster 
paa Hovedet, I har den ikke, — soi, det var soelt! 
saa kommer I til at flytte ud fra Gaarden imorgen 
tidlig med alt hvad der tilhorer Jer. Lcenge kan 
den Flytning vel ikke staa paa, for her er en Para
graf i Forstrivningen, lad mig se, det er nok 
Nummer syv, — en rakkerhundsk Paragraf! som 
siger, at lille Steen Iversen har pantsat Indbo, 
Kreaturer og Redskaber til Herr Byrge for det sidste 
Aars Afdrag og Renter." 

Steen sad paa Bcenken med rynket Pande; for 
han fik Leilighed til Svar gik Vibeke hen til Birke

fogden og udbrod: 
„I maa ikke vcere os saa streng, Foged, og 

tove lidt; jeg har skrevet til en Slagtning paa Fyen, 
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Pengene skulle nok blive betalte, naar I blot giver 
os Henstand." 

Birkefogden kastede et spottende Blik paa Vibeke, 
og saae derefter ud as Vinduet, som om han ikke 
havde hort, hvad hun sagde. 

Steen Iversen sprang op fraBcenken: „Hvorfor 
tier I, horte I ikke, hvad der blev sagt?" 

Birkefogden rystede paa Hovedet: „Jeg kjender 
ikke den gode Kone." 

„Ikke det!" raabte Steen og lagde sin Haand 
saa ublidt paa den lille Mands Skulder, at han 
tvang ham ned i Gulvet foran Vibeke, „saa sorstaa 
da nu, at Du taler til dit Herskabs Datter, min 
Hustru for Gud og Mennesker. — Se, I komme 
herfra alle tre. Jeg skal indfinde mig hos Byrge 
Dam imorgen; med Jer gider jeg ikke talt mere." 

„I vil vist blive modtaget scer venlig af Herr 
Byrge," svarede Fogden, og drog sig skyndsomst 
tilbage med de to Vidner. 

Ude i Gaarden stode Folkene og saae ester 
dem, den Ene hviskede til den Anden, alle folte, at 
der hvilede en Ulykke over Stedet. 

Der blev toendt Lys, Vibeke spandt, Steen 
havde siddet og lcest i Postillen for hende, nu gik 
han op og ned ad Gulvet med Hcenderne paa Ryggen. 
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Pludselig Dd Vibeke sin Rok tilside, strakte Armene 

iveiret og udbrpd: 
„Hvad skal det blive til, Du? — tal lidt, jeg 

er saa bange, naar Du tier. — Jeg troede, jeg 
skulde vcere noget for Dig, lidt af det, Du sagde, 
og saa bringer jeg kun Sorg og Tyngde tilstede. 
Det er mig, de sigte paa, naar de ramme Dig." 

Han tog hendes fremstrakte Haand og slyngede 

sin Arm om hendes Skulder. 
„Du skal ikke vcere bange, vi naae nok iland 

vi to; jeg vil virke, jeg vil strcebe, saa gaaer det. 
Byrge er en hcederlig Mand, han lader sig vel tale 
tilrette. Vil han ikke give mig Udscettelse, drage vi 
bort. — Hvorhen? — jeg veed det ikke, til hvem? 
jeg kan ikke sige det, for jeg kjender Ingen, men se 
Dig om, Du Kjcere! Verden er jo stor, og vi to 
tage ikke megen Plads op. TM dine Vine! — Veed 
Du hvad! hvorfor vente til imorgen? jeg gaaer ned 
til Byrge Dam lige strax, det er endnu ikke saa 

silde." 
Han tog sin Kappe og Hat og gik. Hun sad 

ved Vinduet og saae op paa Himlen, hvor Aften
solen ovre i Vest gjemte sig bag lette og glimrende 

Purpurfly er. 
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Det blev silde for Steen Iversen kom tilbage. 
Vibeke sad endnu i Morte og stirrede ud efter ham, 
hun kunde ikke begribe, hvorfor han tovede saa 
lcenge. Endelig goede Gaardhunden, hun kjendte 
hans Skridt saa godt, tcendte Lys og ilede ham 
imode, men standsede og vovede ikke at sporge. Da 
han traadte ind, stod Sorgen skrevet paa hans 
Pande. 

„De lo ad mig," sagde han, „og der var fire 
om det. Moster Margrete sad der med samt hendes 
tykhovede Son. — Den Junker! den Junker!" raabte 
han rasende, og knyttede Haanden, „lad ham vogte 
sig for at komme indenfor min Arms Lcengde. Han 
har slaaet efter mig med sin Pisk, Byrge Dam svoer 
sig Djcevelen i Vold paa, at han imorgen vilde have 
sine Penge, ellers satte han mig ud af Gaarden, og 
din Moder og hendes Soster og Faarehovedet 
haanede mig, som de kunde bedst. — Den Gang 
var kun til ringe Nytte." 

Om Natten laa Vibeke vaagen. 
„Sover Du, Steen Iversen?" spurgte hun sagte. 
„Ak nei, desvcerre, det brcender i mit Hoved 

som den gloende Ild; det er, som om det skulde 
sprcenges." 
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„Jeg bad lidt til Vorherre for os, saa blev det 
lyst og klart, han sendte mig et godtRaad; nu veed 
jeg, hvad jeg vil gjore. Jmorgen er det Helligdag, 
saa drager Moder til Kirke, jeg vil bede hende om 
Forladelse, naar hun gaaer ud af Guds Huus, hun 
holder dog af mig, skjMt hun ikke lader saa. Hun 
har stor Magt over Byrge, og taler ham nok tilrette. 
Guds Fred over Dig, min elskede Huusboud og Herre, 
sov Du nu kun ind, Du stal se, det Raad er godt 
at folge." 

Nceste Morgen stod Vibeke tidlig op, svobte 
Psalmebogen i sit Torklcede og gik til Kirken. Steen 
fulgte heude over Gangstien, gjennem de svaiende 
Rugmarker, han ventede just ikke stort af hendes 
Plan, men lod hende dog have sin Villie. 

Da Vibeke »kom til Kirken, var Doren aaben, 
Prcesten stod for Alteret, Menigheden sang og Solen 
skinnede ind ad de fmaa Vinduer paa den ene Side. 
Udenfor sang Svaler og Spurve en anden Melodi, 
hvori der var nok saamegen Jubel og Lykke. B/mder-
drengene legede paa Kirkegaarden, og de gamle 
Koner i deres Søndagsstads gik omkring i Gangene, 
for at se efter, hvorledes enhver Familie havde 
pyntet sit Gravsted. 
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Vibeke blev staaende udenfor Kirkedøren, hun 
knugede Psalmebogen i de foldede Hcender, hendes 
Lceber vare blege og farvelofe. 

Da Gudstjenesten var forbi skyndte Menigheden 
sig ud af Kirken og stillede sig i to Rcekker, sor at 
se Herskabet stige i deres Karosser. Idet Fru Edele 
kom ud, kncelede Vibeke ned paa Stenen foran Doren, 
strakte sine Hcender iveiret og udbrod saa hoit, at 
de Ncermeststaaende horte det: 

„Min hjertekjcere Moder! Du har nylig bedet 
til Gud om Naade, jeg arme Synderinde kommer 
nu, for at bede Dig om det samme." 

Fru Edele blev blodrod i Ansigtet, hun samlede 
Kjolen, som Vibekes Haaud berorte, og svarede koldt 
og haauligt: 

„Den gode Kone lugter forbandet af Kostalden. 
Jeg kjender hende ikke." 

Dermed stred huu over Stenen og lod Lakaien 
hjcelpe sig sp i Vognen, uden at vende Hovedet 
tilbage. 

Sondagen gik langsomt og ensformigt for de 
to Ulykkelige. De havde begge dannet en lille Bylt 
af deres Klceder og vare rede til at drage bort naar 
Fogden viste sig; men Steen glemte, at Loven forbod 
at fuldbyrde en Dom om Helligdagen. Manden kom 
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altsaa ikke; nceste Morgen derimod, strax efter Sol
opgang, lod der Hovslag og hoirostede Stemmer 
udenfor Gaarden. Da Porten blev aabnet, red 
Byrge Dam og hans Son Palle op til Hovedtrappen, 
fulgt af Fogden med to Stokkemcend og en Hale af 
Nysgjerrige, som havde samlet sig underveis. En 
hoi og firskaaren Karl i graa Vadmels Jægerdragt 
trcengte sig frem foran alle Nvrige, han hjalp Byrge 
og hans Son af Hesten og gik dristig efter dem lige 
ind i Stuen. Palle knaldede med sin Pisk og lod 
Vinene rulle til alle Sider, saa truende og bistert, 
som om han havde noget forfærdeligt isinde. Byrge 
Dam var lidt anstrengt af det heftige Ridt, han 
havde knappet sin Vams op i Brystet, og smilede, 
da han satte sig ned paa Bcenken. 

„Ja, se her har Du os igjen, lille Steen 
Iversen," udbrod han og trommede i Bordet med 
sine sede Fingre, „lad os saa saae fat paa Regn
skabet og Monten, denne Gang tcenker jeg ikke. Du 
smider min Foged ud, som det skete forgangen." 

,.Det tcenker jeg ikke heller," tiWede Junker 

Palle. 
„Desvcerre for mig, Herr Byrge! jeg har ingen 

Penge." 
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„Au! det var jo slemt for Dig, — ja, saa 
maa vi vel holde os til vort Pant, og gjore os 
betalt i det; Redelighed vil jeg have, inden jeg 
scetter mig til Hest igjen." 

„Det kan Du tage AZdder og Forgift paa!" 
sagde Palle, og da Vibeke under denne Forsikring 
saae hen paa ham, vrikkede han med Skulderen, 
rynkede Ncesen og vendte sig heftig til Siden, som 
om han var bange for, at hendes bonlige Dine 
skulde mildne hans blodtørstige Sindelag. 

„I har Ret til Jeres Pant, og I kan tage 
det, hvis I vil vcere os saa haard," svarede Steen. 

„Men det ncenner Du ikke? — Jeg kjender 
Dig bedre end de andre," hviskede Vibeke. 

„Jo, saa min Sjcel og Salighed vil jeg vcere 
streng," raabte Byrge, „din Moder har sagt det, 
og din Moster har sagt- det, Du lede Skarn! og 
jeg har svoret det paa fastende Hjerte." 

„Kom, min Hustru, og lad os gaa," sagde 
Steen, „det nytter ikke at bede. Gjor Plads der!" 

Idet han vilde forlade Stuen, traadte den 
fremmede Mand i Jægerdragten hen til ham. 

„Tov en Kjende," sagde han, „det er dog vist 
sor tidlig for Jer at gaa fra Huus og Hjem. 
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Hvem veed, naar vi se ret til, lader alt sig maaske 
jevne med det Gode/ 

Under disse Ord drog han et vosldigt, stort 
Brev frem fra sin Kofte og leverede det til Steen 
Iversen. 

„Hvem Djcevelen er Du?" spurgte Byrge, „og 
hvor horer Du hjemme?" 

„Der, hvor Vand er vaadt, og Gces gaa bar
benede," svarede den Fremmede, og traadte sorglos 
et Par Skridt ncermere hen til Bordet. 

Steen lceste Brevet, Vibekes krollede Hoved laa 
op til hans Skulder, medens ogsaa hun sogte at 
lcese; begges Dine straalede. Derefter hoevede Steen 
sit boiede Hoved og traadte hen til Byrge: 

„Altsaa Hr. Byrge Dam, I vil ikke give mig 
Henstand? — I vil tage Eders Pant efter Lovens 
Bogstav, med andre Ord, jage Vibeke og mig ud 
af Gaardeu?" 

„Netop, lille Steen, det traf Du min Sjcel 
paa en Prik; jeg vil tage Dynen, Du ligger paa, 
Halmen med, kloede Dig af, vil jeg, til Du bliver 
saa bar og nogen som en nysodt Rotteunge, til 
Gjengjceld for den viderlige Tort, Du voldte mig 
og min Familie." 
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„Det skeer alligevel ikke denne Gang," svarede 
Steen. „I skal faa Alt, hvad I har tilgode, inden 
I reiser Jer fra Bordet, Renter og Afdrag til 

sidste Skilling, tag Jeres Skyldbrev frem, mens jeg 
henter Pengene." Dermed gik han og Vibeke ind 
i det nceste Kammer. 

Byrge og hans Son saae en Stund maallose 
paa hinanden. „Hvad Djcevelen var det sor et 
Brev? — Hvem har Du saaet det fra. Du Skytte?" 

„Ja, husker jeg nu det? — maaske fra hans 
Broder, det kan ogsaa gjerne vcere, det var fra 
hans Moder; kan hcende det var fra den Herre 
Lucifer selv, rigtig besorget blev det i al Fald." 

Byrge Dam slog med sin Pidfk i Bordet: „Jeg 
skal kncekke din Hals, din Hund! hvis Du driver 
Spog med en adelig og velbaaren Herre." 

„Aa nei, lad det vcere, adelige Herre! kanske 
I kom galt fra det, I seer mig saa engbrystet ud." 

„Men jeg da!" raabte Palle, og slog et Knald 
med sin Pisk, „hvad siger Du om mig?" 

Jcegeren saae over sin ene Skulder og gjorde 
et Skridt tilbage, saa uheldigt, at Hcelen af hans 
Stovle kom til at troede lige paa det yderste af 
Palles Fod, et nceste Skridt traf hans anden Fod, 
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endnu mere ublidt, og Palle drog sig skyndsomt 
tilbage, medens den Fremmede udbrod: 

„Tag Jer ivare, kleine Junker! tag Jer ivare; 
saa lille er aldrig en Myg, at den jo har en 
Braad. Vil I absolut i Klammeri, saa bed heller 
Herr Steen derinde om Forlov til at undlive ham, 
han tog Jeres Trolovede fra Jer, han drog Jer 
ved Ncesen, han gjorde Jer til Spot for Frcender 
og Menighed den Mikkelsdag I stod i Sidenvams 
og ventede og trippede efter at blive LEgtemand, 
og blev det dog ikke." 

Palle star Teender, Byrge Dam hamrede rasende 
i Bordet med Skaftet af sin Pist og raabte til 
Fogden og Vidnerne, at de strax skulde gribe og 
binde den fremmede Jceger. 

„Ja, grib mig endelig, I rare Mennesker!" 
ytrede Manden leende. „Hvorfor betcenker I Jer? 
I vil ikke, lad mig da bare komme ud, det bliver 

saa lummert herinde." 
Med disse Ord gik han, og da de to Bonder 

gjorde Mine til at spcerre Veien for ham, lagde 
han sine Arme om deres Skuldre, knugede dem 
sammen, og kastede dem derefter hver til sin Side 
mod Doren. Strax efter kom han tilsyne igjen udenfor 
det aabne Vindue; da Steen Iversen traadte ind i 
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Stuen, lagde Jcegeren begge Arme op i Karmen og 
udbrod smilende: 

„Nu er Herr Steen nok saa god at skynde sig 
lidt med at tcelle dem Pengene til; jeg skulde afsted, 
og kan ikke forlade Gaarden, for jeg har hjulpet 
den Junker der op paa hans Hest." 

Det, som nu foregik inde i Stuen forekom 
Byrge Dam og hans Son aldeles ubegribeligt, 
forst den trygge og seirrige Mine, hvormed Steen 
satte sig ned ved Bordet, derncest den overlegne Ro 
og Kulde, hvormed hau opgjorde deres Regnskab 
og lagde Pengene frem for Byrge i gode og sikre 
Papirer, Afdrag, Renter, Stcevningsomkostninger, 
lige til den sidste Skilling. Vibeke lcenede sig til 
sin Huusboud med Hceuderne foldede over hans 
Skuldre, ja, hun nikkede en Gang over til Palle, 
som sad ved Bordenden med udspilede Been, halv-
aaben Mund og et ubeskriveligt enfoldigt Udtryk i 
det fede og glinsende Ansigt. 

„Det var da den skinbarlige Djcevel," mumlede 
Byrge, idet han gjemte Pengene i sin Kalveskinds 
Tegnebog og underskrev Tilstaaelsen; derefter var 
han aldeles ude af Stand til at sige mere, han 
reiste sig og gik, Palle fulgte, men forst saae han 
ud af Vinduet og overbeviste sig om, at den ube
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hagelige Jceger ikke lod sig tilsyne, for at hjcelpe 
ham op paa Hesten. 

Samme Aften, henimod Mærkningen, kjorte en 
lille Enspændervogn ind i Steens Gaard; den 
fremmede Jceger var Kudsk, og hjalp en Dame ned 
af Scedet, hvorefter han bar hende ind i Stuen. 
Vibeke kom dem imode i Doren. 

„Moster! min egen, kjcere Moster!" udbrod 
hun og slyngede Armene om Bodils Hals, „det er 
Dig der har frelst os. Dig, det Gode kommer fra, 
nu som altid, ikke sandt, tilstaa det, — Du var 
min sorste Tanke/' 

„Saa, det mener Du," svarede Bodil, idet hun 
med Besvcer slcebte sig hen gjennem Gangen, og 
flottede sig til sin Krykkestok. „Ja vist var det mig. 
— Naa! hvad sagde de? Byrge blev vel rasende?" 

Vibeke saae sorbavset paa hende, hun begreb 
ikke ret det kolde og fladefro i denne Bodils sorste 
Tanke. „Men vi da?" ytrede hun dcempet. 

„Ja, I blev jo glade, det kan jeg nok forstaa, 
der var jo ingen anden end Moster Bodil til at 
hjcelpe Jer, det er jeg god nok til, — men hvordan 
tog Fcetter det, og hans tykke Dreng? det slog vist 
ned i dem, hvad?" 
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Steen og Vibeke fortalte alt. Bodils Hjerte 
syntes efterhaanden at to op ved Synet as de Unges 
Lykke, der kom et Smil frem paa hendes tynde 
Lceber, medens hun sad og lyttede. 

„Du bliver da hos os inat?" sagde Vibeke, 
„ikke sandt? det er forsilde til at tage den lange 
Vei hjem iasten." 

„Naar Moster er her, er hun jo ogsaa hjemme," 
ytrede Steen, „alt hvad vi eie, tilhorer hende." 

„Ja, jeg har tcenkt paa at blive hos Jer en 
Stund, imorgen, iovermorgen, endnu lidt lomger 
frem, hvem veed, maaske for bestandig. Hvorfor 
se I paa hinanden? I stal ikke blive bange, er 
jeg maaske til Uleilighed? — Du rynker Panden, lille 
Steen? Jeg forlanger kun en Kakkelovnskrog og 
en Seng til at do i." 

„Det horer Gud!" svarede Steen, „jeg skulde 
ikke forlange bedre, end at Moster blev her alle 
sine Dage og saae paa den Lykke, hun har skabt os." 

„Ja vist, saadan noget lader sig sige, — men 
nu er jeg trcet og vil helst gaa til Ro," ytrede hun 
lidt senere, „viis mig det Kammer, I har tcenkt at 
lcegge mig i, saa kan vi tales ved om Resten 
imorgen." 

» 
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Vibeke sorte Bodil ind i et lille Kammer ved 
Siden af Dagligstuen; hun vilde hjcelpe hende med 
Asklcedningen, men Bodil bad hende gaa, hun var 

vant til at hjcelpe sig selv. 
De to Unge havde endnu meget at tale om, 

Dagen forekom dem saa rig paa Begivenheder, 
Steen sad ved Bordet, Vibeke ligeoverfor ham, han 
talede og smilede, medens det blomstrede omkring 
dem med tusinde Forjettelser og rige Lofter. Moster 
Bodil, som de troede sov, stod imidlertid inde i det 
lille Kammer, stottet til sin Krykke og kiggede 
igjennem en Sprcekke i Doren; hun saae alt hvad 

der foregik imellem dem. 
„Der sidde de," mumlede hun, „og kysses og 

snakke om sig selv, og jeg er glemt, jeg saaer ikke 
et Ord, ikke en eneste Tanke. Sikken et Kammer, 
hun har givet mig, klamt og fugtigt, — her lugter 
af Ost, — Rpdlogsknipper paa Vceggen, — Spin
delvæv drypper ned fra Bjcelken, det er godt nok 
til mig; der inde kan de nu blive siddende til imorgen, 
og brcende Lys til ingen Nytte, — hvor han be
tragter hende, — naar han taler med mig, slaaer 
han Njnene ned, han kan ikke holde ud at se mit 
Ansigt. — jeg vil sove, jeg vil glemme, den ene er 

dog som den anden." 
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Hun havde skabt deres Lykke imorges, hun 
misundte dem den iaften, liftede sig tilbage.og laa 
med lukkede Dine, da Vibeke lidt efter kom hen til 
Sengen. 

Nceste Formiddag traadte Bodil ind i Daglig
stuen, og traf sit Søsterbarn alene. Steen gik ude 
i Gaardeu, hans Sang lod igjennem det aabne Vindue. 

„Hvordan har Du sovet, lille Moster?" 
„Ret godt, men jeg troer dog, det er bedst, jeg 

drager hjem til mit igjen. Jeg duer ikke til at 
vcere for lcenge mellem Fremmede." 

„Nei, bliv hos os, vi skulle vcere kjcerlige mod 
Dig; i dit Hjem er der saa trist, jeg sorftaaer ikke, 
hvoiledev Du kan holde det ud i den bestandige 
Ensomhed." 

„Det forstaaer jeg undertiden ikke heller," svarede 
Bodil og boiede Hovedet for at skjule sine Dine, 
men der faldt en Taare ned paa Bordet, som sor-
raadte hende. Vibeke lagde stt Hoved op til hendes 
Skulder, medens hun hviskede: 

„Moster, Moster! hvor Du dog vist har liidt 
meget i dine Dage." 

„Ja, jeg troer selv, Vorherre skylder mig noget 
til Gjengjceld i den anden Verden." 

Smaasolk. 1 6 .  
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„Har Du da aldrig vceret glad, aldrig kjendt 

til Lykke?" 
Bodils Mund fortrak sig til et Smil, saa haan-

ligt, at hendes spidse Teender kom tilsyne. „Betragt 
mig ret," sagde hun, „hvorfra skulde Lykken vel 
komme? kan man vcere glad, naar man seer ud 

som jeg?" 
„Moder betroede mig dog, — nei, jeg tor vist 

ikke sige det?" 
„Jo, tal Du kun, hvad betroede din rare 

Moder Dig?" 
„Hun meente, at Du engang havde holdt af 

min stakkels Fader." 
„Aa ja, maaske, — da han var min, brod jeg 

mig ikke synderlig om ham, han forekom mig saa 
lille og ringe; siden, da Herrens Haand laa tungt 
paa mig, saae jeg hans Ulyst til at vcere i min 
Ncerhed, og jeg jog ham bort, forstaaer Du, jeg 
gav ham sin Frihed tilbage, skulde jeg maaske vente 
til han gav mig min? Jeg saae ham siden, den 
Mand, ødelagt og jammerlig, han har ligget for 
mine Fodder og krummet sig som en Orm og tigget 
om Hjcelp; jeg saae ham komme hjem, drukken, sor-
slaaet, ligere et Dyr end et Menneske, — jeg be
griber ikke mig selv, — min Vrede, mit Had, min 
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Ydmygelse beholdt lidt af den tidligere Kjoerlighed 
tilbage, — jeg tilgav ham aldrig, Du, — aldrig, men 
i en lille Afkrog af mit Hjerte beholdt han dog et 
Tilflugtssted. Saadan ere vi Kvinder. Jeg tcenker 
tidt," vedblev hun med dirrende Lceber, og strog de 
magre Hcender ned over Vibekes Haar, — „til Dig 
kan jeg jo nok sige det, — din kloge Moder troer, 
han har vceret et Lys i mit Liv, jeg derimod 
tro er, det er ham, der har gjort mig mere Ondt 
end alle andre. Men er det vcerd at snakke om? 
Det bliver ikke bedre derfor. — Nu vil jeg hjem, 
siig, han skal spcende for. — Jo vist! — jeg vil 
hjem strax, og gjemme mig i min gamle Rede, mine 
Vine ere faa uvante til det Sollys her, — Gud 
bedre det! — Jeg kan ikke lide at se Jeres Lykke." 

Dermed forlod hun Vibeke. 
En Foraarsdag kom Bodil kjorende i sin lille 

Enspændervogn ind i Byrge Dams Gaard, hvor 
Palle just var i Fcerd med at fremtrylle nogle gyse
lige Toner paa et sprukket Valdhorn. 

„Her har I mig," sagde hun, „er Edele ovre hos 
Jer idag? — ikke? saa scet Dig paa din Hest, min 
Dreng, og hent hende, hele Familien stal samles 
her i Eftermiddag, jeg har noget at meddele Jer." 

Palle spilede sine tykke Uienbryn op. 
16* 
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„Moster tcenker da ikke paa at gjsre Testament? 
Hun seer saa lebendig ud, Vorherre holde sin 
Haand over Moster. Gid hun maa leve hundrede 
Aar endnu." 

„Ja, det er godt. Du! — nei, mit Testamente 
er gjort, gaa hen til Vognen efter den Kasse under 
Agestolen, og rid saa over efter Edele." 

Palle hjalp hende op ad Trappen, og gik til
bage efter en lille, jernbeslaaet Trcekasse med tre 

store Laase. 
„Det er heri, hun gjemmer sin Skat," tcenkte 

han, og rystede lidt paa Kassen. „Det klinger ikke, 
og den er forresten heller ikke synderlig tung, men, 
Herre Gud! hendes Testamente og Obligationer 
skal da heller ikke regnes efter Vcegt." 

Han gav Bodil Kassen og red Mtende ud 

af Gaarden. 
Efter Middagsmaaltidet bad Bodil Edele og 

Margrete fplge med ind i Storstuen, og efter Palles 
Exempel satte de to Sostre et alvorligt og hoitide-
ligt Ansigt op medens de toge Plads omkring 
Bordet, paa hvilket Bodil havde stillet Kassen med 

de tre Laase. 
„Gjores det nodigt, at jeg er med?" spurgte 
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Bprge Dam gabende, „jeg skulde rigtignok hen og 
sove lidt til Middag." 

„Ja, og jeg skulde over til Jens Frises og 
spille Effen og Ueffen," sagde Palle, „men jeg giver 
Jens Djcevelen, jeg vil hellere vcere sammen med 
min egen, rare Moster. — Vorherre almcegtigste 
holde sin Haand over hende, gid hun maa leve to, 
trehundrede Aar endnu." 

Bprge gik, Palle blev, og Bodil tog i en præ
dikende Tone tilorde: 

„Mine kjcere Sostre og gode Venner! jeg bliver 
gammel nu og mcerker nok, at jeg ikke har lcenge 
tilbage." 

„Aa Snak! det har ingen Nod!" raabte Palle, 
„Vorherre almcegtigste . . . ." 

„Hold din Mund, min Dreng!" sagde Bodil, 
„og hor ester, hvad jeg vil sige. Jeg har forlænge
siden optegnet min sidste Vilie, skiftet og bestemt, 
hvad Enhver as Jer skal have, naar Vorherre loser 
op for mig, det ligger altsammen forvaret i denne 
Kasse. Nu er der gjort tre forsvarlige Laase for 
den. Noglen til den ene hcenger her i det sorte 
Baand om min Hals, den anden Nogle skal Du 
forvare, lille Edele, og den tredie giver jeg Soster 
Margrete; lad mig se, I passe vel paa dem. Kassen 
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har I nok lagt Mcerke til, jeg altid forer med mig, 
hvorhen jeg drager. Naar jeg er dod, kan I lose 
Baandet af min Hals, aabneLaasen og tage hver sit. 
Maafte der ogsaa bliver lidt til Dig, lille Palle. 
— Hvad sige I dertil?" 

Palle sad og grced, under Anstrengelser, der 
gjorde hans runde Ansigt blodrodt, han kneb Mnene 
sammen, blinkede og snostede, uden at det dog var 
ham muligt at fremlokke en Taare. Edele og Mar
grete toge imod deres Nogler og rakte derefter dybt 
bevcegede Haanden til Soster Bodil. Ingen af 
dem talede, Palle alene var deres vcerdige Tolk. 

„Jeg vil lade mig sylte, hvis Moster ikke seer 
saa spillende frisk ud som nogensinde," forsikrede 
han, „Vorherre holde sin Haand over hende. Gid 
hun maa leve firehundrede Aar endnu." 

Bodil nikkede til ham. „Vil Du beholde mig 
lidt herovre hos Dig, Soster? der er saa koldt 
hjemme, mens den Vestenvind staaer paa." 

„Du skal faae det bedste Kammer i Huset, og 
jo lcenger Du bliver, desto kjcerere skal Du voere 

os," forsikrede Margrete. 
Bodil slog sig altsaa til Ro hos Byrges og 

var Gjenstand sor en Opmoerksomhed og Pleie, som 
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det stadige Syn af Kassen med de tre Laase holdt 
vedlige. 

En Formiddag efter Frokosten blev hun pludse
lig syg, hun sank tilbage i Lånestolen, og laa stiv 
og udstrakt med lukkede Nine. Margrete ilede hende 
til Hjcelp, Palle stod med Hcenderne i Lommen og 
fremstrakt Hals. 

„Hun har vist soroedt sig," hviskede han, „det 
er Slag, det er, Herren evig, Slag!" 

„Vil Du tie stille," hviskede Margrete, „saadan 
noget maa Du ikke sige om din Moster. — Hun 
kunde hore det." 

„Det er Ligfald," gjentog Palle, „hun kommer 
min Salighed aldrig tillive igjen, det gamle Ska
bilkenhoved. Se, der har hun Noglen i den forte 
Snor, hcengende om Halsen, nu horer da Skatten 
os til." 

Medens han talede, aabnede Bodil, maaske til
fældig i al Fald ganske umcerkelig, det ene Dienlaag, 
og saae sin kjcere Sosterson staa og hoppe af Gloede 
foran hende. Derefter sank hun sammen igjen og 
vaagnede forst senere med et dybt Suk. 

Hvordan er det fat med mig?" fpurgte hun og 
faae sig forbavset omkring i Stuen. „Det var vist 
mit gamle Tilscelde, der kom igjen, ja det hcendes 
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af og til. Nu vil jeg helst hjem, det er Synd at 
plage Jer mere. Gaa ud og lad dem spcende for, 
lille Palle. Naa, grced ikke min Dreng, jeg veed 
nok, Du mener mig det godt. Du skal ogsaa faae 
din Lpn derfor." 

Medens Margrete var inde for at pakke Bodils 
Toi sammen, blev Palle og Bodil alene i Vcerelset. 

„Siden kjcere Moster veed, hvormeget jeg holder 
af hende, og at jeg mener hende det saa bravt," sagde 
Palle, „kunde hun gjore mig en stor Tjeneste; det 
er rigtignok en Skam at tale om det netop nu i 
denne Sorgens Stund, da hun vil reise fra os, 
men jeg taler om det alligevel. De holde mig 
saa bandsat knapt herhjemme, jeg er kommen i en 
syve Satans Gjceld ovre hos de Bcester, Jens Frises, 
— Moster kunde gjore mig saa sjceleglad ved at 
laane mig en lille Sum, bare til i Vinter, jeg faaer 
mine Nytaarspenge, saa skal jeg betale hende hver 
eneste Skilling tilbage. 

„Ja, det sagde Du ogsaa ifjor og iforfjor, din 
Gavstrik! men det er det samwe, Du kan sslge med 
hjem, saa gjM vi ligesom ved de foregaaende Laan: 
Du udsteder din Forskrivning, og betaler mig, 
naar Du kan." 
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Derefter tog hun Afsked og forlod Gaarden. 
Palle var faa forekommende selv at kjore hende hjem. 

Samme Efteraar kom Bodil i Besog hos Edele 
Kaas. Det blev et slemt Veir, og Edele fik hende 
overtalt til at tove hos sig Natten over. Nceste 
Formiddag efter Frokosten kom det Onde igjen, hun 
sank tilbage i Lånestolen, stiv og ubevcegelig oa 
med lukkede Vine. Edele boiede sig ned, det var 
ikke muligt, at hore Sosteren drage Aande. 

„Denne Gang er det min Sandten Alvor," sagde 
hun til Palle, som endnu ikke var bleven fcerdig 
med at fpife. „Endelig har Vorherre da lost op 
for hende." 

„Gud give, det var faa vel," mumlede han for
sigtig, „men hun er slem seiglivet, det gamle Skind! 
— Tro hende bare ikke for godt." 

Medens han talede, bevcegedes Bodils ene 
Nienlaag ligefom sidst, ganske lidt, blot saameget, 
at hun kunde skimte Palle, der endnu skar sig et 
Stykke af Stegen, og Edele, som blev staaende rolig 
og ligegyldig midt paa Gulvet. Noget efter kom 
hun til sig selv igjen, og forlangte at blive kjort 
hjem, hvilket ogsaa skete, trods Junkerens og Edeles 
kjcerlige Bonner om at hun dog skulde tove hos 
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dem Dagen over. Palle var atter Kusk og vendte 
rasende og Mende tilbage. 

„Der er skeet en Ulykke!" raabte han ude i 
Gangen, „der er skeet en rcedsom Ulykke i vor 

Familie!" 
„Hvad seiler Du, min kjcere Dreng?" spurgte 

Forceldrene. 
„Toenk Jer, da jeg gaaer hjem fra Mosters, 

driver jeg lidt over ad Villes Tofte til, der moder 
jeg den Skurk, Steen Iversen, og gjemmer mig bag 
Hcekken, mens jeg smider Jordknolde efter ham. 
Saa springer han over Grpsten og giver sig til at 
bruge Mund, men jeg spyttede ad ham, og slog 
efter ham med min Pist, saa kyler han mig om, 
river Pisten til sig, og gjennemhegler mig, stjont 
jeg streg og bandede paa, han skulde komme til at 
klcede Steiler og Hjul for den Bedrift; han grinte 
kun og blev ved at smMe paa. „Du har ingen 
Vidner med Dig," raabte han efter ethvert Hip." 

„Slog Du da ikke fra Dig igjen?" 
„Jo, Gud gjorde jeg saa, jeg sparkede og kradsede 

som et rasende Menneske, men det var ikke muligt 
at saae Tag i ham, han var min Mester. — Sikken 
Sorg! sikken Tort!" hylede han, „der er skeet en 
rcedsom Ulykke i vor Familie! — Laan mig en 
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Rigsort, at jeg kan komme lidt over og spille Effen 
og Ueffen hos Jens Frises." . 

Saa ender Bodils Historie en Graaveirs-Ester-
aarsasten, da alt var Slud og Blcest, da Elme
træernes Blade bleve gule og hvirvlede ned fra 
deres Kviste, hullede og vaade af Himlens Taarer. 
Flx>iene peb og raslede oppe paa Taarnene af en 
gammel Bygning, hvergang de svingede rundt paa 
deres Spiir. Maauen kcempede for at faae lidt 
Lys sendt ned mellem de spaltede Skyer. I enkelte 
Nieblikke, naar Vinden hvilede, lsd hmt oppe en 
sorgmodig og pibende Klage, det var en Skare Træk
fugle, der skyndte sig bort fra Egnen. 

Bodil laa tilsengs i et stort, mprkpanelet Vcerelse. 
Hun havde hyllet sig ind i en gammel Pelskaabe, 
fordi hun frss, og fordi det trak igjeunem de utcette 
Vinduer. Et Tcellelys bredte et svagt og viftende 
Skin over hendes Ansigt, og dette Ansigt saae for
færdelig afmagret ud, hulet i Kinderne, sammen
faldet i Tindingerne, og overtrukket med en rynket 
og foldet Hud, gul som de visne Blade. En spcettet 
Kat laa henne i Lcenestolen og et Stneuhrs regel-
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mcessige Slag var den eneste Lyd, som afbwd Stil
heden i Vcerelset. 

Pludselig gik Doren op, en letfodet Skikkelse 
M hen over Gulvet og sank ned foran Sengen: 

„Moster, Moster! hvordan har Du det? De 
sige, Du er syg, og Du lader mig det ikke vide." 

Bodil dreiede med Besvcer sit Hoved om mod 
den Talende. „Aa, er det Dig, Vibeke! — Hvad 
vil Du her?" tilfmede hun barsk, „der er Ingen, 
som har havt Bud efter Dig." 

„Nei, og det er feil, og det er Synd mod 
mig. Du vidste dog, jeg saa gjerne vilde komme. 
Har Du Ingen til at pleie Dig." 

„Jeg har alt hvad jeg behover. De andre 
Tose lob deres Vei. En efter En, det Kram! — 
gamle Maren Vcevers har holdt ud endnu. Jeg 
flikkede hende nylig i KMkenet for at lave mig 
lidt Havresuppe. List Dig ud og se efter hende, 
siden Du nu engang er her, hun stjcxler vist af 
Sukkeret.— Nei, bliv, bliv! det er saa rcedsomt at 
vcere alene. — — Jo, Bessg kan jeg ikke klage 
over, mine rare to Søstre jog jeg bort forgangen, 
da de kom og strakte Hals efter Kisten derhenne. 
Palle var her igaar for at laane en Rigsort, — 
snadan kom ogsaa Frantz Seydewitz, og krob efter 
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mig paa sine Knce henad Gulvet, og laante og laante, 
lige til den Morgen, de skar ham ned fra Hane
bjælken, — uh! jeg glemmer aldrig det Syn! — 
Jo, de har krobet for mig og tigget af mig alle 
tilhobe." 

„Ikke alle," hviskede Vibeke. 
„Nei, Du og Steen har endnu for travlt med 

at kysses og klappes derhjemme, — er han ikke 
bleven kjed af det siden? — Du skal faae din Part 
alligevel, ligesaa fuldt som de andre. Stik Armen 
ind under den Hovedpude, og tag det Brev der, 
gjem det vel, nei, put det ind paa dit Bryst, I To 
skal dog huske paa mig med Gloede. — Der lob en 
Muus hen over Gulvet, saae Du den? Hor, hvor 
de gnave inde bag Panelet, det er flinke Vaage-
koner, kan Du tro, de holde sig muntre den hele 
Nat. — Hor Uglen oppe i Taarnet, det er en seig 
Kammerat, han tigger ogsaa. - Flyt Lyset lidt, 
kan Du se de store Snirkler der paa Tapetet? Dem 
ligger jeg og stirrer paa, jeg vil helst holde mig 
vaagen kan Du begribe, retsnart saaer jeg vist Tid 
nok til at sove. — De runde, forgyldte Blomster 
ligne Dine, der stirre og stirre paa mig allevegne 
fra, man kan tilsidst blive gal derover. — Flyt 
Lyset, siger jeg! lcenger tilbage, ellers kommer den 
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msrkePlet frem, den ligner Frantz, saadan saae han 
ud med det tykke, krollede Haar, den Dag han 
friede. — Naar det er rigtigt lyst, blive alle Snirkler 
til knyttede Hcender, de true ad mig. Det er noget 
Tosferi altsammen, jeg veed det nok, men naar jeg 
ligger lcenge og tcenker paa et og det samme, bliver 

jeg dog tilfidst bange." 
Hun trak Dynen op over Hovedet og hulkede 

hyit. — „Gudfader fri Dig for et saadant Liv," 
hviskede hun lidt efter, „det har ikke vceret til Lykke 
eller Glcede for nogen, ikke engang for mig selv, 
naar jeg tcenker ret efter. Jeg gav aldrig to Skil
ling bort, uden at faae fire igjen, derfor ligger jeg 
nu her og pines tildode og fpprger mig selv, 
hvorfor jeg egenlig blev fodt. — I de sidste tredive 
Aar har jeg levet af Fortiden, men hvor fortabt et 
Menneske kan vcere, saa tromger det dog til lidt 
mere end Mindet at holde af. Hvad grceder Du 
for? Du seer saa vist paa mit Ansigt, det siger 
intet, det er kun en Maste, Du maa dybere ned, 
mit Barn, dybere ned, for at finde noget. Det 
Dode gjemmes under Jorden, det har ingenting 
med Lys og Luft og Liv at bestille. Rcek mig diu 
Haand, gaa ikke bort, jeg er saa bange for at vcere 

alene." 
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Saaledes blev hun ved, hurtig og i afbrudte 
Scetninger, som om hun endnu havde meget at sige, 
som om hun skriftede for sig selv, og ssgte at give 
de Syner Ord, der pinte og forfulgte hende. 

Lidt efter Midnat laa den gamle Vaagekone 
og sov i Lomestolen. Lyset brcendte dpsigt og taaget, 
Vibeke sad bmet over Sengen, hun holdt Bodils 
Haand i sin, hun sslte, hvorledes denne magre og 
skjoelvende Haand paa- engang drog sig sammen, og 
derefter blev kold og klam. Bodil gispede efter 
Luft, hcevede Hovedet og saae hen til det jern-
beslagne Skrin paa Bordet. 

„Deres Arv! deres Arv! — de lcenges efter 
den," hviskede hun, „ve blive vist glade alle Tre." 
Dermed iank hun tilbage i Puderne, sukkede og dode. 

Nceste Formiddag kom Palle kerende med sin 
Moder og Tante. Han havde givet sit Ansigt et 
HM sorgmodigt og hmtideligt Udtryk, hvilket dog 
ikke hindrede ham i at vende sig om og hviske: 

„Gaarden her, den faaer nu jeg, det vil jeg 
rcekke Hals paa. Her bliver min Sjcel noget at 
tage fat i, for vi faae fat Skik paa den igjen." 

Da det jernbeslagne Skrin med HMdelig Alvor 
blev aabnet og uudersogt, udstsdte de tre Arvinger 
et Skrig. Der laa ikke andet i det, end en sort 
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Sorgekappe til hver af SMrene, og til Palle en 
Bunke sønderrevne Beviser paa alle de Smaasnmmer, 

han efterhaanden havde laant. 
Gaarden var tilskødet Steen Iversen, Bodils 

rede Penge vidste Ingen rigtig Bested om. 



M a n g o r s  K o g e b o g .  

En Historie fra det hoiere Diplomati. 
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Kjender De Henning, den gamle Skriver, som i 
mangfoldige Aar, prcecis Klokken halvelleve, gik 
langs med Fortovet paa Kristiansborg Slot, naar 
han skulde op i Kancellibygningen? Idetmindste 
kjender De ham vist af Udseende, tcenk Dem om! 

en lille, mager Mand, noget foroverboiet, graa-
ligt Haar, tynde Been, en sammenrullet Bunke Pa
pirer under Armen. I umindelige Tider havde han 
baaret den samme, sorte Frakke, der ligesom Hatten 
nu begyndte at blive lidt gnul af LElde. Og saa 
hans Ansigt, lagde De ikke Mcerke til disse cerlige, 
trofaste Dine, tindrende, lyseblaa Vine, eller til det 
milde og godmodige Smil, der tydeligt fortalte, 
hvor godt han meente det med hele Verdens— 
Det var ikke til at tage fejl af. 

Modte han saa en Dreng, der kastede Steen 
efter Graafpnrvene eller jagede om med en Hund 

17* 
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paa Pladsen, stod Henning stille og gav sig til at 

moralisere for ham: 
„Lille Dreng maa Me gj^re de smaa Fugle 

Fortrced eller rive i Haarene paa den stakkels Hund, 
saa bliver Vorherre vred; se, hvor venlig den logrer 
ad ham; Dyrene er ogsaa Guds Skabning, — stal 
kjMt holde meget af dem, saa vil det gaa ham 
godt i Verden, — stal sige til sine Kammerater 
derhenne, at de maa sinde paa noget andet end at 
trcekke Hunden i Halen, saa gM de det nok, — 
saadan en fornuftig, lille Dreng! saadan en vel

opdragen, rare, lille Dreng!" 
Drengen begyndte med at le og vrcenge Mund, 

men der var noget mildt og blodt i den Gamles 
Ord, som han lystrede. Hunden og Fuglene fik Lov 
til at vcere i Fred, Henning saae op efter Uhret 
paa Nikolai og tog lomgere Skridt, for at indhente 
den spildte Tid og komme prcecis paa Kontoret. 

„Fatter! lille Fatter maa rigtig inte tage saa-
meget Sukker til sin The. Vi stal hjcelpe os med 
det der er i Skaalen til paa Mandag, hvor kan 

vi det, naar vi ikke spare mere?" 
Saaledes talte en gammel Kone en Morgen

stund, medens Henning sad ved Frokostbordet i den 
lille Leilighed, han beboede oppe i Fiolstræde. Det 

« 
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var hans Hustru, hun holdt ogsaa af at formane 
og moralisere, ligesom Henning. Den gamle Skri
ver sad med begge Hcender omkring Overkoppen, 
han saae iveiret, men sagde intet, han tog blot 
Konens Haand og kyssede den, som om han derved 
vilde betegne sig skyldig og at hun havde Grund 
til at fljcende. Saa smilede hun, nikkede til ham 
og gik hen til det lille Bord, hvor Thekjedlen snur
rede over Spirituslampen, for at fljcenke ham 
endnu en Kop. Hendes Formaninger lod imidlertid 
ikke til at frugte fuldt saameget som Mandens; i 
det Dieblik hun vendte ham Ryggen, stak han atter 
sin Theske over i Sukkerskaalen og lod HM be-
hcendig hele Skeens Indhold forsvinde i Munden, 
uden at Konen mcerkede det mindste. 

„Det vil blive en streng Dag," sagde han lidt 
efter, medens han bandt sit hvide Halsklcede sam
men over Kraven, „men Herregud! jeg kan da ikke 
faae mere end nei, og det Ord har jeg nu hort i 
saa mange Aar. — Hvad sagde han, — Manden 
dernede, — igaar?" 

„Ja, han var rigtig scel. Fatter, det er saadan 
et slemt, fortrydeligt Ansigt, der sidder paa den 
Mand. — Nu har jeg kilet op og ned ad alle de 
Trapper vel tyve Gange efter min Huusleie. Vil 
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De holde Folk for Nar, Madam? — Siig De til 
Deres Mand, at han indfinder sig med Pengene 
inden imorgen Middag Klokken tolv, ellers stal 
Fanden tage mig, om jeg ikke scetter baade ham og 
hans Mobilier ud paa Gaden. Nu veed De min 
Mening! — Dermed gik han og slog Dsren i, saa 
det dundrede igjen." 

„Ja, ja!" sagde Henning. „Det er nu hans 
Maade at tale paa. En Huusvcert har mange 
Bryderier at trcekkes med. Manden er jo desuden 
i sin Ret, det maa vi heller ikke glemme, han har 
givet os Henstand een Gang, to Gange. Med Guds 
Hjcelp jevuer det sig nok. — Jeg har et Haab, jeg 
veed ikke, hvordan det kan vcere, lille Mie, men 
det er ligesom En hvert Nieblik hvisker til mig, at 
det idag skal gaa heldigt. — Vcer saa god. Du! 
se lidt efter min Frakke, den har vist lidt meget 

igaar i det slemme Veir." 
Medens Henning trøstede, stod han og bprstede 

sine Stovter, Konen estersaae hans Frakke og trak 
i Skjpderne, der vare blevne sammeukrympede i 

Regnveiret. 
„Hvordan stal jeg saa begynde min Tale til 

Ministeren? — Lad mig hsre, hvad vilde Du sige 
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i mit Sted, Mie! Du veed saa godt at vcelge 
dine Ord." 

„Aa, det finder Du nok selv paa, Du har da 
talt saa tidt med fornemme Folk." 

„Vist har jeg. Naar det gjcelder om at for
klare en Sag eller at virke for en Anden, fattes 
jeg aldrig Ord; stal jeg derimod til at tale om 
mig selv, og han stiller sig frem med den ene 
Tommelfinger paa Bordet, ligesom Keiser Napoleon, 
og staaer og kigger saa stivt paa mig, blive Ordene 
siddende paatvers i min Hals, jeg stammer, lober 
rundt i det, gjentager, hvad jeg allerede har for
talt, og siger det, jeg ikke vilde sige." 

„Husk ham paa, at I har vceret Skole
kammerater." 

„Gudbevares! hvad tcenkerDu paa? jeg kunde 
ligesaa godt huske ham paa, at han skylder mig en 
Rigsort sra dengang, vi spillede Kegler i Lille 
Kongensgade. Saadan noget gjor man bedst i at 
glemme. I fordums Dage standsede vi altid, naar 
vi modtes. — Goddag, Gamle! hvordan bar Du 
det? — Da han kom op i Kollegiet, nikkede han til 
mig; da han blev Kontorchef, lod han, som han 
ikke saae mig, — det er jo naturligt: han steg til-
veirs, jeg blev altid staaende dernede, — da de 
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gjorde ham til Minister, havde han aldeles glemt 
mig lige til Navnet. Der var saameget andet, han 
maatte huske paa. — Nu lade vi. Du er Ministeren, 
saa kommer jeg ind, — nei. Du maa ikke le. Sagen 
er for alvorlig dertil." 

Henning Log sin Hat, gik tilDoren og bukkede 
dybt: „Jeg beder Deres Excellence tilgive, at jeg 
spilder Deres kostbare Tid, jeg skulde vist ikke have 
vovet det, uden at vcere tvungen dertil af den 
haardeste Nødvendighed." 

„Vist ikke nei. Fatter! Du deklamerer jo og 
taler saa langtrukkent. Det synes jeg ikke om. 
Siig kort og godt, at Du er en fattig Mand, at 
Du har arbeidet toogtredive Aar i Kontorets Tje
neste, at Du mangler Penge til Leien og imorgen 
vil vcere huusvild, hvis han ikke forbarmer sig over 
os og lader os faae et lille Forskud paa din Gage." 

Henning fik ikke Tid til at svare. Doren fra 
nceste Vcerelse gik op, og en ung Pige viste sig, 
frisk, livlig og smilende. Hun saae ind i Stuen 
med et Udtryk, som om hun folte sig skuffet ved 
kun at finde sin Fader og Moder. 

„Jeg syntes, jeg horte Franks Stemme. Kom
mer han ikke idag? Jeg har ryddet op derinde i 
Kammeret til Jer." 
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„Det kan nok vcere, han kommer," svarede Hen
ning, „men idag arbeide vi ikke sammen, jeg skal 
op til Ministeren. — Kom og bind mig det Hals-
kloede bedre. Du gjor saa smukke Elmer. — For
sigtig, Barn! se hvordan hun slider i det." 

„Naa, saa saaer jeg ham da endelig engang 
for mig selv," sagde den unge Pige. „Du kan tro, 
jeg skal spørge ham ud, uaar Du er borte, jeg vil 
vide, hvad det er for en Hemmelighed, Du og han 
har havt sorsaalcenge. — Ingen maa komme derind, 
mens I sidde og hviske og skrive. Moder lader 
aldeles uvidende, sporger jeg Frank, ryster han paa 
Hovedet; idag skal han gaa til Bekjendelse. — Det 
er ikke ret at have Hemmeligheder for sin Kjcereste, 
vel Moder?" 

Henning smilede og saae sig om. „Kan I 
vcere tavse?" sagde han dcempet, „rigtig tavse? — 
Vil I saa gjerne vide, hvad Frank og jeg sidde og 
bestille?" 

„Det vil vi rigtignok," udbrod Moder og 
Datter lige ivrige. 

„Ikke tale om det, ikke betro Jer til et eneste 
Menneske?" 

„Du kan stole paa os." 
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„Det gjor jeg ogsaa. Det er en ny Kogebog, 
vi skrive paa. Den er snart fcerdig." 

„En Kogebog! Henning, stam Dig noget, vil 
Du gjore Nar af mig. Hvad forstaaer Du Dig 
paa at skrive Kogebøger, Du?" 

„Men naar jeg nu forsikrer Dig, at det er en 
Kogebog, — Madame Mangors Kogebog i for
bedret Udgave. — Tag min Hat, Klokken er mange, 
tcenk paa mig, mens jeg er borte." Han kyssede 
sin Hustru paa hendes graa Haar. — „Se, nu 
skinner Solen ind ad Vinduet til os, det betyder, 

jeg stal have Lykke med mig." 
„Hvis det gaaer godt," sagde Datteren, „saa 

saaer jeg vel det Pund Chokolade, Du skylder mig 

sra min sidste Fodselsdag." 
„Et Pund Chokolade! — hvad tcenker Dn paa, 

Barn? en Kage maaste, en ganske lille Kage, at sige, 
hvis det gaaer rigtig udmcerket." 

„Ja, en Napoleonskage, — nei to. Papa, en 
til Moder og en til mig, glem det endelig ikke." 

Henning smilede og gik, Konen flyttede den 
store Gyldenlak tilside i Karmen, aabnede Vinduet 
og nikkede ned til ham, som hun altid pleiede. 

„En Kogebog!" sagde hun, da han forsvandt 
bag Hjornet. „Det er umuligt, hvad forstaaer 
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han sig paa at skrive Kogeboger? Han har os til
bedste/' 

„Jeg stal nok faae det at vide af Frank, Du 
kan stole paa, han stal gaa til Bekjendelse." 

Henning kom op i Ministeriet omtrent en Time 
for Audiensen skulde begynde, han holdt af at voere 
tidlig paafcerde. — „Saa har de Andre ikke trcettet 
ham endnu med al deres Tale, og saa er han bedst 
at komme tilrette med," forklarede han sin Hustru. 

Det gamle Bud gik inde i Salen i Skjorte
ærmer og stovede af. Henning og han vare gode 
Bekjendte. 

„Skal det vcere en frisk Pris paa Morgen
stunden?" sagde han og bod Skriveren sin Tobaks-
daase. „Naa, saa De vil ogsaa til Parade idag, 
aa ja, det er der da Mening i. — Se, hvor han 
har svinet detTceppe til, — ja. Gudfader bevares! 
hvad vi har sor et Rykind her, fra Morgen tidlig 
til Aften silde, akkurat som vi holdt Urtekrcemmer-
boutik. Det er intet Under, at de Lcerde og Dys-
sindige ovre i Folkethinget stjcende paa os og sige: 
vi er inte rigtig sornoiede med disse hersens Mini
stre, vi vil ha none nye." 

„Men lille Petersen, De maa dog betcenke,—" 
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„Det var et sandt Ord, De der sagde, Hr. Hen
ning. De burde tcenke bedre over, hvad de gjsr; 
der gik han, jeg mener Ministeren, hen til For
malingen og gjorde Drum, Raskesen og Jakob 
Langhals til Dannebrogsmand, hvad fik jeg? — 
hvad fik jeg, Hr. Henning? Og hvad Forstand har 
de paa Fortjenesten? Vi faae dem jo ind til os 
lige fra Torvet, fra Prædikestolen eller fra Rekrut
kasernen, ligesom man stifter Pige. Majestceten 
siger blot: Nu skal Du ha' Dig en lille Tour, nu 
er Du Minister, saa er Kagen lavet. Ja, Gu' er 
han Minister! Jeg har gaaet her paa sexogtyvende 
Aar, og endda er der noget for mig at lcere endnu, 
men hvad veed vel saadan En, hvordan det gaaer 
til heroppe hos os, fm Kontorchefen og Departe
mentschefen faaer ham dannet til? — og de kan 
inte komme til at danne ham til for det Rykind vi 
har af Supplikanter og Halekiner.^ I Mandags 
kom her en feiende Fyr anstigende med to Mand 
og en Ligkiste, at sige, det var egenlig ingen rig
tig Ligkiste, — hvad er det den slaaer? halv, ja 
han kommer Fanden ikke til prcecis Tid idag, han 
har havt sildigt Bes/Zg heroppe iastes. — Naada! 
det var ingen rigtig Ligkiste, som jeg sagde, men 
ud af den drog han et Asen af en VeirmMe og 
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trak den op, som jeg vil sige jeg trcekker Uhret op 
ude paa Gangen, saa kilede den afsted, den vilde han 
have Understøttelse til, saa skulde den anbringes paa 
hver Mands Gavl, og saa kunde den trcekke alle 
mulige Maskiner, male Mel, slaa Suurbrod op, vise 
hvad Klokken var, at sige, naar Vorherre bare 
bloeste Vind i den, derved sparede man Steenkul og 
gjorde Dampkraften overflødig. Jgaar var der en 
Anden, som havde fundet paa et nyt Solsystem, 
heldigviis bragte han dog ikke selve Solen med i 
sin Kiste. — Lugt!" vedblev han og stak Ncefen 
iveiret, — „mcerker De, hvor det dufter herinde? 
— Jeg kan ikke faae den forgiftige Lugt ud. Det 
er hende, den lille Frue fra Theatret, — ja kjsu 
er hun sku! og Excellencen mener det samme, hen
des Besog har vi da hveranden Dag, hun skal have 
Pension for god Tjeneste; jeg holder for, at naar 
man er ung endnu og kan forrette sin Gjerning, 
skal man inte have Pension, det samme paastaaer 
de ovre i Folkethinget, men hun saaer den alligevel, 
min Faer! pas kun paa, hun faaer den, for hun 
kan sin Rulle og veed, hvad der stal siges. — Ja, 
nu maa jeg ud og lakke og scette Segl paa. Hr. 
Henning kan godt blive siddende lidt herinde, der 
er saa koldt i Forvcerelset." ! 

^ 
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Budet gik. Skriveren var bleven staaende ved 
Vinduet under denne lange Monolog, han lod for
sigtig Haanden glide langs med Luven af sin gamle 
Hat og gjentog i Tankerne, hvad han skulde sige, 
uden at hore synderlig efter den Anden. 

Lidt foran ham stod et langt Skrivebord med 
en Mcengde henkastede Papirer, Projekter, som al
drig bleve lceste, dedicerede Boger, som aldrig bleve 
aabnede. Hennings Blik faldt uvilkaarlig paa et 
Folioark midt paa Bordet. Skriften fcengslede ham, 
Nysgjerrigheden fristede ham, han saae paa det 
skrevne, et Dieblik kun, derefter foer Blodet op i 
hans Kinder, ligefom om han rodmede af Undseelse 
over det, han havde gjort, han kastede et Blik hen 
mod Doren, tog Arket og boiede det om, saaledes 
at det skrevne vendte indad, medens de to ydre 

Sider vare blanke. 
„Hvor Folk dog kan vcere uforsigtige," hviskede 

han, „lade saadan noget ligge her paa Pulten, 
aabent tilsyne, medens Bud og Skriver spadsere ud 

og ind i Stuen." 
Strax efter slog Klokken tre Kvartser, Henning 

drog sig tilbage til Forværelset. Lidt senere aabnede 
en Herre Doren og nikkede ud, til Tegn paa, at 

nu skulde Audiensen begynde. 
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Henning var modt forst og gik altsaa forst ind. 
Han tabte sin Hat ved at lukke Doren, det sorogede 
hans Undseelse, men derved var der nu intet at 
gjore. — Ganske rigtigt, Ministeren stod i Jmpera-
torstilling med den ene Haand i Brystet og Tom
melfingeren af den anden stottet mod Bordet. 

Skriveren samlede Hatten op, han havde lovet 
sig selv, flet ikke at blive forlegen, og dog rystede 
Haanden og Stemmen skjcelvede, medens han be
gyndte paa sainme Indledning, som han hjemme 
havde opramset sor sin Hustru: 

„Jeg beder Deres Excellence tilgive, at jeg 
spilder Deres kostbare Tid, —" 

Ministerens Ansigt var koldt, ubevcegeligt, som 
skaaret i Steen. „De har altsaa hort det?" udbrod 
han uden at lade Skriveren tale videre, „ja, det 
gjor mig oprigtig ondt for Dem; — er Deres Navn 
ikke Henning?" 

Til dette Sporgsmaal hcevede den Gamle sine 
klare og troskyldige Dine iveiret og svarede ydmygt: 
„Jo, mit Navn er Henning." 

Ministeren derimod scenkede sine Dine til Jor-
den for dette Blik, medens han vedblev: „Jeg har 
fundet det nodvendigt og henfigtssvarende at om
organisere det hele Arbeidsmaskineri i de sorskjellige 
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Kontorer, som sortere under mig heroppe. — De 
er nu en celdre Mand, Hr. Hennina, og Forret
ningernes tiltagende Mcengde forlanger yngre og 
friske Krcefter, det er altsaa efter et noie og grun
digt Overlceg, at jeg saae mig uodfaget til, — 
hvor ondt det end gjor mig, — at afskedige Dem 
fra Ministeriets Tjeneste." 

Hennings Dine stode stive i Hovedet, han boiede 
sig sorover, som om han ikke havde HM ret, stirrede 
paa Ministeren med aaben Mund og knugede uden 
Forbarmelse den gamle, oppndsede Hat aldeles flad 
under Armen. 

. „Min — min — min Afsked!" stammede han, 
medens en stor Taare trillede ned ad begge Kinder. 

Ministeren begreb ikke denne Smerte, den dybe 
Ulykke, han stod ligeoverfor, hans Ansigt vedlige
holdt sit stereotype Udtryk af No og Kulde, medens 
han vedblev med en selvbehagelig Accent paa hvert 
andet Ord og i upaaklagelig Kancellistil: 

„Den sornodne Underretning herom er udfær
diget og underskreven og vilde allerede vcere bleven 
Dem meddelt i forrige Maaued, hvis man ikke, af 
scerdeles Hensyn til Deres Iver og gode Forhold 
i Ministeriets Tjeneste, havde sogt at drage Tiden 
ud, for om muligt at finde en anden Beskæftigelse 
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for Dem, hvilket jeg imidlertid beklager ikke er 
lykkedes mig/' 

Den gamle Mand hx»rte kun halvt, hvad han 
sagde, han var sunken om paa den Stol, han ikke 
tidligere havde vovet at scette sig paa, hans Hoved 
faldt ned mod Brystet, begge Arme hang slappe 
langs med Siderne. 

„To og tredive Aar!" stonnede han, „saa kas
seret, jaget bort, — og de derhjemme! — de 
derhjemme!" 

Det var disse to Villeder: Skammen og Noden, 
som i Meblikket udfyldte hele hans Forestillings
kreds. Ministeren lod endelig til at fole sig bevceM 
af dette trosteslose Syn. Efter endnu engang at 
have givet Henning den paalidelige Forsikring, at 
det gjorde ham meget ondt, tilfoiede han: 

„Noget kan jeg dog gjore for Dem; se her, 
tag denne Ordre, gaa ned til Kontorchefen og lad 
ham udfcerdige en Anvisning paa hundrede Rigs
daler til Dem." 

Under disse Ord vendte han sig om mod Bor
det og skrev nogle Ord, som han leverede Henning. 
Derefter slog han ud med venstre Haand og gjorde 
et betegnende Buk, for at underrette Skriveren om, 
at nu var Audienfen tilende for ham. 

Smaafolk.  -,L> 
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Hvorledes Henning kom ud paa Gaden, havde 
han senere ingen rigtig klar Forestilling om. Det 
bankede i begge Tindinger, hans lille, magre Skik
kelse var mere boiet end scedvanlig, medens han 
stred hen over Slotspladsen, langs med Muren. 
Taarerne blcendede hans Vine, de sved og brcendte, 
hans torre Loeber bevcegede sig uafbrudt til de 

samme Ord: 
„Kasseret! — kasseret! — de Stakler derhjemme!" 
Hvorfor skyndte han sig saa meget, hvor vilde 

han hen? Det vidste han ikke, han gik uden at have 
noget Maal, blot fremad, hurtigere og hurtigere, 
ssm om han meente at kunne flygte sra Ulykken, 

lobe bort fra sin Tanke. 
Oppe hos Ministeren gik imidlertid alt sin 

sædvanlige Gang; der var en sand Uddeling den 
Dag af velvillige Smil og trosterige Forsikringer 
om, at enhver Sag skulde blive tagen under noie 
Overveielse. — Man kan se og lcese meget i alle 
disse sorstjellige Fysiognomier i det Dieblik, de vende 
tilbage fra Audienssalen. Ethvert Aasyn bcerer det 
friste Udtryk tilsyne af modtaget Haab eller Skuffelse, 
Lykke eller Mismod, inden det igjen faaer Tid til 
at tage den dagligdags Maste paa, som dølger og 
skuffer. Luften er i en bestandig stiftende Bevcegelse 
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enhver Modtagelsesdag, der strsmmer en stemnings
fuld Aande af Bekymring og Sorg, af Frygt og 
Tvivl igjennem alle disse Audiensvcerelser. 

Da den Sidste endelig var gaaet, samlede Mi
nisteren de modtagne Papirer i en scelles Bunke, 
kastede dem ligegyldig hen paa Bordet, gabede og 
sank ned i Lcenestolen. 

En Stund sad han og stirrede frem for sig, 
flovet og trcet af den umaadelige Masse Intet, man 
havde budt ham, og som han var nodt til at hore 
paa. Han havde for lcenge siden glemt Henning 
og hvad der stod i Forbindelse med ham. > Billedet 
af Skriverens Smerte var en kort Tid blevet 
svcevende mellem de ovrige Figurer og derefter for
trængt af disse. Man vcenner sig hurtigt til et 
saadant Drama, det daglige Syn af Ulykken be
virker tilfidst, at den ikke fcester noget blivende Ind
tryk i os. 

Pludseligt bredte der sig et Lys over Mini
sterens Ansigt, han lod til at vcere optagen af en 
eller anden Tanke, vidt forskjellig fra dem, Stedet 
eller Formiddagens Arbeide kunde fremkalde. Man
den smilede og lod sit Blik glide hen over Bordet. 
Han stod op, saa^ paa Papirerne, gav sig til at 
soge, stedse ivrigere og med stigende Utaalmodighed. 

18* 
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Da han ikke fandt, hvad han onskede, ringede han 
og spurgte Budet, om der havde vceret Nogen inde 

i Vcerelset for Audiensen idag. 
„Ikke sku en Kceft!" svarede Petersen med den 

frimodige Ligefremhed, som Aarene eller en slet an
bragt Fortrolighed fra Herrens Side giver et gam
melt Tyende. „Etatsraaden pleier jo forst at vcere 
paa sit Kontor ongefoer tolv, og jeg er paa Pletten 
derude i Budstuen fra den tidlige Morgen. Savner 

Deres Excellence noget?" 
Ministeren var atter ifcerd med at gjennemfoge 

Papirerne paa Bordet. — „Der laa en Sag her 
wftes, da jeg gik, et meget vigtigt Dokument, det 
er ikke muligt at finde det. Der har jo Ingen 

vceret herinde uden De?" 
„Ja, Deres Excellence maa undskylde, jeg er 

ikke den Mands Son, som gaaer og roder i Mini
steriets Papirer. — Vorherre bevares! saadan noget 
holder jeg min Ncese sra. — Der er heller ikke 
bleven en Trcevl vcek fra Kontorerne under alle de 
Excellencer, vi har havt herinde i min Tid, det skal 
Ingen kunne sige. Jeg passer mit og det ligesaa 
godt som de pcene Fyre inde i de andre Ministerier, 
der gaa omkring med Dannebrogsbaand i Knap
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hullet, jeg lcegger i og stsver af, men lade en Frem
med komme herind, jo vist!" 

Alle disse Forsikringer gav det frimodige Bud, 
medens han gik og samlede smaa Papirsstykker op 
af Gulvtæppet. — „Nu lsbe vi om!" mumlede han. 
— „Naada! maa vi vcere her," tilfoiede han al
deles uhyrligt og under Ministerens smaa, utaal-
modige Udbrud: „Det er dog mcerkvcerdigt, — hpist 
besynderligt, — hvor kan det Papir vcere blevet af?" 

Petersen huskede nu ogsaa godt, at han havde 
ladet gamle Henning komme ind i Audiensvcerelset, 
men da dette jo kunde se ud som en Feil fra hans 
Side, og Skriveren desuden i mangfoldige Aar 
havde vceret vant til at gaa ud og ind, hvor han 
vilde, fandt han ikke videre Grund til at tale 
herom. 

Det bankede paa Dsren, der var Nogen ude i 
Forvcerelset. 

„Det er Politichefen," meldte Petersen. „Er 
Deres Excellence tilstede?" 

„Lad ham komme." 
Petersen forsvandt, og Ministerens fortrcedelige 

Mine skjulte sig under et velvilligt Smil, idet han 
hilste Politichefen, men under Samtalen, der fulgte 
efter, streisede hans Blik dog af og til Bordet, som 
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om han endnu tcenkte paa det forsvundne Papir. 
Da Forhandlingerne vare endte, reiste Chefen sig 
for at gaa. 

„Hvad Nyt idag?" spurgte Ministeren. 
„Der gives intet Nyt," svarede den Anden og 

trak paa Skulderen, „Alt er trivielt, ensformigt og 
kjedeligt." 

„Og dog er Politimanden, Prcesten og Lcegen 
vel de Eneste, som det Nye og Juteressante kom
mer til." 

„Ja, jeg har loest derom, og Deres Excellence, 
som er en Lcerd og lever i Fortiden, dommer fra 
den. I gamle Dage skriftede Folk for Prcesten, 
troede paa Lcegen og intrigerede Dommeren, det 
existerer ikke mere. Vor Tid er brutal og talent
los. En Smedesvend prygler sin Hustru, en Lo
gerende sprcetter Sengefjerene ud af Vcertiudens 
Dyner, en Kommis bedrager sin Principal, det er 
de dagligdags Hcendelser, under hvilke vi trcelle. 
De store Genier forsvinde selv blandt Kjceltringerne. 
Smaatyveriet, Rapseriet florerer alene i disse sorge
lige Tider." 

„Ja, det maa jeg bekjende," svarede Ministeren 
smilende, „fra idag skal jeg passe at holde min 
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Dsr lukket, medens jeg er borte. Jeg troer ncesten, 
Tyveriet er naaet herop i Ministeriet." 

Politimanden spidsede Dren. „Hvad mener 
Deres Excellence?" 

„Ja, jeg veed virkelig ikke, hvorledes jeg stal 
forklare det anderledes. Jaftes, da jeg forlader 
Vcerelfet her, lcegger jeg den Sag fra mig, som jeg 
er beskceftiget med, — en meget vigtig Sag for
resten, — og nu da jeg vil tage fat paa den 
igjen, er Papiret borte, sporlpst forsvundet. Ingen 
har vceret herinde, forsikrer vort gamle, hcederlige 
Bud, — jeg har ssgt og sogt, ligemeget hjcelper 
det, det er virkelig forsvundet; er det ikke hoist be
synderligt?" 

Politichefen svarede ikke paa dette sidste Spsrgs-
maal, hans Aasyn havde antaget et spekulativt og 
mysteriøst Udtryk. 

„Deres Excellence veed ganske vist, at det sav
nede Dokument befandt sig her paa Bordet iastes, 
da De gik? Det kan ikke ved en Distraktion vcere 
blevet henlagt til en anden Sag og sammenblandet 
med den?" 

„Umuligt! umuligt, alt yvrigt befinder sig 
her som igaar, med Undtagelse af det ene savnede." 
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„Der har Ingen vceret her siden, og under 
Ministerens Fraværelse har Ingen Adgang til Væ
relset undtagen Budet?" 

„Og dette Bud er som sagt en meget skikkelig, 
gammel Mand, i hoi Grad paalidelig, han har til
bragt sin halve Levetid i Ministeriets Tjeneste." 

Politichefen reiste sig med en uesterlignelig 

Overlegenhed, bukkede og sagde: 

„Jeg skal have den 2Ere at bringe Deres 
Excellence Underretning om det savnede Dokument 
inden imorgen tidlig." 

Dermed gik han og naaede sin Hensigt: han 
imponerede virkelig i dette Vieblik. 

Det var ikke nogen bestemt Plan hos ham, 
som fremkaldte denne seirrige Selvbevidstheds Mine, 
han saae kun en lys Jdee dcemre sor sig, og det 
er ofte nok til at inspirere den, der forstaaer at 
handle og benytte Omstændighederne. 

„Papiret interesserer ham," sagde han til sig 
selv, „han var i en frygtelig Pine, stakkels Mand! 
jeg saae det paa hans sammentrukne Ansigt, medens 
han talede. Lad os se, hvad dette Papir inde
holder." 

Ude paa Gaugen stod Petersen, der nylig var 
bleven scerdig med at lakke. Han befandt sig ikke 
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ganske vel ved disse to sammenstødende Hcendelser: 
det savnede Dokument og Politichefens lange Op
hold inde hos Ministeren. 

„Er De Bud her i Kontorerne?" spurgte Politi
chefen barsk. 

„Ja, det er jeg rigtignok, i sex og tyve Aar 
og halvfemte Maaned har jeg —" 

„Kom, lad os snakke lidt sammen," sagde 
Politichefen og gik ind i Budenes Stue, hvis Dor 
han drog til efter sig. 

„Ministeren talte om, at han savner et vist 
Dokument i sit Vcerelse, hvor kan det vcere bleven 
af? Det maa bringes tilveie igjen og De skal hjcelpe 
os dermed. Jeg har hort Dem omtale som en 
paalidelig Mand." 

Petersen nikkede med Hovedet til Bekræftelse 
paa det, der blev sagt om ham. 

„Nu ingen Omsvob, sortcel, hvad De veed, skjul 
intet sor mig og dplg heller intet, det vil komme 
til at gaa ud over Dem selv, — hvem har voeret 
derinde, siden Ministeren gik iastes?" 

„Der har ikke vceret en levende Sjcel derinde, 
som jeg for forklarede Ministeren. Konferensraaden 
maa tro, jeg kjender min Pligt for godt til at lade 
fremmede Folk snuse omkring i Kontorerne. Vor
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herre bevares! Jeg passer paa som en Smed, og 
sidder og gloer herinde fra den tidlige Morgen." 

„Der har altsaa slet Ingen vceret derinde, det 
veed De vist?" 

„Ja, det vil da sige, gamle Henning kom lidt 
ind til mig s/Zr Audiensen og fik sig en Pris, men 
han gaaer jo ud og ind, som han vil, hver Dag." 

„Nylig paastod De, at der Ingen havde vceret, 
og nu siger De, at Henning var der; vei Deres 
Ord, det raader jeg Dem til. — Hvem er Hen
ning?" 

„Den gamle Skriver, vi har havt gaaende 
herovre ligesaa lcenge som jeg har vceret her, et 
skikkeligt Skrog! ham svarer jeg for." 

„Gjor De? -- det var jo rart. Hvad bestilte 
han da i Ministerens Vcerelse?" 

„Han stod lidt og snakkede med mig, mens jeg 
gik og stovede af og lagde i." 

„Og saa gik han igjen?" 
„Begribeligt! han skulde jo til Audiens hos 

Excellencen." 
„Denne Henning er altsaa en gammel Skriver. 

Kjender De noget til hans Forhold?" 
„Det kan Konserensraaden lide paa; naar En 

har gaaet heroppe og slidt Trapperne i saa mang
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foldige Aar, lcerer man sine Folk at kjende. De 
give den pcene Mand for deres Foresatte, genere 
sig for deres Ligemcend, men Budene, hvem tcenker 
paa dem? Vi kan se dem efter i Sommene. — 
Kan Petersen lcegge ud for mig til Postbudet? — 
Kan Petersen svippe over og hente mig fire Stykker 
med Paalceg og lcegge ud til imorgen, det vil da 
altid sige til sorste i nceste Maaned. — Kan Peter
sen modtage et lille Brev, som min Kousine kom
mer herop med i Formiddag — sorstaaer De? min 
Kousine! naa da! — Ungdommen er nu ikke besser, 
Hr. Konserensraad, den maa rase ud. Med Hen
ning er det en anden Sag, han bider sig for i 
Fingeren, end han skulde falde paa at laane, han 
passer sit Kram, — sorste Mand om Morgenen, 
sidste Mand om Aftenen, saa hjem til Konen og 
ikke mere i Stovlerne den Dag. Jeg har desuden 
boet overfor ham i halvfemte Aar, til min Vcert 
gik hen og hcengte sig, det Snovl, og det lige uden
for min Dor, saa blev det mig for stramt i den 
Leilighed, og jeg slog Boutiken op i en anden 
Gade. Ikke en Aften var Henning borte uden at 
have Kone og Datter med." 

„Ja, hvorfra veed De nu det saa noie?" 
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„Jeg havde mine Kjendemcerker, for saasnart 
han kom hjem og vel havde faaet spist og Toiet 
as, satte han sig til Vinduet med et Asen af en 
Harmonika og spillede vcek i det Uendelige, — „Der 
er i Himlen en Dreng saa smuk'', og „Skjonne 
Minka! 2Eren byder" og „Solen daler blodig rod", 
— jo, jeg kan dem allesammen. — Nu er Datteren 
nok bleven Kjcereste med denne hersens Frank, Mi
nisterens Sekretair, men de sidde skralt i det, det 
kniber svcert ved Flyttedagstider, voerre vil det blive 
herefter for det solle Skind; der skal gjores Ind
skrænkninger heroppe, snakker Rigsdagen om, Hen
ning staaer paa det sorte Brcedt, han skal have sin 
Afsked, men Vorherre bevares, ikke mine Ord igjen." 

Det var en sand Fornoielfe at tale med den 
Politiches. Inde hos Ministeren blev Petersen hvert 
Bieblik afbrudt og ikke saa sjeldent endog sat irette, 
naar han kom med en altfor dristig Atring. Politi
chefen derimod lod ham sige hvad han vilde, smi
lede endog til flere af de kjernefulde Ord, der faldt 
i Talens Lob, og lyttede til med dyb Opmærksom
hed. Kun holdt Petersen ikke rigtig af de skarpe 
og gjeuuemboreude Mne, der ufravendte vedbleve 
at vcere heftede paa ham. 
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„De har altsaa stxwet af inde i Ministerens 
Voerelse idag?" 

„Som jeg pleier, for der skal vcere propert 
derinde, jeg kan inte finde mig i Griseri." 

„Naturligviis, som De pleier," gjentog Chefen 
med et bifaldende Nik. „Hvor gik De saa hen?" 

„Herud i Budstuen for at lakke den syges 
Mcengde Breve og Cirkulairer, vi stal have af
sted idag." 

„Og imidlertid sad Henning i Forværelset og 
ventede paa Audiens?" 

„Nei, jeg lod ham blive lidt inde i Ministerens 
Voerelse, der var saa koldt derude." 

„Tag Dem iagt, Petersen, jeg advarer Dem 
endnu engang; for lidt siden sagde De, at Henning 
gik bort sra Ministerens Voerelse, nu sortoeller De, 
at han blev derinde. Her er De atter i Modsigelse 
med Dem selv. — Gaa strax over i Kontoret og 
bed Hr. Henning komme et Nieblik ud, siig, der er 
En, som vil tale med ham. — De noevner ikke mit 
Navn, ytrer ikke et eneste Ord mere, end jeg her 
har sagt, ellers kan De tro, De skal faae med mig 
at bestille. — Afsted!" 

Petersen gik. — „Hr. Henning er ikke paa 
Kontoret, han har heller ikke voeret der idag, det er 

^ . '2'.^ WWWWAW 
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lcenge siden, han sorsomte. — Og nu falder det 
mig pludselig ind, at jeg stod og saae ud i Gangen, 
da han for kom fra Ministeren, han gik og slingrede, 
som han var fuld, det Skind, saa tog han et Papir 
op og saae lidt paa det ude ved Glasdøren. — 
Men jeg siger alligevel, det er taabeligt at mis-
tcenke ham, han er ligesaa lidt Tyv, som jeg er 
det, det tor jeg rcekke min Knap paa." 

„Hvor boer Henning?" 
„Fiolstræde 19, tredie Sal." 

„Godt! De lader Dem ikke mcerke med, hvad 
vi To har talt sammen, ^ ikke til et Menneske, 
sorstaaer De? Det kunde gjcelde Deres Bestilling 
heroppe." 

Efter denne oplivende Slutuingsreplik gik Politi
chefen. Petersen blev staaende med opspilet Mund 
og stirrede ud efter ham. 

Lidt senere indfandt der sig en Betjent i Hen
nings Leilighed og spurgte efter Skriveren. Han 
var endnu ikke vendt hjem, men han kom ganske vist 
Klokken fire, for saa skulde de spise til Middag. 
Manden trak paa Skulderen, gjorde Hustru og 
Datter en Mcengde Sporgsmaal og opskrev noiagtigt 
alt, hvad de svarede. 
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Klokken fire viste han sig atter. Henning var 
endnu ikke kommen. Betjenten gik til Huusvcerten, 
over paa Hjornet til Urtekræmmeren, spurgte, ventede, 
saae op ad Gaden, men Skriveren lod sig ikke 
tilsyne. 

Hvor var han da bleven af, den gamle, skikke
lige Mand, hvem Petersen gik saa dybsindig og 
grundede over den hele Eftermiddag, som for forste 
Gang i sit Liv svigtede Kontoret og satte Politi
assistenten i Bevcegelse og som fik Hustru og Datter 
til at fcelde Taarer, medens de hvert Meblik aabnede 
Vinduet og med stigende Angst saae opad Gaden? 

Han havde fortsat sin ilsomme Gang med 
scenket Hoved, boiet Ryg og stonnende Bryst, 
gjennem Vesterbro, over Torvet, ligefrem, uden 
Plan eller Maal; han standsede forst i en ensom 
Gang ude i Frederiksberg Have. Hvad vilde han 
der? ja det vidste han ikke, men det var umuligt 
for ham at gaa lcenger, han sank ned paa en Bcenk, 
tog Hatten af, aabnede Frakken og lod den raakolde 
Vind blcese ned paa Ansigt og Bryst, medens han 
stirrede stivt hen for sig. Hans graa Haar hang 
ned over Mnene, hele hans milde Aasyn bar Prceg 
af en ubeskrivelig Smerte. 

. — , 
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„Jeg er fortabt!" stønnede han. „Der er intet 
tilbage, — og Huusleien, Voerten, imorgen — iover-
morgen, — Fremtiden! — Hvad vil hun sige, min 
stakkels Hustru? — Nu sidder hun derhjemme og 
venter paa mig, nu slibe de Knive og doekke Bord. 
— En Napoleonskage skulde jeg tage med til Barnet! 
— Vi havde det dog saa godt i al vor Fattigdom; 
nu maa jeg til at begynde forfra, og hvorpaa stal 
jeg gamle Mand begynde? — Se!" vedblev han og 
strakte sine Hcender iveiret, „min Arm er vissen og 
mit Hoved troet, hvad duer jeg vel til? — Saa-
loenge man er ung og stcerk, er det seigt at vcere 
bange, men naar Haanden skjcelver og Viet bloendes, 
gjcelder det om at holde sig oven Vande. — „De 
er en oeldre Mand, Hr. Henning!" Ja, Excellence! 
vistnok oeldre, siden Deres Kontorer har benyttet 
min Tjeneste saaloenge. — Der er intet, slet intet 
mere tilbage for mig — uden Doden. — Men faa 
de Andre!" 

Til dem vendte han altid tilbage, hans Hoved 
sank ned paa Brystet i en stille og dyb Fortvivlelse. 
Han faae saa langt ind i Ulykken, hvergang han 
toenkte paa de Andre. 

Klokken slog ovre i Kirken, det faldende Lpv 
dryssede ned omkring ham, lidt borte bugtede en 
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af Kanalerne sig ind imellem Buskene. Han stod 
op og gik, satte sig og vandrede atter afsted. 

Haven var forladt, selv Fuglene Di tavse og 
sorgmodige omkring mellem Treerne. Langt borte, 
ude paa Kjsreveien, goede en Hund, og en svag 
Stsi af Vogne og Vejfarende naaede ind i Haven. 
Han var kommen op paa Slotsbakken. Kirkeklokken 
slog atter, og det var langt ud paa Eftermiddagen. 
Han lceuede sig til et Trce og stod og saae sig om
kring. Alle hans Fremtidssyner havde et Taage-
billeds Uklarhed, fordi det bestandig kun er vor 
egen Stemning, fom giver dem Friskhed og Farve. 
Lysstraalerne stege stedse hpiere op paa den lille 
Kirke, skinnede paa de pverste Vindnesruder, derfra 
op paa Taget, tilsidst paa Spiret, under hvis Flsi 
en Flok kvidrende Stcere havde taget Plads. 

Men da Solen endnu engang til Afsked brsd 
igjennem den gulrsde Taage, der havde lagt sig 
over Byen, og Kirkeklokken pludselig begyndte at 
ringe, brast Henning i Graad, Lyset flimrede sor 
hans Nine, og Klokkeklangen lpd til ham som Trx«st 
og Forjættelse. Da hcevede den gamle Mand sit 
Hoved, og hans tprre og skjcelvende Lceber fandt Ord. 

„Nei, jeg vil ikke dx>, Gud har sagt det, han 
seer ned paa mig, jeg vil tage fat igjen, begynde 

Smaafolk. 

' ^ ^ . -
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forfra, jeg behover jo blot saa lille en Plads, hvorfor 
skulde jeg ikke finde den? Moder og Barn staa og 
kalde paa mig. Her er jeg, nu veed jeg, hvad jeg 
vil gjore." 

Han trykkede Hatten fastere paa sit Hoved med 
et mandigt Slag og gik tilbage mod Byen, ligesaa 
ilsomt, som han i Formiddags havde forladt den. 

Det var blevet morkt paa Gaderne. Fra enkelte 
Kontorer i den gamle Kancellibygning skimtedes et 
dosigt Lys, som Tegn paa, at man endnu arbeidede 
deroppe. 

For nceste Morgen havde Politichefen lovet at 
bringe Underretning om de savnede Papirer; han 
var i dette Dieblik inde hos Ministeren og gik op 
og ned ad Gulvet ved hans Side, medens han for
talte, hvad han allerede havde gjort, og at Mis
tanken var ledet i et bestemt Spor, lod nogle smaa, 
ligesom tilfældige Sporgsmaal falde angaaende 
Indholdet af de savnede Papirer, om Skriveren, 
om Budet, for derefter at overlcegge, hvad han 
fremdeles agtede at gjore. 

„Henning er Tyven," sagde han bestemt, „han 
er forsvunden sra sit Hjem, har vceret usynlig lige 
siden imorges; det er en sorgjceldet, uvederheftig 
Mand, — det beroer nu blot paa, hvilken Juter-
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esse han skulde kunne have af at tilvende sig de 
forsvundne Papirer. Det indseer Deres Excellence 
ligesaa godt som jeg." 

„Ja, ganske vist," svarede Ministeren, — og saa 
sagde han ikke mere. 

Politichefen ventede lidt. — „Nu er vi vist lige 
ved det," tcenkte han, „jeg vil vide, hvad der staaer 
i de Papirer," — men Aabenb åringen kom ikke, 
Ministeren vedblev at gaa dybsindig op og ned ad 
Gulvet, uden at tilsoie videre. 

„Vil Deres Excellence kunne betro mig, hvad 
de savnede Dokumenter angaa?" spurgte Politi
manden pludselig. 

Ministeren hcevede sit Hoved og smilede, han 
havde allerede fra Begyndelsen vceret inde i den 
Andens Plan og sorstod godt, at han nu skulde 
tages ved Overraskelse. 

„Det var mine Notitser angaaende en Sag, 
der skal forelcegges Hans Majestcet i Statsraadet 
paa Torsdag, en ny Plan til Afhcendelse af de 
vestindiske Der, o. s. v." 

„Men det kan jo ikke have den ringeste Inter
esse for nogen Uvedkommende." 

„Man skulde ikke synes det, og denne Omstcen-
19* 
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dighed er det netop, der gjor Sagen saa meget 

mere mystisk." 
„Hvorfor Fanden holdt han det saa hemmeligt?" 

tcenkte Chefen, — „der stikker vist andet i de Doku
menter end en Plan til at scelge de tossede Der." 

Samtalen gik atter istaa, de to Mcend spadserede 
op og ned ad Gulvets Ilden knitrede i Kaminen, 
Stearinlysene paa Skrivebordet viftede hvergang 

de svingede sorbi dem. 
Pludseligt hortes Skridt udenfor. Det bankede, 

eller snarere ligesom skrabede ganske fiint paaDoren. 
„Jeg synes, det banker, hvem kan det vcere?" 
Ministeren aabnede Doren. I Halvmorket stod 

en lille, tynd Skikkelse og boiede sig gjentagne Gange, 
for han vovede at troede ind. Da Lyset faldt paa 
hans blege Ansigt, udraabte begge de to Andre 

hans Navn. 
„Henning! — De her!" 
„Ja!" sagde Skriveren dcempet og forlegen, 

„jeg vilde saa gjerne tale et Par Ord med Deres 

Excellence." 
„Nu har vi ham," hviskede Politichefen, — 

„det er den onde Samvittigheds Magt, — ja, det 
kjende vi. — De tillader vel, jeg bliver tilstede?" 
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Ministeren gjorde et bekræftende Tegn. „Hvad 
vil De tale med mig om?" 

Henning rommede sig og bukkede atter, han 
saae ubeskrivelig frygtsom og modfalden ud. Det 
var, som om han ledte efter Ord, men det lykkedes 
ikke at faae dem frem. 

„Naa, tal!" sagde Politichefen skarpt og koldt. 
„Hvad er det, De vil?" 

Henning vendte sig til Siden og saae forundret 
op paa Manden. „Det var med Ministeren, 
jeg gjerne onfkede at tale." 

„Men naar det nu behager Ministeren, at De 
skal tale i min Ncervcerelse, — kom srem med det, 
De har at sige." 

„I Deres Ncervcerelse har jeg intet at sige, 
slet intet, saa vil jeg heller gaa og tillade mig at 
komme igjen siden. Jeg beder saamange Gange om 
Forladelse, fordi jeg har valgt et ubeleiligt Nieblik." 

Politichefen faae paa Ministeren, han var i 
Begreb med at gjsre sin Myndighed gjceldende, 
men blev hindret deri. 

„Vil De vente et Nieblik derinde Hr. Conferens-
raad! — Lad ham faae sin Villie. — Han er bange 
for Dem," tilfoiede han hviskende. 
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Den sidste Atring fandt Politichefen fuldkommen 
sandsynlig; i den Kreds, han fcerdedes, var Folk 
saa vante til at blive bange for ham. — Han gik, 
og Ministeren var saa forekommende at lukke Doren 
til efter ham. 

„Hvad er det saa. De vil? Hvorfor kommer 
De her paa en saa uscedvanlig Tid?" 

„Ja, Excellencen maa endelig ikke tage det for
trydeligt op, men det var om denne Ordre, De var 
saa god at give mig imorges, med det samme De 
jagede mig bort." — Han tav og stod og famlede 
i Lommen, for han drog et Ark Papir frem. 

„Naa, ja! hvorfor har De ikke ladet Kontor
chefen udfcerdige Deres Anvisning, som jeg sagde? 
— Kom nu frem med, hvad der stikker under den 
hele Sag." 

„Nei, jeg kunde ikke," svarede Henning, medens 
han lod sine cerlige og troskyldige Mne hvile ufra
vendt paa Ministeren. „Jeg kunde jo ikke fly Nogen 
det Papir, — Gudskelov at jeg bemcerkede det itide. 
Vil Deres Excellence bare se, her paa denne Side 
staaer det hele Forslag til Ashcendelsen af de vest
indiske Ver, excerperet med Deres egen Haand, — 
og saa paa den anden Side," tilfoiede han med en 
ligefaa blid, skjondt mere sikker Rost, „dernede staaer 
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en Koncept til et lille Brev, som da heller ikke 
kommer dem ved derovre i Kontoret." 

Ministeren stirrede forst paa Henning, saa paa 

Koncepten: 
„Min kjcere Frue! 
„Jeg har endnu ikke kunnet opnaa at saae Deres 

Pension afgjort i Thinget, men De kjender mig og 
veed, hvorledes jeg pleier at opfylde mine Lofter. 
Naar alt er bragt lykkelig tilende, skal jeg have 
den Fornoielse at meddele Dem det — iasten 

Klokken otte." 
Det lceste Ministeren, og der var ikke det 

ringeste Paafaldende i det lille Brev, alene maaske 
med Undtagelse af Tankestregen til Slutningen, som 
gjorde den sidste Scetning noget tvetydig; men han 
rodmede dog, idet han traadte Skriveren ncermere, 

og udbrod heftig: 
„Hvorfra har De faaet dette? —De har altsaa 

stjaalet det her fra mit Bord?" 
' „Jeg, stjaalet!" gjeutog Henning og tillod sig et 

Smil, som om han holdt denne Atring for en Spog. 

„Nei, naar nu Deres Excellence vender Papiret 
om, saa staaer her paa den anden Side af Arket 
den Ordre, De var saa naadig at ndfcerdige til mig," 

„Men hvorledes kan det vcere gaaet til?" 

WWMWM 
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„Jo, jeg kom herind imorges, for Audiensen 
skulde begynde, mens Budet gik og Dvede af, saa 
saae jeg det vigtige Papir med Excerpterne, og saa 
boiede jeg Arket om, for at ingen Fremmed skulde 
se det. Jeg tcenkte ikke. Deres Excellence vilde have 
lagt Mcerke dertil naar De siden kom herind, og 
jeg blev heller ikke Brevet vaer, for jeg var langt, 
langt borte fra Kontoret." 

Henning saae ned for sig, men da Ministeren 
stirrede stivt hen paa ham, hcevede han sit Hoved, 
smilede og gav sig til at bukke gjentagne Gange. 

„De er en flink Mand, Henning," sagde Mini
steren og lagde sin Haand paa den Gamles Skulder. 

„Ja, hvis det kunde hjoelpe mig noget, saa har 
jeg rigtignok en BM, en meget stor Bon til Deres 
Excellence." 

„Hvad er det? Kom frem med den." 
„Her i disse Notitser, som De har expederet, 

er der glemt noget,, og det anseer jeg for meget 
vigtigt, — ja, jeg beder tusinde Gange om For
ladelse, men der var spiet en Artikel til i det ud-
arbeidede Forflag, en lille Fordring, som ncesten 
forsvandt mellem to Indrømmelser, den har De 
udeladt, men jeg synes, — ja. De maa ikke blive 
vred, — jeg synes, den gjorde saa godt, hvor den 
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stod, og kunde blive til stor Fordeel og Betryggelse 
for hele Sagen." 

„Bliver De gal. Mand! Hvad veed De om 
mit Forslag, og hvad jeg har udeladt?" 

„Jo, Deres Exellence, for det er mig, der har 
konciperet det Hele. — De har naturligviis saa 
mange andre vigtige Sager at sysle med og lod 
Deres Sekretair ndarbeide en Betænkning over 
Sagen, det vil sige, scette de Ideer i Stil, som De 
meddelte ham. Se, Frank det er nu min Sviger
søn, jeg sidder og hjcelper ham lidt, saa godt jeg 
kan, og jeg var rigtig saa fornoiet over, at det 
denne Gang var lykkedes mig saa vel, at sige efter 
min Mening, saa jeg beder Deres Exellence tage 
under kyndig Overveielse, om den lille Artikel ikke 
nok kan blive skudt ind igjen paa sin Plads, naar 
Sagen kommer for." 

Ministeren svarede ikke strar, han gik op og 
ned af Gulvet og saae paa sine knirkende Stovler. 

„Det Forflag har De altsaa ndarbeidet?" 
Skriveren stod og bukkede og svingede und

seelig med Overkroppen. „Jeg hjcelper Frank forend 
vi gaa paa Kontoret, jeg har saa god Tid og 
kjender mere til Formen, maaske ogsaa mere til 
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Sagerne, der komme for, end saadan en ung En. 
Hver af os gjorde sit bedste." 

„Og den anden Saa om som vi havde 
saamegen Fornoielse af, har De ogsaa havt med 
den at bestille?" 

„Ja, den kjender jeg ogsaa lidt til," svarede 
Henning med et Hovednik. „I de sidste fire Aar 
har vi lagt vore Hoveder i Blod, Frits og jeg, 
han skrev rent, og jeg konciperede, derfor gik det 
saa flinkt fra Haanden." 

„Og De lod Dem aldrig mcerke med det? Ingen 
veed det?" 

„Nei, Vorherre bevares! det var jo Kontorets 
Hemmelighed, ikke engang min egen Hustru aner 
noget herom. — Veed Deres Exellence hvad jeg 
bildte hende ind, da hun blev nysgjerrig og pinte 
mig, for at faae at vide, hvad det var for Hemmelig
heder, Frits og jeg havde for? — Jeg tor nok sige 
det nu, De seer saa mild og nedladende paa mig, 
— jeg sagde, det var Madam Mangors Kogebog 
i ny Udgave, vi sad og skrev paa; ja jeg gjorde 
saamcend." 

Der faldt ligesom et Lys over den gamle 
Skrivers milde og frygtsomme Ansigt, medens han 
stod og nikkede med Hovedet og fortalte dette. Der 
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var et Udkryk i hans Aasyn, klart, aabent og for
dringsløst, som om han bad om Tilgivelse for sin 
egen Storhed. 

„Der er altsaa Ingen, som veed Deres Hem
melighed, slet Ingen?" sagde Ministeren og gik ham 
ncermere; „saa skal jeg nu ogsaa fortcelle Dem noget, 
som De ikke veed, det er, at jeg har taget feil af 
Dem, Henning, at der saa lidt kan vcere Tale om 
Deres Afsked, at jeg tvertimod paatager mig at 
sorge for en fast og bedre Ansættelse for Dem, og det 
fra den Dag imorgen. — Ja, kom kun ind, Deres 
Hoivelbaarenhed, Sagen er opklaret. Jeg beklager, 
at det er mig felv, som har vceret Aarsag til den 
megen Uleilighed, De har havt idag. Jeg ud
færdigede nemlig en Ordre til Gratifikation for Hr. 
Henning paa Bagsiden af det forsvundne Papir. 
Her er det. Nu bliver jeg jo nodt til at skrive 
min Ordre om, Henning, men det skal snart vcere 
gjort, De vil vel helst have den med Dem." 

,/Ja, jeg siger ikke nei, for saa blive de saa 
glade hjemme." 

„Vent lidt, sid ned!" Ministeren gik til 
Bordet, skrev nogle Ord og gav Papiret til 
Skriveren. 
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Den gamle Mand stirrede paa det, hans Nine 
ftraalede. „Men Excellence! Excellence!" stammede 
han utydelig og skjcelvende, „der staaer jo tohundrede 
Rigsdaler istedetfor hundrede." 

„Gjor der? — Ja, hvad jeg skrev, det skrev 
jeg. Giv det nu til Kontorchefen imorgen," til-
foiede han og rakte Skriveren Haanden. „Farvel, 
Henning! Det er en Fornoielfe at have med Folk 
som Dem at bestille. De skal snart hore fra mig." 

Klokken var henimod otte samme Aften, da 
Henning sad hjemme i sin Stue. Han havde spist 
den opvarmede Middagsmad med en glubende 
Appetit, og paa Konens og Datterens gjentagne 
Sporgsmaal stadig svaret et og det samme: at det 
var noget med den Kogebog og Forlceggereu, som 
hindrede ham i at komme hjem til scedvanlig Tid. 
Derefter - havde han prcesenteret dem Ministerens 
Anvisning, og da Datteren spurgte om sin Napoleons
kage, drog han en sirlig Pakke i rosenrodt og for
gyldt Omflag op af Lommen. 

„Vcer saa god, her er noget, der er bedre." 
„Chokolade! Chokolade! et helt Pund!" jublede 

den unge Pige og dansede omkring Faderen. — 
Det var en komplet Festasten i Skriverens Stue, 



301 

Nu sad han og spillede Dam med sin Svigerson, 
men Spillet var dennegang ikke istand til at lcegge 
Beslag paa hans Tanker, han saae saa adspredt 
nd, smilede, trommede med den ene Haand paa 
Bordet, og hoer Gang Konen saae over paa ham, 
nikkede han til hende med en Mine, en Mine: „I 
kan tro, hvis jeg vilde, saa kunde jeg fortcelle nyt, 
— men jeg vil ikke. Det er Kontorets Hemmelighed." 

„Nu skal Fatter rigtig gaa hen og tage sit 
pcene, hvide Torklcede af og stifte Frakke. Hvad 
ligner det, saadan at blive siddende den hele Aften 
med sit bedste Toi paa." 

„Ja, men nu vil jeg ikke tage det pcene, hvide 
Torklcede as, og heller ikke have den gamle Frakke 
paa. Det er jo min Fodselsdag, vi holde hellig 
iaften. — Er det vcerd at spille mere, Frits? — 
Hor, sode Mie!" udbrod han pludselig og sprang 
op sra Bordet og slog begge Arme om sin Hustrus 
Hals, „naar Du var en rigtig rar Kone, veed Du, 
hvad Du saa gjorde? saa gik Du ned og hentede 
en Pot Mcelk, — jeg betaler, — og lavede os 
hver en stor Kop Chokolade. Hvad Du!" 

„Men jeg troer, at den Mand er gaaet fra sin 
Samling iaften," sagde Konen smilende, „vil Du 
nu have Chokolade?" 

. ' 
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„Ja, Moder! Chokolade! Chokolade! det var 
en yndig Jdee," raabte Datteren og kastede sit 
Hcekletoi for at kunne klappe i Hcenderne. 

„Jeg siger Jer jo, at det er min Fodselsdag," 
gjentog Henning. „I ane ikke, hvor sandt det er. 
— Vi vil have Chokolade og Boller til. Det er 
mig, der spenderer!" 

„Og jeg gaaer til Bageren efter Boller," 
sagde Frank, medens han tog sin Hat. 

Konen bragte Mcelk og kogte den over Spiritus
lampen henne ved det lille Bord i Krogen; Frank 
kom med en stor Pakke Boller, og Henning tog sin 
Harmonika frem og spillede: „Skjonne Minka! 
AZren byder;" lidt efter begyndte han at synge til 
Mnsiken. 

„Fatter! Fatter!" hviskede Konen pludselig, 
„det banker! Det er bestemt Voerten, Du!" 

„Hvad bryder jeg mig om Voerten," svarede 
Henning, idet han kastede Hovedet tilbage og ud
fordrende satte begge Arme i Siderne. „Lad ham 
kun komme." 

Konen aabnede Doren, en HK Mand traadte 
ind. Henning stirrede. Smilet forsvandt pludseligt 
fra hans Ansigt. Han slog begge Hcender sammen 
og udbrod: 
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„Men Deres Excellence! De her!" 
„Ja, hvorfor ikke," svarede Ministeren smilende. 

„Jeg sagde Dem jo, at De snart skulde hore fra 
mig. Jeg talte med Kontorchefen, da De var 
gaaet,  og v i  lagde vore Hoveder ib lod for Dem, 
ligefom De for har gjort for mig. Der er netop en 
Assistentplads ledig deroppe, den passer vist for 
Dem. Fnldmcegtigen soger et Byfogedembede, hvem 
veed hvordan det kan gaa, maafle jeg nceste Gang 
kommer herop for at gratulere Dem til hans Plads." 

„Ak, Excellence! Excellence!" raabte Henning 
og greb Ministerens Haand. „De veed ikke, hvor 
sjceleglad De gjor mig, nei, De veed sandelig ikke. 
— Sikken Dag, det har vceret, sikken Dag!" ved
blev han og trykkede begge sine Hcender ind imod 
de bankende Tindinger, som om de smertede ham. 

„Naa, saa her boer De," ytrede Ministeren, 
for dog at sige noget, „det er Deres Hustru og 
Datter formodenlig, og heroppe er det, De sidder 
og laver Artikler — hvad jeg vilde sige, en ny Ud
gave as Mangors Kogebog." 

Henning smilede, medens Taarerne lob ned 
over hans Kinder, og Ministeren tog Plads paa 
en Stol. Under Samtalen havde Moderen ubemoerket 
saaet Datterens hvide Forklcede paa. Nu gik hun 

- -O . 
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hen til Henning og hviskede ham nogle Ord i Nret. 
Henning nikkede. 

„Siig det kun, det er der jo intet Ondt i." 
Konen rammede sig, traadte et Skridt noermere 

mod Bordet og begyndte saaledes: 
„Siden Deres Excellenc er saa god og viser 

os saamegen Naade, vilde jeg i al AZrbMghed 
gjerne sporge —" 

„Ak, Motter dog, hvad skal alle de Omsvøb 
til, nu er det jo Dig, der taler i Kancellistil, som 
Du beskyldte mig for imorges. Hun vil bare 
spørge Deres Excellence, om hun tpr byde Dem en 
lille Kop Chokolade. — Vi holde Fest heroppe 
iaften." 

„Ja, med Fornøjelse, hvorfor ikke? gjor blot 
ingen Omstændigheder med mig, Henning og jeg er 
jo gamle Bekjendte." 

„Bekjendte?" gjentog Skriveren. 
„Ja vist. Skolekammerater endogsaa." 
„Deres Excellence tager bestemt seil." 
Nei, jeg tager ikke seil. Har De glemt, hvor 

ofte vi traf sammen i gamle Dage? — Mindes 
De ikke vor morsomme Fodtur med den hme Nissen 
til Fredensborg. Husk Dem dog om." 
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„Nei, det husker jeg rigtig ikke," paastod Henning 
smilende, men han vovede dog ikke at se op paa 
Ministeren. 

,/Deres Excellence skal ikke tro ham," sagde 
Konen, „han husker det saamcend altsammen meget 
godt, han har siddet og fortalt os det mangfoldige 
Gange. Det er ikke lcenger siden end imorges, at 
han paastod, han havde spillet Kegler med Dem 
nede hos Madam Luft i Lille Kongensgade." 

„Men Motter, Motter dog, hvad er det. Du 
staaer og siger. Du glemmer jo reent Respekten 
og Ministerens Ncervcerelse." 

„Lad hende tale, Henning," sagde Ministeren 
og lagde sin Haand paa den Gamles Skulder. 
„Her er ingen Minister og ingen Respekt at iagt
tage. Her er kun en Mand, som kommer til sin 
gamle Kammerat for at trykke hans Haand, takke 
ham og sige: Kom nu lidt frem i Lyset, Du, som 
hele dit Liv igjennem skjulte Dig og krob sammen 
i Skyggen, Du, som sorncegtede Dig selv og altid 
holdt Dig blandt de sidste, mens Du fortjente at 
vcere mellem de forste. 

„Ak, Stefeu! Stefen! tal dog ikke saaledes til 
ulig," sagde Henning og boiede sit Hoved ned mod 
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Bordet. „Det skulde jo vcere min Fest taften, og 
Du faaer mig til at grcede." 

„Godnat, Henning, Godnat! Kom og lys mig 
ned. Trappen er lidt steil derude. Vi sees imorgen." 

Han gik, og Henning lyste ham ud. Da han 
kom tilbage, stod Kone og Datter maallsse af For
bavselse. Skriveren var i faa Minuter voxet en 
Alen i deres Mening. 

Den gamle Mand satte Lampen hen paa 
Bordet, gned Hcenderne ned ad Siderne, medens 
alle hans Trcek lyste af en ubeskrivelig Lykke. Et 
listigt Smil gled lidt efter hen over hans Lceber, 
medens han tog sin Hustrnes Haand, kyssede den 
og sagde: 

„Hvad siger Du nu, Motter! Det var det, 
jeg ikke kunde fortcelle Dig fsr. — Assistent Hen
ning! kongelig Embedsmand! penfionsberettiget! — 
og alt dette kan vi alene takke Madam Mangors 

Kogebog for." 














